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CONTI+ Inteligentne koncepcje dla każdego obszaru zastosowań

WSTĘP





Higieniczne, inteligentne koncepcje kabin prysznicowych i łazienek poprawiające

jakość życia są znakiem rozpoznawczym marki CONTI+ od 50 lat. Dzięki naszym

innowacyjnym technologiom, wieloletniemu doświadczeniu i kompleksowej ofercie

usług oferujemy optymalne rozwiązania, aby sprostać wszystkim potrzebom naszych 

klientów wzakresie nowych projektów budowlanych i remontowych. Imponująca, 

elastyczna, wszechstronna wiedza specjalistyczna. Od zaawansowanych

elektronicznych i mechanicznych baterii prysznicowych i 

umywalkowych po zawory spłuczki pisuarowej i umywalki, a także kompletne 

wyposażenie łazienek i koncepcje dezynfekcji, stosujemy zintegrowane podejście, 

kładąc nacisk na zrównoważony rozwój, higienę i niezawodność. Nasze inteligentne 

innowacje w dziedzinie elektroniki i interfejsów użytkownika zapewniają maksymalny 

komfort, najlepsze możliwe korzyści dla klienta i stałą ochronę środowiska.

Odkryj naszą kompleksową, wyjątkową ofertę produktów i usług wzakresie rozwiązań
do łazienek i kabin prysznicowych – zaprojektowaną zmyślą ozapewnieniu sukcesu
projektów izadowolenia klientów!
Twój Zespół CONTI+

Inteligentne systemy dla lepszej jakości życia
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ZRÓWNOWAŻONY
Oszczędność wody: Do 80% oszczędności wody dzięki funkcji

automatycznego uruchamiania i zatrzymywania oraz ograniczeniu przepływu

Przekonujące zalety

HIGIENICZNY
Obsługa bezdotykowa: brak zanieczyszczeń, brak rozprzestrzeniania się
zarazków, łatwość obsługi, produkty można niezawodnie zintegrować z
systemem zarządzania wodą CONTI+ CNX
Kontrola monitorowana: możliwa dzięki systemowi zarządzania wodą 
CONTI+ CNX i aplikacji serwisowej CONTI+
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Materiały: Stal nierdzewna bez powłoki, niska zawartość niklu/ołowiu,
tworzywa sztuczne (nadające się do recyklingu), przyjazne dla środowiska 
środki dezynfekujące

Oszczędności kosztów: niskie koszty utrzymania, niższe koszty
wody i energii, krótki czas instalacji, niskie ogólne koszty cyklu życia

Przyjazny dla środowiska: zmniejszone zużycie baterii

Certyfikaty środowiskowe: np. LEED, BREEAM

Oszczędność energii: Wydłuż żywotność baterii do 8 lat dzięki energii 

słonecznej i wodnej. Kontrola termostatyczna, elektronika i hydraulika o

zminimalizowanym zużyciu energii dzięki inteligentnym algorytmom Dezynfekcja termiczna: Możliwość centralnego sterowania i
rejestrowania za pomocą systemu zarządzania wodą CONTI+ CNX –
bezpieczna,niezawodna iudokumentowana

Płukanie sanitarne: Możliwość centralnego sterowania i rejestrowania za 

pomocą systemu zarządzania wodą CONTI+ CNX – regulowany czas 
trwania i odstęp czasu płukania

Aplikacja serwisowa CONTI+: bezpośredni, bezprzewodowy dostęp do 
każdego kranu wyposażonego w konwerter BLE; niezawodna kontrola i
monitorowanie środków higieny



Bezpieczna jakość wody: zatwierdzone materiały, płukanie sanitarne,
dezynfekcja termiczna, zapobieganie zastojom

Funkcjonalne i bezpieczne w użyciu: sprawdzona technologia i komponenty

Jakość: 100% testowane higienicznym testem bezwodnym (pneumatycznym),
w tym testem funkcjonalnym, gwarancja na części zamienne

Certyfikaty: np. DVGW, WRAS, WaterMark

Prosta instalacja: Szybka instalacja i uruchomienie, możliwość intuicyjnej

pracy w sieci z CONTI+ System zarządzania wodą CNX

Prosta konserwacja: Łatwy dostęp w celu serwisowania

Know-how: wewnętrzne działy rozwoju w
Niemcy, Szwajcaria i Austria ze specjalnie przeszkolonymi inżynierami

Innowacyjna technologia: zaawansowana technologia podczerwieni
zapewniająca bezdotykową i niezawodną obsługę, unikalna technologia
zaworów wewnętrznych, najnowocześniejsza sieć, inteligentne algorytmy i
intuicyjny interfejs użytkownika

System zarządzania wodą CONTI+ CNX: Inteligentne zarządzanie wodą do 
centralnego sterowania i monitorowania środków higienicznych

Zabezpieczenie na przyszłość: wewnętrzna obsługa klienta, niezawodna

dostępność części zamiennych

Odporny na akty wandalizmu: solidne materiały, specjalna

konstrukcja, zintegrowane komponenty

MĄDRA I SPRYTNABEZPIECZNA
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Wyjątkowe, wszechstronne, niezawodne i innowacyjne: nasza

szeroka gama elektronicznych i mechanicznych baterii 
prysznicowych i umywalkowych, zaworów spłukujących do 

pisuarów, anawet wyjątkowa nowa technologia Thermostat-E –

wszystkie te elementy zapewniają maksymalny komfort, higienę i bezpieczeństwo.

Nasze wydajne rozwiązania otwierają nowe możliwości 

projektowania nowoczesnych, przyszłościowych kabin 
prysznicowych i łazienek.

TERMOSTAT-E &  INTELIGENTNE STEROWANIE
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PRYSZNICE I ROZWIĄZANIA DO ŁAZIENEK
TECHNOLOGIA I HIGIENA IDEALNIE POŁĄCZONE

PŁUKANIE ZIMNĄ WODĄ



INDYWIDUALNE ICENTRALNE ZARZĄDZANIE ARMATURĄ

Aplikacja i CNX

Rozwiązania usługowe
• Zestaw do modernizacji 
• Rozwiązania dostosowane do potrzeb klienta
• Obiekt i obsługa klienta

• Spust wody system Kneippa 

• Prysznic z hydromasażem

• Ukryty zestaw Kneippa

Zestawy do polewania metodą Kneippa

Cechy szczególne: Zdecentralizowane ogrzewanie wody iwiele więcej

Prysznice: inteligentne | wszechstronne |podłączalne |elektroniczne

Rozwiązania Wellness: Głowice prysznicowe |Spa &Wellness do DN20

Krany: Wysoka jakość | oszczędzanie wody |od elektronicznego do ręcznego zamykania
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 • Materiały nadające się do wody pitnej
 • Powierzchnie nieporowate i łatwe do czyszczenia
 • Obsługa bezdotykowa 
 • Funkcja automatycznego zamykania bezkontaktowego 
 • Utrzymywanie instalacji wody pitnej wolnej od zarazków 
 • Zatrzymywanie zarazków wpunktach poboru
 • Niska zawartość aerozolu
 • Łatwa konserwacja
 • Spłukiwanie zimną wodą, elektroniczne
 • Spłukiwanie higieniczne, elektroniczne
 • Dezynfekcja termiczna, elektroniczna, ręczna i z dodatkowym   zabezpieczeniem poprzez  
    wyłącznik kluczykowy
 • Udokumentowane funkcje operacyjne i higieniczne

Wymagania higieniczne stale rosną, szczególnie wbudynkach publicznych, półpublicznych, komercyjnych i przemysłowych –

zarówno w kraju, jak i za granicą. Ciągle optymalizujemy nasze systemy prysznicowe, aby sprostać tym potrzebom. 

Nasza kompleksowa koncepcja higieny CONTI+ gwarantuje maksymalne bezpieczeństwo w kabinach prysznicowych i toaletach 

, w każdym obszarze zastosowania. Z wyprzedzeniem bierzemy pod uwagę następujące innowacyjne technologie i cechy

higieniczne w naszych produktach:

INDYWIDUALNE ROZWIĄZANIA

KONCEPCJA HIGIENY CONTI+
ZAPOBIEGAWCZE |STAŁE |WYMAGAJĄCE

CECHY HIGIENICZNE CONTI+

RENOWACJA | RENOWACJA | NOWA BUDOWA
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Moduły higieniczne CONTI+ w skrócie: 
• Szeroka gama produktów do utrzymania higieny wody pitnej 
• Osobna dezynfekcja termiczna (ręczna/elektroniczna), higiena i płukanie zimną wodą
• Sanityzacja mikrobiologiczna instalacji wody pitnej
• Kompleksowe zarządzanie wodą, badania higieny wody pitnej i jej konserwacja
• Asortyment produktów służących do eliminowania zakazów użytkowania

ZAPOBIEGAWCZE: Doradztwo i wsparcie w zakresie planowania, realizacji i utrzymania. 

STAŁE: Efektywne zarządzanie wodą, profesjonalna konserwacja i pobieranie próbek. 

WYMAGAJĄCE: Innowacyjne rozwiązania przywracające higienę po ostrym skażeniu 

– dla bezpiecznej obsługi, integracji i monitorowania produktów

HIGIENA WODY PITNEJ
3 FAZY ZAPOBIEGANIA, ZGODNOŚCI I NAPRAWY
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SMART |Funkcje serwisowe

HIGIENICZNE |Funkcje i spłukiwania

ZRÓWNOWAŻONY |Funkcje oszczędzające zasoby

Opisy symboli i funkcji produktów CONTI+ w skrócie

BEZPIECZNY |Cechy produktu

Spłukiwanie higieniczne za pomocą przełącznika kluczykowego
Aktywacja spłukiwania higienicznego poprzez wejście bezpotencjałowe z

wyłącznikiem kluczykowym

Ochrona przed mrozem
Opcjonalny kabel zabezpieczający przed mrozem, który zapewnia

ochronę przed uszkodzeniami spowodowanymi mrozem

Funkcja Start/Stop 

Przełącznik piezoelektryczny z funkcją start/stop i regulowanym

automatycznym zatrzymaniem wody

Funkcja bezdotykowa 

Czujnik podczerwieni do uruchamiania przepływu wody

Termostatyczne urządzenie mieszające z zabezpieczeniem przed

poparzeniem zapewnia bezpieczeństwo podczas prysznica

Dezynfekcja termiczna ręczna 

Spłukiwanie termiczne baterii za pomocą ręcznie otwieranego

zaworu .Wtyczka TD, zintegrowana ze sterowaniem prysznica

Dezynfekcja termiczna elektroniczna 

Termiczne płukanie kranu poprzez zawór elektromagnetyczny obejściowy 

(przełącznik kluczykowy, zarządzanie wodą CNX)

Naciśnij i przekręć przycisk 

Elektroniczna jednostka sterująca E-control, przycisk obrotowy do mieszania 

i funkcji start/stop

Aplikacja serwisowa CONTI+ 

Indywidualne sterowanie zaworami prysznicowymi, umywalkowymi i pisuarowymi w

celu programowania, bezpośredniego wyzwalania funkcji, rejestrowania 

i odczytywania danych

Funkcja samozamykania 

Funkcja mechanicznego samozamykania, regulowany czas

przepływu wody

System zarządzania wodą 

CNX Centralne zarządzanie kranami zapewniające higieniczne

funkcjonowanie pryszniców, kranów toaletowych i zaworów spłukujących 

pisuary

Zatrzymanie czyszczenia za pomocą przełącznika RC (przerwanie funkcji

wyzwalania za pomocą kontaktronu magnetycznego, bezpośrednio w miejscu

użytkowania) lub jako funkcja kalendarza za pomocą aplikacji serwisowej lub

zintegrowanej z CNX

Automatyczne płukanie mieszaną wodą elektronicznych kranów zapobiegające

tworzeniu się zarazków w stojącej wodzie –w razie 

potrzeby za pomocą sterowania interwałowego zależnego od zużycia, sterowania 

czasowego lub funkcji kalendarza, zintegrowanej z systemem zarządzania 

wodą CNX lub za pośrednictwem aplikacji serwisowej

Płukanie zimną wodą

Spłukiwanie zimną wodą elektronicznych baterii prysznicowych i umywalkowych 

zintegrowanych z systemem CNX Water Management

System lub poprzez aplikację serwisową

Spłukiwanie higieniczne

Ochrona przed oparzeniami Zatrzymanie czyszczenia

Opisy ikon
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DN15

 Rozmiar nominalny lub wymiar przyłącza 1/2“

DN20

 Rozmiar nominalny lub wymiar przyłącza 3/4“

Zasilanie bateryjne 6V/DC (instalacja na pojedynczej stacji)
Rozwiązanie bateryjne dla pojedynczej stacji.
Można go również używać, jeśli nie ma podłączonego kabla
elektrycznego, lub nie został położony pomimo planowania

Eksploatacja sieciowa (instalacje indywidualne izbiorcze)
Klasyczne podłączenie do sieci za pomocą zasilacza (należy go
zamówić osobno)

Połączenie VARIO Wielofunkcyjny interfejs VARIOconnect oferuje
szereg możliwości 
podłączania zasilania i transmisji danych

Ręczny uchwyt otwierania i zamykania (bez funkcji samozamykania) z

termostatyczną jednostką mieszającą

Zasilanie centralne 30 V/DC (CNX) Centralne sterowanie za pomocą
systemu zarządzania wodą CONTI+ CNX ze wszystkimi zaletami
obsługi imonitoringu

Hydraulika wodna

Płynna funkcja samoczynnego

zamykania hydraulicznego

Podgrzewacz wody przepływowy HCFS 

Elektronicznie sterowany mały przepływowy podgrzewacz wody 

do pojedynczej baterii umywalkowej

Stacja świeżej wody

Wytwarzanie ciepłej wody pitnej bezpośrednio w panelu 

prysznicowym za pomocą płytowego wymiennika ciepła

Opcja autonomiczna Zasilanie sieciowe 230/6 V/DC Klasyczne
zasilanie odbywa się za pomocą dołączonej do zestawu wtyczki, w
połączeniu z gniazdem 230 V.

Baterie umywalkowe Rozwiązanie Solar Battery (bateria w zestawie).
Do ośmiu lat żywotności baterii dzięki opcjonalnemu modułowi
solarnemu, który może również generować energię ze sztucznego
światła źródła.

Opcja autonomiczna Zasilanie sieciowe 230/6 V/DC Ukryte zasilanie.
Zasilacz jest zawarty w zakresie dostawy.

Opcja autonomiczna bateria 6V(bateria umywalkowa) Rozwiązanie z

pojedyńczą opcją baterii. Czas eksploatacji do czterech lat. 

Baterie dołączone do dostawy.

Baterie umywalkowe Rozwiązanie Turbine Battery (bateria w zestawie).
Do ośmiu lat żywotności baterii z opcjonalną turbiną: 
Miniaturowa elektrownia generuje prąd z bieżącej wody.

Uchwyt włączania/wyłączania

CONTI Sanitärarmaturen GmbH | Hauptstrasse 98 |35435 Wettenberg |Niemcy |Telefon +49 641 98221 0|Faks +49 641 98221 50

info@conti.plus | www.conti.plus | CONVKF1010PL |ważne od 01/2024 |Zastrzega się możliwość zmian bez wcześniejszego powiadomienia 9

SPUST | mechaniczny

OPCJE PODŁĄCZENIA | Zasilanie

CECHY SPECJALNEROZMIAR NOMINALNY |Funkcje urządzenia
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System zarządzania wodą CONTI+ CNX i aplikacja serwisowa

ZARZĄDZANIE WODĄ





Opis systemu |Zastosowanie .......................... 14 
Centrum sterowania centralnego ........................................ 20
Konwerter ......................................................................... 23
Kabel ......................................................................... 23

System zarządzania wodą CNX



Zastosowania systemu zarządzania wodą CNX

* Łącze WLAN z CNX Water

System zarządzania umożliwia połączenie z
systemami wyższego poziomu (np. w chmurze), a
także dodatkowe funkcje i analizy

System zarządzania wodą CNX

CN
X

*

Szczególnie polecane do budynków, w których
wymagane są instalacje wody pitnej o wysokiej
funkcjonalności i poziomie higieny, takich jak:

• Baseny • Szkoły i obiekty sportowe
• Koszary wojskowe
• Hotele
• Gabinety lekarskie, szpitale, domy opieki 
  i domy spokojnej starości

• Instalacje wody pitnej w sektorze 
komercyjnym i budynkach administracyjnych
• Obiekty sanitarne ze szczególnymi,
niestandardowymi wymaganiami eksploatacyjnymi

14
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Seria produktów CNX - nowa, najwyższej klasy, modułowa i

elektroniczna. Sprawdzone natryski CONTI+, a także baterie

łazienkowe i zawory spłukujące pisuary  CONTI+ wszystkie

mogą być połączone z sieciami.

Coraz większego znaczenia nabierają inteligentne systemy

techniczne budynków, które potrafią łączyć i kontrolować

poszczególne elementy instalacji wody pitnej.

Serwer internetowy zintegrowany ze sterownikiem CNX

umożliwia łatwy w obsłudze podgląd wszystkich urządzeń

sieciowych w budynku.

Urządzenia, które zostały połączone z siecią, można 

zlokalizować i kontrolować za pomocą tabletu lub laptopa 

podłączonego do sieci WLAN, indywidualnie lub w grupach. 

Aktualny stan operacyjny, nadchodzące działania i 

powiadomienia są wyraźnie widoczne na wyświetlaczu.

Gdy jest online, każdy kran automatycznie otrzymuje

aktualizacje; gdy jest offline, aktualizacje mogą być wdrażane

na przykład za pośrednictwem tabletu. 

Wszystkie urządzenia z dostępem do Internetu mogą być

obsługiwane za pośrednictwem przeglądarki internetowej,

niezależnie od zainstalowanego systemu operacyjnego.

Kontroler CNX umożliwia scentralizowaną kontrolę 
do 150 urządzeń wzasięgu do 350 metrów. 
Dzięki obsłudze bezprzewodowej, przy użyciu tabletu dołączonego do standardowej
dostawy, można zmieniać ustawienia, wywoływać informacje o stanie, aktywować
funkcje indywidualne i grupowe oraz uzyskiwać dostęp do zarejestrowanych
danych. Raporty są zapisywane w formacie PDF i można je łatwo drukować i
wysyłać.

Zalety systemu zarządzania wodą CNX:

Bezprzewodowy dostęp do

Zarządzanie wodą

Centrala sieciowa CONTI+ (CNX)

CN
X

Kontrola

Dezynfekcja termiczna

Raporty

www

Konserwacja

Higiena

Tworzenie grupy

Funkcjonalność

Aktualizacje
Bezpieczeństwo

• Jeden kontroler do 150 urządzeń 

• Integracja urządzeń elektronicznych z serii CONTI+

• Szeroka topologia sieci (do 350 m)

• Instalacja elektryczna – tania, w liniowym,
gwiazdowym lub drzewiastym układzie  

• Oparty na stabilnej technologii BUS

• Intuicyjny, prosty interfejs użytkownika przeglądarki
internetowej

• Transmisja danych poprzez sieć LAN, WLAN

• Przechowywanie danych cyklu życia

• Raporty w formacie PDF lub CSV, zapisywane na
karcie SD

• Brak utraty danych w przypadku zaniku zasilania

• Łączenie się z systemami zarządzania budynkiem
• Wspiera i zapewnia prawidłową pracę instalacji wody
pitnej
• Zabezpieczone przed zwarciem i odwrotną polaryzacją

• Łatwa integracja i instalacja dostosowana do
indywidualnych wymagań; 
przyjazna obsługa
• Monitor urządzenia
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POMIESZCZENIE  1

POMIESZCZENIE 2

• Z czujnikiem podczerwieni
• Rejestr działań (np. wprzypadku spłukiwania higienicznego)
• Połączenie z systemem zarządzania wodą CNX za pomocą kabla
(LAN) lub w dalszej rozbudowie bezprzewodowego (WLAN) 
• Połączenie kablowe poprzez konwerter do zasilania i przesyłu danych

Prysznice
• Z termostatem
• Dezynfekcja termiczna (TD) poprzez zawór elektromagnetyczny  
   obejściowy
• Pomiar i rejestrowanie temperatury w celu dezynfekcji termicznej
• Połączenie z systemem zarządzania wodą CNX za pomocą kabla
(LAN) lub w dalszej rozbudowie bezprzewodowego (WLAN) 
• Połączenie kablowe poprzez konwerter do zasilania i przesyłu
danych

Zawory spłukujące pisuary i baterie łazienkowe

* * * *

16

* Wbudowany w armaturę

Przetwornik

Przetwornik
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Przykład zastosowania

CN
X



• Gniazdo karty SD do tworzenia kopii zapasowych danych

• Intuicyjne, nowoczesne menu smartfona

• Jednostka sterująca: tablet lub smartfon, 

  laptop, komputer PC (nie wchodzi w zakres dostawy)

• Połączenie internetowe przez sieć LAN (do zdalnej 
konserwacji i aktualizacji oprogramowania)

• Zasilacz

• Opcjonalny przełącznik kluczykowy połączenia

• Kontrola i rejestracja danych
• Zarządzanie urządzeniami i danymi

• Funkcje serwisowe i zarządcze

• Serwer WWW do wyświetlania w przeglądarce (tablet, smartfon,

komputer, laptop ...)

• W zależności od wybranego modelu do 64 lub 150 urządzeń 

• 6portów wejścia/wyjścia

• USB do bezprzewodowego adaptera serwisowego

• Wyświetlanie panelu sterowania za pomocą  przeglądarki internetowej
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Jednostka centralna

CNX 64 lub CNX 150

Jednostka oprogramowania sterująca 
CN

X

nawigacja i obsługa wszystkich funkcji (patrz opis systemu)



Topologia
Topologia umożliwia łatwe łączenie w sieć wszystkich
urządzeń: indywidualnie w układzie liniowym,
gwiazdowym lub drzewiastym. Nie są wymagane
żadne terminatory ani specjalne kable magistrali.
Standardowe kable, prowadzone w pustych kanałach
lub montowane podtynkowo, są szybko podłączane
do wodoszczelnych zacisków jednożyłowych.
Dodatkowe ekranowanie kabla nie jest wymagane.

6 V/prąd stały 6 V/prąd stały 6 V/prąd stały 6 V/prąd stały

18

30 V/prąd
stały

Uwaga: Topologia nie jest przeznaczona dla CONPRIMUS

30 V/prąd stały

CONTI Sanitärarmaturen GmbH |Hauptstrasse 98 |35435 Wettenberg | Niemcy | Telefon +49 641 98221 0|Faks +49 641 98221 50

info@conti.plus | www.conti.plus | CONVKF1010PL |ważne od 01/2024 |Zastrzega się możliwość zmian bez wcześniejszego powiadomienia

30 V/prąd stały 30 V/prąd stały

Proste, szybkie i bezpieczne
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DOM

Zakład START
Zakład STOPP

praca

PRODUKT

UP Dusche UP Dusche UP DuscheZłap się

Początek HYG

Chusteczki...

DAMEN

DOM

Dodaj grupę

TERMO-SPÜLUNG

Odrzuć zestawienie

praca

Grupa niedźwiedzi

PRODUKT

PRACOWNIK

Zarządzanie armaturą
Urządzenia można dodawać, ponownie przypisywać
w grupach lub przenosić dzięki przejrzystemu menu.
Przegląd parametrów ustawionych dla 
każdego kranu można wyświetlić na tablecie.

Dezynfekcja termiczna
Bezpieczeństwo to słowo klucz w przypadku
dezynfekcji termicznej. W rezultacie system pozwala
na uruchomienie procedury płukania termicznego
tylko w określonych momentach, które można 
kontrolować za pomocą tabletu, zgodnie z normami 

technicznymi. Cały proces jest monitorowany, 
rejestrowany i można go wydrukować.

Spłukiwanie higieniczne
Podczas gdy higiena jest ważną kwestią, 

scentralizowana kontrola jest koniecznością. 

Ustawienia czasu trwania spłukiwania, interwału i

czasu śledzenia wody dla każdego kranu 

zainstalowanego w systemie można ustawić za 

pomocą urządzenia mobilnego lub komputera PC dzięki systemowi CNX.

PRODUKT OD ZAKŁADU

DUSCHE
PISUAR UP DuschePisuar

Maxx

WASZYNGTOWNY

Niewątpliwie istotne jest jednak zapewnienie i utrzymanie prawidłowej temperatury, wymiany wody i
szybkości przepływu. Te współdziałające parametry są uważane za te, które mają najistotniejszy wpływ na
jakość higieniczną wody pitnej na poziomie mikrobiologicznym, zgodnie z ogólnie przyjętymi lokalnymi
normami inżynieryjnymi. System zarządzania wodą CNX aktywnie wpływa na te parametry.

CN
X

WSZYSTKIE GAMY

Maxx

UP Dusche

UP Dusche

WC Männer

Maxx

Pisuar

Chusteczki...

Maxx

UP Dusche

Chusteczki...

Myjnia

Chusteczki...Złap się

Damy Duschen 1– 4

AKCJE

...

Jednostka sterująca CNX 30 VDC
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dla maks. 150 lub 64 kranów

Dane techniczne

Napięcie wejściowe:

Napięcie wyjściowe:

Pobór mocy: Pobór mocy

(maks.): 0,1 kW
Komunikacja:

CN
X Centrum sterowania CNX

Klasa ochrony:
Ochrona IP:

Wymiary (szer. x wys. x gł.):

230 V/ 50 Hz

26 –28 V/prąd stały 

2 A

1x USB, 1x Ethernet,
Serwer WWW dla klienta WWW

I
IP65

300x300x160 mm

Podłączenie elektryczne musi zostać wykonane przez wykwalifikowanego elektryka zgodnie znormą DIN VDE 105-100.

Zawiera: • Obudowa plastikowa z drzwiczkami, RAL 7035

• Kontroler CNX z opatentowanym, solidnym systemem BUS, połączenie LAN i antena WLAN, karta SD

do tworzenia kopii zapasowych danych na całe życie

Wejścia bezpotencjałowe dla:

- Uruchomienie płukania termicznego w celu dezynfekcji (TD)

- Dezaktywacja działania prysznica

- Potwierdzanie zbiorczych komunikatów obłędach

Wyjścia przekaźnikowe dla:

- Komunikat obłędzie zbiorczym

- Płukanie termiczne zakończone sukcesem

- Aktywne płukanie termiczne

Podłączenie do sieci i sterownik do maksymalnie 150 baterii CONTI+ CNX, ze zintegrowanym serwerem

internetowym, logowanie użytkownika przez internet/przeglądarkę. Transfer danych przez sieć LAN i WLAN, 

w pełni okablowany, przewód zasilający z wtyczką bezpieczeństwa, nadaje się do montażu na ścianie.

Wielkoskalowa, zmienna topologia sieciowa o długości do 350 m w elastycznym układzie liniowym, gwiazdowym 

lub drzewiastym.
• Integracja, zarządzanie, obsługa, wyszukiwanie, dostosowywanie i monitorowanie całego systemu, grup 

kranów lub pojedynczych kranów
• Funkcja eksportu logów systemowych i statusowych

• Czas przepływu wody: możliwość ustawienia trybu standardowego, płukania sanitarnego
i dezynfekcji termicznej

• Płukanie sanitarne: wybór, ustawienia i opcje kombinacji (ręczne, w zależności od
zastosowania i kalendarza)

• Dezynfekcja termiczna: automatyczna, zmienna realizacja zgodnie z DVGW W551, rejestracja
temperatury w formacie PDF z opcjonalnymi czujnikami temperatury
• Wyłączanie czyszczenia: ręczne lub opcjonalnie poprzez styk zewnętrzny

• Powiadomienia systemowe i komunikaty obłędach zapisywane w formacie PDF

• Zasilacz: zatwierdzony zgodnie znormą EN 60950-1 / VDE 0805-1, EN 61000-4-2,3,4,5,6,8,11, EN 61000-3-2,-3

Uwaga: 
W przypadku centrów sterowania wyposażonych we wtyczkę z 
bezpiecznikiem, w razie konieczności należy użyć adaptera.
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Moc
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Ethernet USBEthernet

Ethernet USBEthernet

Karta SD

CNX

Karta SD

CNX

Mrówka 1

Mrówka 1

Opis

Centrum sterowania 64

Wymagane akcesoria

Kabel JY(St)Y, 2x2x0,8 mm

Uruchomienie CNX (64 krany)

Wymagane akcesoria Kabel JY(St)Y, 2x2x0,8 mm

Uruchomienie CNX (do 150 armatur)

Projekt do 64 armatur

Podłączenie do sieci i sterownik do maks. 150 baterii CNX

Opis 

Centrum sterowania 150

Projekt do 150 armatur

CONO150000

CONO220000

na życzenie

CONO140000

CONO220000

na zapytanie

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Podłączenie do sieci i sterownik do maksymalnie 64 baterii CNX

Centrum sterowania 64

Centrum sterowania CNX 150

300

300

300

300

160

160

Resetowanie AP

Resetowanie AP

AB

AB 1 23

1 23

C

C
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X



Konwerter CNX 6 V
Do integracji baterii CONTI+ (nie dotyczy baterii umywalkowej CONPRIMUS lub Lino PRIMUS L40) z
systemem zarządzania wodą CNX za pomocą szybkozłączy (w zestawie), przewodu zasilającego, wtyczki;
sygnał wejściowy konwertowany z 30 V na 6 V.

Konwerter CNX 12 V
Do zintegrowania baterii umywalkowej CONTI+ lino PRIMUS L40 z systemem zarządzania wodą
CNX za pomocą wodoodpornych szybkozłączy (w zestawie), przewodu zasilającego o długości 1m, wtyczki;
sygnał wejściowy konwertowany z 30/24 V na 12 V.

 

 

 

CN
X

Konwerter CNX

Płaszcz zewnętrzny:
Średnica zewnętrzna:

Zakres temperatur:

Opis kabel

JY(St)Y,
2x2x0,8 mm

PVC, szary, ekranowanie folią
7mm
-30 °C do 70 °C

CONO220000

Napięcie zasilania: 30 V/prąd stały
Pobór prądu (w przybliżeniu):             1,7 mA

Ochrona IP: IP68

Opis  

Konwerter CNX 6V   

Konwerter CNX 6V z gniazdami ukrytymi w murze i płytach
gipsowo-kartonowych

Numer zamówienia

CONO210000 

CONO214641

  Konwerter CNX 6V z gniazdami ukrytymi i Przewód zasilający 3 m
– do baterii ściennych podtynkowych 
Lino WV10/WV20 do muru i płyt gipsowo-kartonowych

CONO215329

Napięcie zasilania: 30/24 V/prąd stały
Pobór prądu (w przybliżeniu):            1,7 mA

Ochrona IP: IP68

Opis   Konwerter CNX 12 V z gniazdami ukrytymi

Numer zamówienia

CONO211012

Numer zamówienia

do montażu w murze i płytach gipsowo-kartonowych

Do okablowania elektrycznego natrysków CONTI+, baterii umywalkowych i zaworów spłukujących pisuary

Jednostka pakowania

100 metrów

Kabel JY(St)Y, 2x2x0,8 mm
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BLE dla aplikacji serwisowej .......................... 29

Aplikacja serwisowa



CECHY

Intuicyjne sterowanie poszczególnymi bateriami za pomocą aplikacji

INSTALACJA
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Aplikacja serwisowa CONTI+

Zarówno nowe, jak i istniejące instalacje wody pitnej
muszą spełniać liczne wymogi higieniczne – w Niemczech
na przykład niemieckie rozporządzenie w sprawie wody
pitnej (TrinkwV) z2018 r. Dzięki naszej aplikacji serwisowej 
CONTI+ oferujemy skuteczny sposób rozszerzenia 
niezbędnego programowania, rejestrowania i
dokumentowania wymaganych środków higienicznych na 
jednostki sterujące poszczególnych kranów.

Aplikacja Service APP umożliwia wygodne zarządzanie
panelami prysznicowymi CONTI+, kabinami
prysznicowymi podtynkowymi, bateriami umywalkowymi i
pisuarowymi.

Dzięki przyjaznemu użytkownikowi i intuicyjnemu 

interfejsowi możliwa jest identyfikacja i wybór kranów, 

co pozwala na łatwe zarządzanie, programowanie i 

odczytywanie danych.

Konwerter CONTI+ BLE montuje
się pomiędzy elektroniką a
zasilaniem każdej oprawy 
– w prosty sposób i bez użycia
narzędzi.

Aplikacja systematycznie i logicznie prowadzi
użytkowników przez wszystkie pozycje menu i funkcje,
dzięki którym mogą programować płukania sanitarne,
sprawdzać i ustawiać czasy przepływu wody,
optymalizować zakresy czujników, zapisywać ustawienia i
dane dotyczące użytkowania i wiele więcej. Używany w
połączeniu z konwerterem BLE, bezpieczna komunikacja 
jest nawiązywana za pośrednictwem Bluetooth®
między kranem a wymaganym urządzeniem (np. 
smartfonem lub tabletem). Wszystko to można zrobić 
bezprzewodowo, łatwo, inteligentnie i bezpiecznie.

Bluetooth®
Bezprzewodowa komunikacja pomiędzy aplikacją

Service APP akranami za pośrednictwem
Konwerter BLE

Intuicyjna obsługa Funkcja
zarządzania licencjami, interfejs
oprogramowania, analizy

Szeroki zakres usług Programowanie,

rejestrowanie i konserwacja
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FUNKCJE
Wyświetlacz i analiza dla każdej baterii: 

• Stan baterii (tylko dla modelu Ultra) 

• Godziny pracy 

• Liczba użyć 

• Zużycie wody 
• Liczba płukanek sanitarnych 

• Maksymalna temperatura wody (tylko w szczególnych przypadkach)

Ustawienia parametrów dla każdej armatury: 
• Czas przepływu wody i czas pracy 
• Funkcje „Ciągłe włączanie” (tryb napełniania) i „czasowe wyłączanie” (zatrzymanie czyszczenia)
• Tryb płukania iczas pracy 
• Opóźnienie ponownego uruchomienia 
• Poziomy zasięgu czujnika 
• Informacje o miejscu instalacji 
• Płukanie sanitarne sterowane czasowo (zegar czasu rzeczywistego) 
• Płukanie sanitarne zależne od zapotrzebowania uruchamiane w określonych odstępach czasu
• Maksymalny czas przepływu wody (wyłącznik bezpieczeństwa) 
• Płukanie zimną wodą (tylko dla baterii stojącej CONPRIMUS i lino PRIMUS L40) 
• Informacje o obliczaniu zużycia wody 
• Możliwość włączenia ochrony hasłem
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38 mm

Napięcie połączenia:
Ochrona IP:

Opis

Konwerter BLE 2. Generacja

IP68

Kolor

Czarny

• Maksymalny czas przepływu wody (wyłącznik bezpieczeństwa) 
• Płukanie zimną wodą (tylko dla baterii umywalkowej CONPRIMUS i lino PRIMUS L40) 
• Informacje dotyczące obliczania zużycia wody 
• Można włączyć ochronę hasłem

CONO270000

Android

Wyświetlanie i analiza dla każdej aramtury: 

• Stan baterii (tylko dla modelu Ultra) 

• Godziny pracy
• Liczba razy użytych

• Zużycie wody

• Liczba płukanek sanitarnych

• Maksymalna temperatura wody (tylko w szczególnych przypadkach)

Ustawienia parametrów dla każdej armatury:
• Czas przepływu wody i czas jej działania
• Funkcje „Ciągłe włączanie” (tryb napełniania) i „czasowe wyłączanie” (zatrzymanie czyszczenia)
• Tryb płukania i czas działania
• Opóźnienie ponownego uruchomienia
• Poziomy zasięgu czujnika
• Informacje omiejscu instalacji
• Płukanie sanitarne sterowane czasowo (zegar czasu rzeczywistego)
• Płukanie sanitarne wzależności od zapotrzebowania uruchamiane wokreślonych odstępach czasu

iOS

W połączeniu zkonwerterem CONTI+ BLE możliwe jest nawiązanie bezpiecznej komunikacji poprzez

Bluetooth® pomiędzy baterią a urządzeniem sterującym (np. smartfonem lub tabletem). Dzięki przyjaznemu

użytkownikowi i intuicyjnemu interfejsowi aplikacji, krany można zidentyfikować i wybrać do bardzo prostego

zarządzania, programowania i odczytów danych. Oprogramowanie aplikacji systematycznie ilogicznie prowadzi

użytkowników przez wszystkie pozycje menu i funkcje –bezprzewodowo, łatwo iinteligentnie.

Aplikacja serwisowa CONTI+ (Android i iOS) jest dostępna w języku niemieckim i angielskim i jest kompatybilna

ze wszystkimi produktami CONTI+ (baterie umywalkowe wyposażone w kabel zasilający, w wersji sieciowej i

VARIOconnect) z aktualnego cennika, wyprodukowanymi od 2018 roku.

Bluetooth® oniskim zużyciu energii

6 – 12 V/prąd stały

Do nawiązania połączenia Bluetooth® między armaturą CONTI+ a mobilną jednostką sterującą, taką

jak smartfon lub tablet. Inteligentna komunikacja z kranami za pośrednictwem aplikacji serwisowej 
CONTI+.

Numer zamówienia

Konwerter BLE dla aplikacji serwisowej

Aplikacja serwisowa CONTI+ dla urządzeń mobilnych zsystemem Android lub iOS

Dane techniczne

Pobierz ze sklepu Play lub App Store
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ROZWIĄZANIA PRYSZNICOWE
Odświeżające systemy do każdego pomieszczenia i sytuacji
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• Natryski podtynkowe
• Elektroniczne, DN20 
• Przycisk piezoelektryczny
• Zespół wodny CONFLOW
• Z termostatem / bez termostatu
• Zestaw w pełni zmontowany
• Stal nierdzewna

• Głębokość panelu prysznicowego Advanced 4cm 

• Elektroniczny / DN15 

• E-Control: funkcja start/stop
• Termostat-E: w pełni elektroniczny mikser

• Minimalna wysokość słupa wody (opatentowana)

• Oddzielne płukanki sanitarne 
•Stal nierdzewna

• Natryski podtynkowe
• Elektroniczne, DN15 
• Przycisk piezoelektryczny
• Zespół wodny CONBASE
• Bez termostatu
• Zestaw w pełni zmontowany
• Stal nierdzewna

CONTI+ CONBASE SLIM 
•Prysznice ukryte 
•Elektroniczne, DN15 lub DN20
• Przycisk piezoelektryczny
• Zespół wodny CONBASE
• Bez termostatu
• Zestaw w pełni zmontowany
• Mosiądz chromowany

• Panele prysznicowe ze zintegrowanym modułem świeżej wody
• Elektroniczny/DN15 
• Przycisk piezoelektryczny 
• Wymiennik ciepła płytowy
• Zespół wodny CONGENIAL
• Stal nierdzewna

Prysznice CONTI+ w skrócie

Rozwiązania do natrysków

Seria prysznicowa CONFLOW

Seria prysznicowa CONPRIMUS

Seria prysznicowa CONBASE

Seria prysznicowa CONGENIAL 
• Panele prysznicowe i natryski natynkowe / podtynkowe

• Elektroniczny/mechaniczny/DN15 

• Przycisk piezoelektryczny/

hydraulika wodna/uchwyt włączania/wyłączania

• Zespół wodny CONGENIAL

• Stała rura miedziana do wyjścia prysznica

• Kompozyt ze stali nierdzewnej/akrylowy/stal nierdzewna

chromowana

Seria prysznicowa CONFRESH
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• Panele prysznicowe 
• Elektroniczne/DN15
• Przycisk piezoelektryczny 
• Zespół wodny CONSMART 
• Elastyczne węże
• Kompozyt stali nierdzewnej/akryl

Seria natrysków tipolino 
• Natryski zewnętrzne 
• Elektroniczne, DN15 
• Funkcja start/stop 
• Z termostatem 
• Wylot z góry lub u dołu 
• Chromowane

• Natryski prysznicowe wolnostojące
• Elektroniczne/DN15
• Przycisk piezoelektryczny 
• Zespół wodny CONFREE 
• Do użytku na zewnątrz
• Stal nierdzewna

System prysznicowy CONBASE (SLIM) 
• Panele prysznicowe i natryski, natynkowe 
• Elektroniczny/DN15
• Przycisk piezoelektryczny 
• Zespół wodny CONBASE 
• Zawór elektromagnetyczny ROBUST 6V/DC
• Stal nierdzewna szczotkowana
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Seria prysznicowa CONSMART Seria prysznicowa CONFREE
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CONFRESH

CONSMART

CONBASE

CONGENIAL

CONGENIAL

CONPRIMUS

CONBASE MINI

CONBASE SLIM

TIPOLINO

CONFLOW

CONBASE

CONBASE SLIM

(Nie wszystkie funkcje można łączyć)

Średnica nominalna Funkcja wyzwalania przepływu wody

Automatyczne wyłączanie,
mechaniczne 

Mechaniczne

Funkcje oszczędzania
zasobów  

Funkcje serwisowe 

Automatyczne
wyłączanie,elektroniczne 

CONGENIAL FIT

Rozwiązania
prysznicowe

ARMATURA PODTYNKOWA

ARMATURA NATYNKOWA

CECHY FUNKCJONALNE

PANELE PRYSZNICOWE

Rozwiązania prysznicowe elektroniczne CONTI+: podsumowanie w pigułce

Opcje funkcjonalne
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Funkcje higieniczne i bezpieczeństwa
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• =Funkcja standardowa |o=Funkcja opcjonalna | + Możliwość modernizacji
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CONPRIMUS

CONGENIAL

CONFRESH

CONSMART

CONBASE

PANELE PRYSZNICOWE

ARMATURA PODTYNKOWA

ARMATURA NATYNKOWA

CONGENIAL

CONGENIAL FIT

CONFLOW

CONBASE

CONBASE SLIM

CONBASE MINI

CONBASE SLIM

TIPOLINO

• 
•

• 
•

•

•

•

• 
•
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Natryski elektroniczne – systemy na zamówienie

6 V/prąd stały

1 –20 
pryszniców

połączenie

1 –150 
pryszniców

połączenie

1 –150 
pryszniców

połączenie

1 prysznic

połączenie

1 prysznic

połączenie

12 V/prąd stały

30 V/prąd stały

24 V/prąd stały

30 V/prąd stały

24 V/prąd stały
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Niezawodny iinnowacyjny

CONTI+ CONPRIMUS

CONTI+ CONGENIAL i CONSMART
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(CONO511000 i/lub
(CONO512000)
Podłączenie do sieci

prysznicowej

Rozwiązanie bateryjne dla pojedynczej stacji. Można go używać, gdy nie
ma dostępnego kabla elektrycznego

Praca sieciowa 12 V/DC

(instalacje indywidualne i zbiorcze) | 
Klasyczne podłączenie do sieci za pomocą zasilacza

Zasilanie sieciowe 24 V/DC (instalacje indywidualne i zbiorcze)
Klasyczne podłączenie do sieci za pomocą zasilacza

30/24 V/DC Centralny zasilacz i jednostka sterująca V/DC
(CNX) Centralne sterowanie za pomocą systemu zarządzania 

wodą CONTI+ CNX ze wszystkimi korzyściami operacyjnymi i
monitorującymi

Zasilanie bateryjne 6 V/DC (instalacja na pojedynczej stacji) | 

Zasilacz centralny 30 V/DC (CNX) | 
Centralne sterowanie za pomocą systemu zarządzania wodą CONTI+
CNX ze wszystkimi korzyściami operacyjnymi imonitorującymi

Jednostka zasilająca

Jednostka zasilająca

(KONO513000)

Podłączenie do sieci

Prysznice CONPRIMUS

Centrum sterowania CNX

Podłączenie do sieci i

sterowanie centralne

Centrum sterowania CNX

Podłączenie do sieci i

sterowanie centralne

(1 Zasilacz do maks. 10 

pryszniców CONPRIMUS)
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Ścieżka wodna (patent w toku)
Komora mieszająca umieszczona
bezpośrednio na głowicy
prysznica, co zapewnia 

minimalny słup wody

Instalacja/konserwacja

Oznaczenie wskazujące wysokość 

instalacji, duży obszar konserwacji

Termostat-E 
W pełni elektroniczny mieszacz (bez
martwej przestrzeni) umożliwia
oddzielne płukanie zimną wodą,
płukanie sanitarne z możliwością
wyboru docelowej temperatury i
dezynfekcję termiczną gorącą wodą

Przyłącza wody ciepłej i zimnej

Połączenia wtykowe z bezpiecznikiem

Czujnik temperatury do

monitorowania wszystkich temperatur

Serwomotory dla temperatury według
przepływu objętościowego
dla temperatury według przepływu
objętościowego

Różne typy połączeń

Z elastycznymi wężami od góry
lub z tyłu

Tworzywo zgodny ze standardami

wody pitnej

Alternatywny odpływ wody
do prysznica ręcznego

Elektroniczna ochrona przed

poparzeniem regulowany przez

integralny czujnik temperatury

 

CONTI+ CONPRIMUS – Nowa generacja natrysków łazienkowych

Seria pryszniców CONPRIMUS doskonale łączy technologię, bezpieczeństwo, higienę i design –nowa era wspłukiwaniu higienicznym.
System zachwyca inteligentną, opatentowaną konstrukcją i wieloma innowacyjnymi funkcjami. Elektronicznie sterowana jednostka
mieszająca „Thermostat-E” jest umieszczona dokładnie na wysokości głowicy prysznica – zmniejszając kolumnę, w której mogłaby
gromadzić się stojąca woda, do prawie zera. Ponadto przewody ciepłej i zimnej wody można płukać oddzielnie. 
Dzięki temu można niemal całkowicie uniknąć skażenia mikrobiologicznego wody prysznicowej.

Opcje typu
• CONPRIMUS dla aplikacji serwisowych lub integracji CNX 

• Panel prysznicowy ze stali nierdzewnej 

   lub w kolorach RAL Classic

• Do stałej słuchawki prysznicowej lub zestawu natrysku ręcznego

• Dostępne rozszerzenie pokrywy osłaniające przyłącze

Zespół wodny CONPRIMUS
Inteligentna elektronika z wartością dodaną
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Wymiary (szer. xwys. x gł.)::

Ustawienia temperatury
pamięci:

Napięcie przyłączeniowe (sieciowe,

wielokrotne): Napięcie połączenia (CNX):

Ciśnienie robocze: 

Temperatura wody w trybie 

standardowym (maks.): Temperatura wody do

dezynfekcji 

termicznej: Przepływ DN15: 

Przepływ do dezynfekcji 

termicznej 

DN15: Zakres ustawień czasu przepływu wody:

Ustawienie fabryczne czasu przepływu wody:

Zakres ustawień płukania sanitarnego:

Ustawione temperatury:

30 V/DC, dodatkowo 24 V/DC

2,5 –5,0 barów

70 °C

krótkotrwale do dezynfekcji termicznej, 80 °C

0,15 l/s (regulacja przepływu)

0,05 l/sek

3 –180 sekund
30 sekund

Panel prysznicowy z elektronicznie sterowanym mieszaczem, wtym zabezpieczenie przed oparzeniem do
montażu na ścianie. Do podłączenia do zimnej i ciepłej wody. Do nowych projektów budowlanych
iremontowych wpublicznych, półpublicznych i komercyjnych toaletach.
• Wstępnie zamontowany elektroniczny mikser Thermostat-E 
• Zawór proporcjonalny mieszacza na wysokości główki prysznica
• Elektroniczna ochrona przed oparzeniem
• Elektroniczna jednostka sterująca E-control, pokrętło obrotowe/przycisk do wody mieszanej i funkcji
start/stop
• Ustawienie temperatury z wyświetlaczem LED
• Nieliniowa regulacja temperatury 
• Regulowana temperatura rozpoczęcia prysznica
• Można dostosować czas, przez jaki temperatura będzie przechowywana po zakończeniu prysznica.
• Wyposażone w złącze wtykowe do podłączenia słuchawki prysznicowej lub słuchawki prysznicowej,
zmontowane fabrycznie w stanie dostarczonym 
• Elektroniczna płukanka sanitarna • Elektroniczne płukanie zimną wodą
• Elektroniczna dezynfekcja termiczna za pomocą CNX 
• Możliwa integracja zsystemem zarządzania wodą CNX
• Można sterować za pomocą aplikacji serwisowej
• W standardzie znajdują się elementy umożliwiające podłączenie od góry lub od tyłu
• W zestawie elementy mocujące

Wyłączony fabrycznie; można ustawić na 24, 48 lub 72
godziny za pomocą przycisku piezoelektrycznego lub CNX
Temperatura czuwania po aktywacji przycisku
piezoelektrycznego 38 °C (regulowana od 100% zimna do
maks. 43 °C (zakres temperatur) poprzez obrót elementu
E- Control). W przypadku awarii przewodu z zimną wodą,
przepływ wody zostaje zatrzymany, gdy temperatura
osiągnie 48°C (ustawienie fabryczne –regulowane za
pomocą CNX; należy przestrzegać maksymalnej
temperatury wody)Po zakończeniu czasu prysznica (lub
zatrzymaniu prysznica poprzez ponowne naciśnięcie
przycisku piezoelektrycznego) ustawiona temperatura
zostaje zapamiętana na 30 s.

220x1400x40 mm

Elektryczna ochrona IP:

24 V/prąd stały

Dane techniczne

Panel prysznicowy, Termostat-E, E-Control, DN15

CONTI+ CONPRIMUS

IP 68



Akcesoria opcjonalne
CONPRIMUS RAL Classic precyzyjne dopasowanie
przedłużenia pokrywy

Typ: CNX |30 V/DC, również 24 V/DC
Funkcje
Płukanie sanitarne |Płukanie zimną wodą | Dezynfekcja
termiczna poprzez CNX |
Elektroniczna ochrona przed oparzeniem |Zatrzymanie czyszczenia

Typ: CNX |30 V/DC, również 24 V/DC
Funkcje
Płukanie sanitarne |Płukanie zimną wodą | Dezynfekcja
termiczna poprzez CNX |
Elektroniczna ochrona przed oparzeniem |Zatrzymanie czyszczenia

Płukanie sanitarne |Płukanie zimną wodą |
Elektroniczna ochrona przed oparzeniem |Zatrzymanie czyszczenia

Płukanie sanitarne |Płukanie zimną wodą |
Elektroniczna ochrona przed oparzeniem |Zatrzymanie czyszczenia

Wymagane akcesoria

Deszczownica CONHEAD

SHORTY Zestaw

prysznicowy CONHEAD

Jednostka zasilająca do max. 10 paneli prysznicowych

Alternatywa dla zasilacza Centrum sterowania CNX

Kabel JY(St)Y, 2x2x0,8 mm

Typ: sieciowy | 24 V/DC instalacja indywidualna iwielokrotna

Typ: sieciowy | 24 V/DC instalacja indywidualna i wielokrotna

Słuchawkę prysznicową lub zestaw natrysku ręcznego należy zamówić

osobno. Na zdjęciu widać słuchawkę prysznicową CONHEAD RAIN2.

CONO030010

CONO040010

CONO513000

CONO582000

zobacz CNX

CONO220000

CONO663000

CONE1171219580

CONE1171219568

CONE1271219580

CONE1271219568

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Funkcje

Funkcje
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Typ: CNX |30 V/DC, również 24 V/DC
Funkcje
Płukanie sanitarne |Płukanie zimną wodą | Dezynfekcja

termiczna poprzez CNX |
Elektroniczna ochrona przed oparzeniem |Zatrzymanie
czyszczenia

Typ: CNX |30 V/DC, również 24 V/DC
Funkcje
Płukanie sanitarne |Płukanie zimną wodą | Dezynfekcja
termiczna poprzez CNX |Elektroniczna ochrona przed
oparzeniem |Zatrzymanie czyszczenia

Płukanie sanitarne |Płukanie zimną wodą |
Elektroniczna ochrona przed oparzeniem 
|Zatrzymanie czyszczenia

Płukanie sanitarne |Płukanie zimną wodą |
Elektroniczna ochrona przed oparzeniem
|Zatrzymanie czyszczenia

Wymagane akcesoria

Deszczownica CONHEAD SHORTY

Zestaw prysznicowy CONHEAD

Jednostka zasilająca do max. 10 paneli

prysznicowych Alternatywa dla zasilacza 

Centrum sterowania CNX 

Kabel JY(St)Y, 2x2x0,8 mm

Typ: sieciowy | 24 V/DC instalacja indywidualna i wielokrotna

Typ: sieciowy | 24 V/DC instalacja indywidualna i wielokrotna

Słuchawkę prysznicową lub zestaw natrysku ręcznego należy zamówić osobno.

Na zdjęciu widać słuchawkę prysznicową CONHEAD RAIN2.

Akcesoria opcjonalne

CONPRIMUS stal nierdzewna precyzyjne dopasowanie rozszerzenia pokrywy            CONO662000

CONO030010

CONO040010

CONO513000

CONO582000

zobacz CNX

CONO220000

CONE1111219580

CONE1111219568

CONE1211219580

CONE1211219568

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Funkcje

Funkcje

CONTI Sanitärarmaturen GmbH | Hauptstrasse 98 |35435 Wettenberg |Niemcy |Telefon +49 641 98221 0|Faks +49 641 98221 50
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do zestawu prysznicowego tradycyjnego

do montażu głowicy prysznicowej

Panel prysznicowy CONPRIMUS, stal nierdzewna
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Podtynkowe opcje projektowe
• podtynkowy natrysk CONGENIAL
stal nierdzewna, okrągła lub prostokątna 
• podtynkowy natrysk CONGENIAL FIT
stal nierdzewna lub chrom, okrągłe lub prostokątne
•Do montażu na słuchawce prysznicowej lub
zestawie natryskowym
• Dostępna również wersja mechaniczna:
Hydraulika wodna lub funkcja włączania/wyłączania
patrz sekcja  „Prysznice mechaniczne”

Opcje projektowe panelu prysznicowego
• Panel prysznicowy ze stali nierdzewnej lub kompozytu akrylowego 

• Z wnęką półkową zintegrowaną bezproblemowo lub bez niej

• Do montażu na słuchawce prysznicowej lub zestawie natrysku ręcznego
• Dostępne jest precyzyjne przedłużenie pokrywy

• Dostępna również wersja mechaniczna: 

Hydraulika wodna lub funkcja włączania/wyłączania patrz sekcja

„Prysznice mechaniczne”

CONTI+ CONGENIAL – Wysokiej jakości rozwiązanie z funkcjami dla każdej strefy prysznicowej

Dzięki serii pryszniców CONGENIAL i adaptacyjnemu wielofunkcyjnemu zespołowi wodnemu  CONTI+ CONGENIAL zawsze dokonujesz
właściwego wyboru dla swojej elektronicznej lub mechanicznej kabiny prysznicowej. Inteligentne technologie mogą trwale zmniejszyć zużycie
wody i energii. 
Ponadto wytrzymałe i łatwe do czyszczenia materiały zmniejszają koszty personelu i magazynowania. Na koniec, nienaganna higiena oraz 
prosta i bezpieczna obsługa odgrywają również ważną rolę w niezapomnianym doświadczeniu prysznicowym. 
Ze względu na liczne opcje konwersji i modernizacji, liczne warianty rozbudowy i zmiany funkcji prysznica i serwisu są dostępne w krótkim,
średnim i długim okresie – CONGENIAL oferuje opcje konwersji we wszystkich kierunkach.

Ulepszenia funkcji
operacyjnych i higienicznych
Opcje wariantowe dzięki
standaryzowanej technologii

Czujnik zanurzeniowy temperatury do
integracji zsystemem zarządzania wodą
CNX

Mocowanie z tyłu na panelach kabin
prysznicowych, dostęp serwisowy z przodu

Materiały 

zgodne z normami dotyczącymi 
instalacji wody pitnej

Prosta obsługa i mniejsze zapotrzebowanie na  części
zamienne dzięki wspólnym komponentom we 
wszystkich bateriach CONTI+, 
w tym zawór elektromagnetyczny ROBUST

Zgodne z normami zawory zwrotne i 
filtry zapobiegające zanieczyszczeniom

Opcjonalne warianty 
Opcje konwersji i modernizacji 
elektronicznej / mechanicznej

Termostat

Bezpieczeństwo podczas prysznica 

dzięki termostatycznej głowicy 

zabezpieczającej przed poparzeniem

Kompleksowy, adaptacyjny i wielofunkcyjny

Zespół wodny CONGENIAL
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Wymagane akcesoria

Wymiary stali nierdzewnej (szer. x wys. x gł.):
Wymiary kompozytu akrylowego (szer. x wys. x gł.):

Akcesoria opcjonalne

Konwerter BLE 2. Generacja

Zestaw połączeniowy

Ręczna wtyczka TD do dezynfekcji termicznej

Przedłużenie pokrywy ze stali nierdzewnej o precyzyjnym 

dopasowaniu (rozstaw 65 mm lub większy)

Kompozyt akrylowy, precyzyjnie dopasowane przedłużenie 

pokrywy (rozpiętość 65 mm lub większa)

Napięcie połączenia (akumulator):
Napięcie przyłączeniowe (sieciowe):
Napięcie połączenia (CNX):

6 V/prąd stały

12 V/prąd stały 30 V/prąd stały

Ciśnienie robocze:    
Temperatura wody wtrybie standardowym (maks.):        70 °C
Temperatura wody do dezynfekcji termicznej: Krótkotrwale 80 °C do dezynfekcji termicznej
Regulator przepływu DN15: 0,15 l/s (Regulator przepływu)
Przepływ dla dezynfekcji termicznej DN15: 0,05 l/s (Regulator przepływu)

1,5 – 5,0 barów

Zakres ustawień czasu przepływu
wody: 
Ustawienie fabryczne czasu przepływu
wody: 
Zakres ustawień płukania sanitarnego:

3 – 180
sekund

30 sekund
12, 24 lub 72 godziny, można też wyłączyć –wszystko za
pomocą ustawienia przycisku piezoelektrycznego; inne
odstępy między płukaniami 
sanitarnymi można ustawić za pomocą aplikacji
serwisowej lub CNX
12 h po ostatnim uruchomieniu przepływu wody, czas 

zobacz następujące strony produktów

Numer zamówienia

CONO270000

CONO670010

CONO310000

CONO660000

CONO661000

Elektroniczne sterowanie prysznicem, zaprojektowane jako panel prysznicowy o średnicy nominalnej DN15. 
Z termostatycznym mieszaczem do podłączenia do zimnej i ciepłej wody. Do nowych projektów budowlanych i
remontowych w publicznych, półpublicznych i komercyjnych toaletach.

• Panel prysznicowy, zaprojektowany z ramą montażową dla zespołu wodnego, w zestawie elementy mocujące 
• Rama montażowa: stal nierdzewna 1.4301
• Wielofunkcyjne narzędzie do prac konserwacyjnych
• CONGENIAL adaptacyjny wielofunkcyjny zespół wodny z elektrozaworem 6 V/DC ROBUST,   bistabilnym
• Funkcjonalności aktualizacji i konwersji
• Korpus baterii: mosiądz prasowany, odporny na odcynkowanie, jak w przypadku wysokiej   jakości baterii 
   termostatycznej, uchwyt termostatu: mosiądz chromowany 
• Widoczne elementy wykonane z litego mosiądzu chromowanego na wysoki połysk, z blokadą bezpieczeństwa
• Wybór zakresu ustawień temperatury
• Zintegrowane zawory zwrotne w obejściu oraz zawory zwrotne i filtr siatkowy
   wkłady do ścieżek wodnych
• Wszystkie części robocze można zdemontować bez konieczności demontażu korpusu baterii podczas
• Elektroniczna obsługa funkcji prysznica za pomocą przycisku piezoelektrycznego start/stop; przycisk 
   piezoelektryczny: pierścień w kolorze czerwonym, kołnierz chromowany na wysoki połysk
• Możliwość regulacji czasu przepływu wody w funkcji prysznica
• Płukanie sanitarne zależne od zapotrzebowania uruchamiane w odstępach czasu w celu zapobiegania zastojom

przepływu wody 30 s
IP68

220x1400x80 mm

220x1410x85 mm

EStopień ochrony  IP:

Ustawienia fabryczne płukania
sanitarnego:

Dane techniczne

Panel prysznicowy, termostat, przycisk piezoelektryczny, DN15

CONTI+ CONGENIAL
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W przypadku wersji CNX zdezynfekcją termiczną
czujnik temperatury jest już zawarty w 
zakresie dostawy.

Wymagane akcesoria

Zestaw prysznicowy CONHEAD

Kabel JY(St)Y, 2x2x0,8 mm

Jednostka zasilająca

Alternatywa dla zasilacza 

Centrum sterowania CNX

Typ: bateria |Bateria litowa 6V z powłoką wodoodporną

Funkcje

Płukanie sanitarne

Płukanka higieniczna |z bezproblemowo zintegrowaną tacką

Płukanie sanitarne | Zatrzymanie 

czyszczenia |z bezproblemowo zintegrowaną tacką

Płukanka higieniczna |zbezproblemowo zintegrowaną tacką

Płukanie sanitarne | Zatrzymanie 

czyszczenia |z bezproblemowo zintegrowaną tacką

Płukanie sanitarne | Przełącznik kluczykowy do płukania 

sanitarnego | z płynnie zintegrowaną tacką

Płukanie sanitarne | Przełącznik kluczykowy do dezynfekcji 

termicznej |z bezproblemowo zintegrowaną tacką

Typ: CNX |Okablowanie magistrali 30 V/DC do centrum sterowania CNX

Funkcje

Typ: sieciowy |Okablowanie szeregowe 12 V/DC do podłączenia do zasilacza

Funkcje

Płukanie sanitarne

Dezynfekcja termiczna CNX

Płukanie sanitarne | Zatrzymanie 

czyszczenia |zbezproblemowo zintegrowaną tacką

Płukanie sanitarne | Zatrzymanie czyszczenia |

Dezynfekcja termiczna CNX |z bezproblemowo zintegrowaną tacką

Numer zamówienia

CONO040010

CONO220000

zobacz akcesoria

CONO511000

CONO512000

zobacz CNX

Numer zamówienia

CONE0211211100

CONE0211211140

CONE0212211100

CONE0212211140

Numer zamówienia

CONE0211211200

CONE0211211240

CONE0211211210

CONE0211211230

CONE0212211200

CONE0212211240

CONE0212211210

CONE0212211230

Numer zamówienia

CONE0211211336

CONE0211211360

CONE0212211336

CONE0212211360

Płukanie sanitarne | Zatrzymanie czyszczenia |

Płukanie sanitarne |Zatrzymanie czyszczenia

Płukanie sanitarne |Zatrzymanie czyszczenia

Płukanie sanitarne |Zatrzymanie czyszczenia

Notatka:

Płukanie sanitarne |Przełącznik kluczykowy dezynfekcji termicznej

Przełącznik kluczykowy

Płukanie sanitarne |Przełącznik kluczykowy płukania sanitarnego

Panel prysznicowy CONGENIAL, stal nierdzewna, do zestawu prysznicowego ręcznego
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Przykład ilustrujący głowicę
prysznicową CONHEAD RAIN2.

SHORTY
CONO030010 CONO020010

Wymagane akcesoria

Głowice prysznicowe CONHEAD do paneli prysznicowych

Dodatkowe akcesoria

Głowice prysznicowe CONHEAD do paneli prysznicowych

Typ: bateria |Bateria litowa 6V z powłoką wodoodporną

Funkcje

Płukanie sanitarne

Płukanka higieniczna |zbezproblemowo zintegrowaną tacką

Płukanie sanitarne | Zatrzymanie 

czyszczenia | zbezproblemowo zintegrowaną tacką

Płukanka higieniczna |zbezproblemowo zintegrowaną tacką

Płukanie sanitarne | Zatrzymanie 

czyszczenia | zbezproblemowo zintegrowaną tacką

Płukanie sanitarne | Przełącznik kluczykowy do płukania 

sanitarnego | zpłynnie zintegrowaną tacką

Płukanie sanitarne | Przełącznik kluczykowy do dezynfekcji 

termicznej |zbezproblemowo zintegrowaną tacką

GOLF
CONO010010

Typ: CNX |Okablowanie magistrali 30 V/DC do centrum sterowania CNX

Funkcje

Typ: sieciowy |Okablowanie szeregowe 12 V/DC do podłączenia do zasilacza

Funkcje

Płukanie sanitarne

Dezynfekcja termiczna CNX

Płukanie sanitarne | Zatrzymanie 

czyszczenia | zbezproblemowo zintegrowaną tacką

Płukanie sanitarne | Zatrzymanie czyszczenia | Dezynfekcja termiczna CNX |z

bezproblemowo zintegrowaną tacką

CONO050010

zobacz po lewej

Numer zamówienia

CONE0111211100

CONE0111211140

CONE0112211100

CONE0112211140

Numer zamówienia

CONE0111211200

CONE0111211240

CONE0111211210

CONE0111211230

CONE0112211200

CONE0112211240

CONE0112211210

CONE0112211230

Numer zamówienia

STOŻEK0111211336

STOŻEK0111211360

STOŻEK0112211336

STOŻEK0112211360

KONO060010

Płukanie sanitarne | Zatrzymanie czyszczenia |

Płukanie sanitarne |Zatrzymanie czyszczenia

Płukanie sanitarne |Zatrzymanie czyszczenia

Płukanie sanitarne |Zatrzymanie czyszczenia

VESUV

Płukanie sanitarne |Przełącznik kluczykowy dezynfekcji termicznej

zobacz poniżej

RAIN 2

Płukanie sanitarne |Przełącznik kluczykowy płukania sanitarnego

CITY

Panel prysznicowy CONGENIAL, stal nierdzewna, do montażu głowicy natryskowej
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W przypadku wersji CNX zdezynfekcją termiczną
czujnik temperatury jest już zawarty w 
zakresie dostawy.

Wymagane akcesoria
Zestaw prysznicowy CONHEAD

Kabel JY(St)Y, 2x2x0,8 mm

Jednostka zasilająca

Alternatywa dla zasilacza Centrum

sterowania CNX

Typ: bateria |Bateria litowa 6V z powłoką wodoodporną

Funkcje

Płukanie sanitarne

Płukanka higieniczna |zbezproblemowo zintegrowaną tacką

Płukanie sanitarne | Zatrzymanie 

czyszczenia |zbezproblemowo zintegrowaną tacką

Płukanka higieniczna |zbezproblemowo zintegrowaną tacką

Płukanie sanitarne | Zatrzymanie 

czyszczenia |zbezproblemowo zintegrowaną tacką

Płukanie sanitarne | Przełącznik kluczykowy do płukania 

sanitarnego | zpłynnie zintegrowaną tacką

Płukanie sanitarne | Przełącznik kluczykowy do dezynfekcji 

termicznej |zbezproblemowo zintegrowaną tacką

Typ: CNX |Okablowanie magistrali 30 V/DC do centrum sterowania CNX

Funkcje

Typ: sieciowy |Okablowanie szeregowe 12 V/DC do podłączenia do zasilacza

Funkcje

Płukanie sanitarne

Dezynfekcja termiczna CNX

Płukanie sanitarne | Zatrzymanie 
czyszczenia |zbezproblemowo zintegrowaną tacką

Płukanie sanitarne | Zatrzymanie czyszczenia |
Dezynfekcja termiczna CNX |z bezproblemowo zintegrowaną tacką

Numer zamówienia
CONO040010

CONO220000 

zobacz akcesoria 

CONO511000 
CONO512000 

zobacz CNX

Numer zamówienia

CONE0231211100

CONE0231211140

CONE0232211100

CONE0232211140

Numer zamówienia

CONE0231211200

CONE0231211240

CONE0231211210

CONE0231211230

CONE0232211200

CONE0232211240

CONE0232211210

CONE0232211230

Numer zamówienia

CONE0231211336

CONE0231211360

CONE0232211336

CONE0232211360

Płukanie sanitarne | Zatrzymanie czyszczenia |

Płukanie sanitarne |Zatrzymanie czyszczenia

Płukanie sanitarne |Zatrzymanie czyszczenia

Płukanie sanitarne |Zatrzymanie czyszczenia

Notatka:

Płukanie sanitarne |Przełącznik kluczykowy dezynfekcji termicznej

Przełącznik kluczykowy

Płukanie sanitarne |Przełącznik kluczykowy płukania sanitarnego

Panel prysznicowy CONGENIAL, kompozyt akrylowy, do zestawu prysznicowego ręcznego
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Przykład ilustrujący głowicę prysznicową
CONHEAD RAIN2.

SHOR

TCONO030010 CONO020010

Wymagane akcesoria

Głowice prysznicowe CONHEAD do paneli

prysznicowych Dodatkowe akcesoria

Głowice prysznicowe CONHEAD do paneli prysznicowych

Typ: bateria |Bateria litowa 6V z powłoką wodoodporną

Funkcje

Płukanie sanitarne

Płukanka higieniczna |zbezproblemowo zintegrowaną tacką

Płukanie sanitarne | Zatrzymanie 

czyszczenia | zbezproblemowo zintegrowaną tacką

Płukanka higieniczna |zbezproblemowo zintegrowaną tacką

Płukanie sanitarne | Zatrzymanie 

czyszczenia | zbezproblemowo zintegrowaną tacką

Płukanie sanitarne | Przełącznik kluczykowy do płukania 

sanitarnego | zpłynnie zintegrowaną tacką

Płukanie sanitarne | Przełącznik kluczykowy do dezynfekcji 

termicznej |zbezproblemowo zintegrowaną tacką

GOL

FCONO010010

Typ: CNX |Okablowanie magistrali 30 V/DC do centrum sterowania CNX

Funkcje

Typ: sieciowy |Okablowanie szeregowe 12 V/DC do podłączenia do zasilacza

Funkcje

Płukanie sanitarne

Dezynfekcja termiczna CNX

Płukanie sanitarne | Zatrzymanie 

czyszczenia | zbezproblemowo zintegrowaną tacką

Płukanie sanitarne | Zatrzymanie czyszczenia 

| Dezynfekcja termiczna CNX |z

bezproblemowo zintegrowaną tacką

CONO050010

zobacz po lewej

Numer zamówienia

CONE0131211100

CONE0131211140

CONE0132211100

CONE0132211140

Numer zamówienia

CONE0131211200

CONE0131211240

CONE0131211210

CONE0131211230

CONE0132211200

CONE0132211240

CONE0132211210

CONE0132211230

Numer zamówienia

CONE0131211336 

CONE0131211360

CONE0132211336

CONE0132211360

CONO060010

Płukanie sanitarne | Zatrzymanie czyszczenia |

Płukanie sanitarne |Zatrzymanie czyszczenia

Płukanie sanitarne |Zatrzymanie czyszczenia

Płukanie sanitarne |Zatrzymanie czyszczenia

VESUV

Płukanie sanitarne |Przełącznik kluczykowy dezynfekcji termicznej

zobacz poniżej

RAIN 2

Płukanie sanitarne |Przełącznik kluczykowy płukania sanitarnego

CITY

Panel prysznicowy CONGENIAL, lity kompozyt akrylowy, do montażu głowicy natryskowej

CONTI Sanitärarmaturen GmbH | Hauptstrasse 98 |35435 Wettenberg |Niemcy |Telefon +49 641 98221 0|Faks +49 641 98221 50
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Rozwiązanie na dużą skalę: wygodna konserwacja

ARMATURA NATRYSKOWA PODTYNKOWA  CONTI+ CONGENIAL

Obsługa bolca 
blokującego 4-kierunkowego

W zestawie 

standardowo znajduje się zaślepka ochronna

Płyta osłonowa CONTI+ CONGENIAL Stal nierdzewna
szczotkowana, okrągła lub prostokątna

Higiena Wersja elektroniczna do sterowania za pomocą aplikacji serwisowej lub 

możliwość zintegrowania zsystemem zarządzania wodą CNX wcelu uzyskania 

dodatkowych funkcji

Mocowanie CONTI+, uszczelka ukryta CONGENIAL

Zestaw ramek do płytki maskującej wykonany z litego tworzywa sztucznego i
precyzyjnie dopasowany do baterii

ZASILANIE

Wielofunkcyjny system uszczelniający z
wylotem odpływu kondensatu

Termostat
Możliwość oddzielnego ustawienia limitów 

temperatury zimnej i ciepłej, termostatyczna ochrona przed oparzeniem

Przycisk uruchomienia  przepływu wody

Elektroniczny w tym przypadku (możliwe mechaniczne) (na zdjęciu 

wersja zprzyciskiem piezoelektrycznym), regulowany czas przepływu 
wody i siłownik, płukanie sanitarne, zasilanie bateria / sieć / CNX

Mocowanie ukrytego, solidnego 
systemu blokowania 4-stopniowego

Bezpieczeństwo

Podwójne uszczelnienie

Płytka maskująca 

CONGENIAL o głębokości 12 mm



Mocowania / Przepusty
całkowicie i pewnie uszczelnione za pomocą mocowań
mosiężnych

Przyłącze ciepłej wody 1/2"
(przyłącze zimnej wody
naprzeciwko)

Wymiary (szer. xwys. x gł.)
232 x 272 x 96mm

Regulowane uchwyty montażowe
umożliwiające regulację
kompensacyjną

Kompletna jednostka płucząca do całkowitego płukania całej instalacji i

przeprowadzania prób ciśnieniowych, a następnie montażu wszystkich wersji

adaptacyjnego wielofunkcyjnego zespołu wodnego CONTI+ CONGENIAL

Mata uszczelniająca

wodoodporność zgodne znormami

ze strefą elastycznej ekspansji, 

standardowo w zestawie 

Wylot wody zmieszanej 1/2"

Odpływ kondensatu spadki i odpływy do przodu

Kątowy dostęp do śruby blokującej

Złączka zamykająca

z regulacją długości

Złącze śrubowe do 

demontażu instalacji wodnej
 wewnątrz skrzynki podtynkowej  Otwór rewizyjny

położenia blokady
status

Wypustki  - Podpora dla poziomicy

Zestaw ramowy CONTI+ CONBOX do 
armatury prysznicowej podtynkowej DN15
do systemów elektronicznych i mechanicznych 
CONTI+ CONGENIAL

Otwory mocujące owalne

Bateria podtynkowa jest ukryta  w  skrzynce
podtynkowej – przyłącze wodne i armaturę

natryskową można wyjąć z przodu i  nie wymaga to 
żadnych prac budowlanych i demontażu okładzin

ściennych

Uszczelki PVC

50

• Wpełni zmontowany zwymaganymi funkcjami isystemem 
uwalniania wody (elektronicznym/mechanicznym)

• Płyta pokrywy opcjonalnie okrągła lub prostokątna
• Do głowic natryskowych CONHEAD DN15 lub zestawów natryskowych 

do montażu na ścianie

W pełni wyposażony zestawInstalacja i konserwacja z dostępem

od przodu – szybko i łatwo
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Wymiary okrągłe (ØxD): Wymiary

prostokąta (szer. xwys. x gł.):

• Płyta pokrywy opcjonalnie okrągła lub prostokątna
• Do montażu ze głowicą prysznicową lub zestawem natrysku ręcznego

Napięcie połączenia (akumulator):

Napięcie przyłączeniowe (sieciowe):

Napięcie połączenia (CNX):

6 V/prąd stały

12 V/prąd stały

30 V/prąd stały

Ciśnienie robocze: 1,5 –5,0 bar
Temperatura wody wtrybie standardowym (maks.): 70 °C
Temperatura wody do dezynfekcji termicznej: krótkotrwale 80 °C do dezynfekcji termicznej

Przepływ DN15: 
Przepływ dla dezynfekcji termicznej DN15: 
Zakres ustawień czasu przepływu wody (maks.): 
Ustawienie fabryczne czasu przepływu wody: 
Zakres ustawień płukania sanitarnego:

0,15 l/s (regulator natężenia przepływu)
0,05 l/s (regulator natężenia przepływu)
3 – 180 sekund
30 sekund
12, 24 lub 72 godziny, można też wyłączyć –wszystko
za pomocą ustawienia przycisku piezoelektrycznego; 
inne odstępy między płukaniami sanitarnymi można
ustawić 
za pomocą aplikacji serwisowej lub CNX
12 h po ostatnim uruchomieniu przepływu 

wody, czas przepływu wody 30 s
IP68

260x12 mm

260x290x12 mm

W pełni wyposażony zestaw do elektronicznych elementów sterujących prysznicem, zaprojektowany jako
ukryty prysznic o średnicy nominalnej DN15. Z termostatycznym mieszaczem do podłączenia do zimnej
iciepłej 
wody. Do nowych projektów budowlanych i remontowych wpublicznych, półpublicznych ikomercyjnych 
toaletach.

• W pełni wyposażony zestaw z okrągłą lub prostokątną płytą maskującą do baterii prysznicowych
podtynkowych 
• Ukryte mocowanie zabezpieczające przed kradzieżą, solidny 4-stopniowy system blokowania, wielokrotny
system uszczelniający z wylotem odpływu kondensatu

• Płyta osłonowa: stal nierdzewna 1.4301, wszystkie widoczne powierzchnie: stal nierdzewna szczotkowana
• Rama nośna do płyty osłonowej: ABS z uszczelką EPDM
• Otwory na elementy funkcyjne i termostat, w tym pierścienie uszczelniające EPDM
• Wielofunkcyjne narzędzie do prac konserwacyjnych
• CONGENIAL adaptacyjny wielofunkcyjny  zespół wodny z solidnym elektrozaworem 6V/DC zawór bistabilny
• Funkcjonalności aktualizacji i konwersji
• Korpus baterii: mosiądz prasowany odporny na odcynkowanie, jak w przypadku wysokiej jakości baterii
termostatycznej, uchwyt termostatu: mosiądz chromowany

• Widoczne elementy wykonane z litego mosiądzu chromowanego na wysoki połysk, z ogranicznikiem
bezpieczeństwa
• Wybór zakresu ustawień temperatury
• Zintegrowane zawory zwrotne w obejściu oraz zawory zwrotne i filtry siatkowe wkłady do przyłączy wodnych

• Wszystkie części robocze można zdemontować bez konieczności demontażu korpusu baterii podczas prac
konserwacyjno-naprawczych
• Elektroniczna obsługa funkcji prysznica za pomocą przycisku piezoelektrycznego start/stop; przycisk
piezoelektryczny: pierścień w kolorze czerwonym, kołnierz chromowany na wysoki połysk

• Możliwość regulacji czasu przepływu wody w funkcji prysznica
• Płukanie sanitarne zależne od zapotrzebowania uruchamiane w odstępach czasu w celu zapobiegania
zastojom i powstawaniu bakterii

Akcesoria opcjonalne

Konwerter BLE 2. Generacja

Ręczna wtyczka TD do 
dezynfekcji termicznej

Zestaw przedłużający 30 mm

Jednostka zasilająca

Zasilacz alternatywny                          CONO512000 

Centrum sterowania CNX zobacz CNX

CONO670200

Wymagane akcesoria Numer zamówienia

Głowice prysznicowe CONHEAD do montażu
na ścianie
Zestaw prysznicowy CONHEAD Łącznik
kątowy ścienny

CONO040000

CONO092000 

CONR0112 

CONR1112 

CONO220000

zobacz akcesoria 

CONO511000

Zestaw do montażu

Alternatywa dla zestawu do montażu

Kabel JY(St)Y, 2x2x0,8 mm

Przełącznik kluczykowy

Numer zamówienia

CONO270000 

CONO310000

Stopień ochrony IPj:

Ustawienia fabryczne płukania
sanitarnego:

Opcje

Dane techniczne

DN15 – zestaw w pełni wyposażony

Armatura prysznicowa podtynkowa , termostat, przycisk piezoelektryczny,

CONTI+ CONGENIAL
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W przypadku wersji CNX z dezynfekcją termiczną czujnik
temperatury jest już zawarty w zakresie dostawy.

Typ: bateria |Bateria litowa 6Vzpowłoką wodoodporną

Funkcje

Płukanie sanitarne

Typ: bateria |Bateria litowa 6Vzpowłoką wodoodporną

Funkcje

Płukanie sanitarne

Typ: CNX |Okablowanie magistrali 30 V/DC do centrum sterowania CNX

Funkcje

Typ: CNX |Okablowanie magistrali 30 V/DC do centrum sterowania CNX

Funkcje

Typ: sieciowy |Okablowanie szeregowe 12 V/DC do podłączenia do zasilacza

Funkcje

Płukanie sanitarne

Typ: sieciowy |Okablowanie szeregowe 12 V/DC do podłączenia do zasilacza

Funkcje

Płukanie sanitarne

Numer zamówienia

CONE2113211100

CONE2113211140

Numer zamówienia

CONE2113211200

CONE2113211240

CONE2113211210

CONE2113211230

Numer zamówienia

CONE2113211336Płukanie sanitarne |Zatrzymanie czyszczenia

Płukanie sanitarne |Zatrzymanie czyszczenia |Dezynfekcja termiczna CNX CONE2113211360

Numer zamówienia

CONE2115211100

CONE2115211140

Numer zamówienia

CONE2115211200

CONE2115211240

CONE2115211210

CONE2115211230

Numer zamówienia

 CONE2115211336Płukanie sanitarne |Zatrzymanie czyszczenia

Płukanie sanitarne |Zatrzymanie czyszczenia |Dezynfekcja termiczna CNX CONE2115211360

Płukanie sanitarne |Zatrzymanie czyszczenia

Płukanie sanitarne |Zatrzymanie czyszczenia

Płukanie sanitarne |Zatrzymanie czyszczenia

Płukanie sanitarne |Zatrzymanie czyszczenia

Płukanie sanitarne |Przełącznik kluczykowy płukania sanitarnego

Płukanie sanitarne |Przełącznik kluczykowy płukania sanitarnego

Notatka:

Płukanie sanitarne |Przełącznik kluczykowy dezynfekcji termicznej

Płukanie sanitarne |Przełącznik kluczykowy dezynfekcji termicznej

CONTI Sanitärarmaturen GmbH | Hauptstrasse 98 |35435 Wettenberg |Niemcy |Telefon +49 641 98221 0|Faks +49 641 98221 50
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Okrągła płytka maskująca

Płyta osłonowa prostokątna

CONGENIAL stal nierdzewna natrysk podtynkowy
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Małe rozwiązanie: wszechstronne i funkcjonalne

CONTI+ CONGENIAL FIT natrysk podtynkowy

Wtyczka ochronna wliczone w standardową dostawę

Wymiary (szer. xwys. xgł.)
170x225x10 mm

Płytka osłonowa CONTI+ CONGENIAL FIT Stal nierdzewna

szczotkowana lub chromowana, okrągła lub prostokątna

ZASILANIE

Wyzwalanie przepływu wody
Elektroniczny w tym przypadku (możliwe mechaniczne) 

(na zdjęciu wersja zprzyciskiem piezoelektrycznym), 

regulowany czas przepływu wody i siłownik, płukanie sanitarne,

bateria/sieć/CNX

Termostat
Możliwość oddzielnego ustawienia limitów 
temperatury zimnej i ciepłej, 
termostatyczna ochrona przed oparzeniem

Higiena
Wersja elektroniczna do sterowania 
za pomocą aplikacji serwisowej 
lub możliwość integracji z
System zarządzania wodą CNX dla dalszych funkcji

Płytka osłonowa

CONGENIAL  FIT 

o grubości 10 mm

Mocowanie przy pomocy ukrytego, solidnego
dwukierunkowego systemu blokującego



Przyłącze ciepłej wody 1/2"
(przyłącze zimnej wody
naprzeciwko)

Wzmocnienia żebrowe z
boku i z tyłu

Bateria natrysykowa w ukrytej skrzynce 
– przyłącze wodne oraz armaturę można wyjąć z 
przodu – nie są wymagane żadne 
prace budowlane i demontaż okładzin ściennych

do całkowitego płukania całej instalacji i przeprowadzania 

prób ciśnieniowych, a następnie montażu wszystkich wersji 

wielofunkcyjnej linii wodnej CONTI+ CONGENIAL

Uszczelka  / mata wodoodporna
zgodne z normami
ze strefą elastycznej ekspansji, 
standardowo w każdej dostawie
 

Wylot wody mieszanej 1/2"

Wymiary (szer. x wys. x gł.)

157x216x127 mm

Odpływ kondensatu Spadki i
odpływy do przodu

Złączki montażowe
zamykające
 wewnątrz ukrytej
skrzynki
 

pomocnicza podpora dla poziomicy do montażu

Mocowanie CONTI+, CONGENIAL FIT ukryte
 Jedyny zestaw ramowy mocowany do płyty osłonowej wykonany z
tworzywa sztucznego, umożliwiający precyzyjny montaż

Zestaw ramowy CONTI+ CONBOX FIT do armatury
podtynkowej DN15 do elektronicznego i mechanicznego
zespołu wodnego prysznicowego podtynkowego 
CONTI+ CONGENIAL FIT

Bezpieczeństwo
Wylot odpływu kondensatu

Otwory mocujące owalne
Regulowane uchwyty montażowe
umożliwiające regulację 
kompensacyjną

• W pełni zmontowany z wymaganymi funkcjami i systemem uwalniania 

   wody (elektronicznym/mechanicznym)

• Płyta pokrywy prostokątna

• Widoczne powierzchnie ze stali nierdzewnej szczotkowanej lub chromowanej 

• Do głowic natryskowych CONHEAD DN15 lub zestawów natryskowych do montażu na ścianie

W pełni wyposażony zestawInstalacja i konserwacja z dostępem

od przodu – szybko i łatwo
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Mocowania / Przepusty
całkowicie i pewnie uszczelnione za pomocą mocowań mosiężnych



Wymiary okrągłe (ØxD): 
Wymiary prostokąta (szer. x wys. x gł.):

• Widoczne powierzchnie ze stali nierdzewnej szczotkowanej lub chromowanej 

• Płyta pokrywy opcjonalnie okrągła lub prostokątna
• Do montażu z głowicą natryskową natynkową lub zestawem natrysku ręcznego

Napięcie połączenia (akumulator):

Napięcie przyłączeniowe (sieciowe):

Napięcie połączenia (CNX):

6 V/prąd stały

12 V/prąd stały 

30 V/prąd stały

Ciśnienie robocze: 
Temperatura wody wtrybie standardowym (maks.): 70 °C
Temperatura wody do dezynfekcji termicznej: krótkotrwale 80 °C do dezynfekcji termicznej
Przepływ DN15: 0,15 l/s (regulator przepływu)
Przepływ dla dezynfekcji termicznej DN15: 0,05 l/s (Regulator przepływu)
Zakres ustawień czasu przepływu wody (maks.): 3–180 s Czas przepływu wody ustawiony
fabrycznie: 30 s ustawień płukania sanitarnego: 12, 24 lub 72 godziny, można wyłączyć 
– zakres wszystko za pomocą przycisku piezoelektrycznego; inne interwały płukania 
sanitarnego można ustawić za pomocą aplikacji serwisowej lub CNX

1,5 –5,0 barów

12 h po ostatnim uruchomieniu przepływu wody,
czas przepływu wody 30 s

IP68

260x12 mm

170x225x10 mm

W pełni wyposażony zestaw do elektronicznych elementów sterujących prysznicem, zaprojektowany jako ukryty
prysznic o średnicy nominalnej DN15. Z termostatycznym mieszaczem do podłączenia do zimnej i ciepłej wody. 
Do nowych projektów budowlanych i remontowych w publicznych, półpublicznych i komercyjnych toaletach.

• W pełni wyposażony zestaw z okrągłą lub prostokątną płytą maskującą dla armatury natryskowej podtynkowej
• Ukryte mocowanie antykradzieżowe, solidny dwustopniowy system blokowania, zabezpieczenie przed   
  kondensacją, wylot spustowy
• Płyta osłonowa: stal nierdzewna 1.4301, wszystkie widoczne powierzchnie: stal nierdzewna szczotkowana lub  
  chromowany
• Rama nośna do płyty osłonowej
• Otwory na elementy funkcyjne i termostat, w tym pierścienie uszczelniające EPDM
• Wielofunkcyjne narzędzie do prac konserwacyjnych w zestawie
• CONGENIAL adaptacyjny wielofunkcyjny zespół wodny z elektrozaworem 6V/DC ROBUST, bistabilnym
• Funkcjonalności możliwość aktualizacji i konwersji
• Korpus baterii: mosiądz prasowany odporny na korozję, jak w przypadku wysokiej jakości baterii  
   termostatycznej, uchwyt termostatu: mosiądz chromowany
• Widoczne elementy wykonane z litego mosiądzu chromowanego na wysoki połysk, z ogranicznikiem 
  bezpieczeństwa
• Wybór zakresu ustawień temperatury
• Zintegrowane zawory zwrotne w obejściu oraz zawory zwrotne i filtr siatkowy na przyłączach
• Wszystkie części robocze można zdemontować bez konieczności demontażu korpusu baterii podczas
  prace konserwacyjnych
• Elektroniczna obsługa funkcji prysznica za pomocą przycisku piezoelektrycznego start/stop; przycisk 
   piezoelektryczny: pierścień w kolorze czerwonym, kołnierz chromowany na wysoki połysk
• Możliwość regulacji czasu przepływu wody w funkcji natrysku
• Płukanie sanitarne zależne od zapotrzebowania uruchamiane w odstępach czasu w celu zapobiegania zastojom  
   i rozwojowi bakterii

Akcesoria opcjonalne

Konwerter BLE 2. Generacja

Ręczna wtyczka TD do 
dezynfekcji termicznej

Zestaw przedłużający 30 mm

Jednostka zasilająca

Zasilacz alternatywny                     CONO512000 

Centrum sterowania CNX
zobacz CNX

CONO672200

Wymagane akcesoria Numer zamówienia

Głowice prysznicowe CONHEAD do
montażu na ścianie

Zestaw prysznicowy ręczny CONHEAD 

Łącznik kątowy ścienny

CONO040000

CONO092000 

CONR2112 

CONO220000 

zobacz akcesoria

Zestaw do montażu

Kabel JY(St)Y, 2x2x0,8 mm

Przełącznik kluczykowy

Numer zamówienia

CONO270000

CONO310000

Klasa ochrony IP:

Ustawienia fabryczne płukania sanitarnego:

Opcje 

Dane techniczne

DN15 – zestaw w pełni wyposażony
Baterie natryskowe podtynkowe , termostat, przycisk piezoelektryczny,

CONTI+ CONGENIAL FIT
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CONO511000



Płukanie sanitarne |Zatrzymanie czyszczenia

Płukanie sanitarne |Zatrzymanie czyszczenia

Płukanie sanitarne |Zatrzymanie czyszczenia

Płukanie sanitarne |Zatrzymanie czyszczenia

Płukanie sanitarne |Zatrzymanie czyszczenia

Płukanie sanitarne |Zatrzymanie czyszczenia
W przypadku wersji CNX z dezynfekcją termiczną czujnik
temperatury jest już zawarty w zakresie dostawy.

Dezynfekcja termiczna CNX

Dezynfekcja termiczna CNX

Typ: bateria |Bateria litowa 6V z powłoką wodoodporną

Funkcje

Płukanie sanitarne

Typ: bateria |Bateria litowa 6V z powłoką wodoodporną

Funkcje

Płukanie sanitarne

Typ: CNX |Okablowanie magistrali 30 V/DC do centrum sterowania CNX

Funkcje

Typ: CNX |Okablowanie magistrali 30 V/DC do centrum sterowania CNX

Funkcje

Typ: sieciowy |Okablowanie szeregowe 12 V/DC do podłączenia do zasilacza

Funkcje

Płukanie sanitarne

Typ: sieciowy |Okablowanie szeregowe 12 V/DC do podłączenia do zasilacza

Funkcje

Płukanie sanitarne

Numer zamówienia

CONE2114211100

CONE2114211140

Numer zamówienia

CONE2114211200

CONE2114211240

CONE2114211210

CONE2114211230

Numer zamówienia

CONE2114211336

CONE2114211360

Numer zamówienia

CONE2154211100

CONE2154211140

Numer zamówienia

CONE2154211200

CONE2154211240

CONE2154211210

CONE2154211230

Numer zamówienia

CONE2154211336

CONE2154211360

Płukanie sanitarne |Przełącznik kluczykowy płukania sanitarnego

Płukanie sanitarne |Przełącznik kluczykowy płukania sanitarnego

Notatk
a:

Płukanie sanitarne | Zatrzymanie czyszczenia |

Płukanie sanitarne | Zatrzymanie czyszczenia |

Płukanie sanitarne | Przełącznik kluczykowy dezynfekcji termicznej

Płukanie sanitarne | Przełącznik kluczykowy dezynfekcji termicznej
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Płyta osłonowa ze stali nierdzewnej szczotkowanej

Chromowana płyta ze stali nierdzewnej

CONGENIAL FIT bateria natryskowa podtynkowa okrągła
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Regulator przepływu wody 6l/min nadaje się nie tylko do nowych pryszniców CONTI+, ale także do naszych istniejących
pryszniców. Oszczędzaj energię i wodę dzięki naszym kontrolerom przepływu wody i głowicy prysznicowej. 
Skontaktuj się z nami, aby dowiedzieć się więcej!

ECOplus – technologia oszczędzająca zasoby, którą można wdrożyć już na etapie projektowania lub w dowolnym 
momencie przebudowy, aby udoskonalić wygląd Twojej łazienki lub prysznica.

Głowice prysznicowe CONTI+ – regulatory przepływu wody od 6do 9l/min z DN15 Dzięki naszemu bogatemu wyborowi
głowic prysznicowych CONTI+ – odpowiednich do paneli prysznicowych i armatury podtynkowej
 – oferujemy wszechstronne rozwiązania do indywidualnych aranżacji natrysków.

Oprócz głowic prysznicowych dostępna jest również wersja z prysznicem ręcznym, na przykład do pryszniców dostępnych 
dla osób niepełnosprawnych, a także wszelkiego rodzaju głowice prysznicowe z wypustkami i deszczownice, które
zapewniają poczucie dobrego samopoczucia w prysznicu lub spa. Portfolio CONTI+ uzupełniają nasze natryski DN20, 
które zapewniają prawdziwe poczucie spa i dobrego samopoczucia.

Dzięki wstępnie ustawionemu kątowi strumienia (w niektórych przypadkach regulowanemu indywidualnie), 
standardowemu przepływowi 9l/min i regulowanemu czasowi przepływu wody możesz cieszyć się prysznicem, który 
pozwala zaoszczędzić dużo energii i wody.

Minimalizacja zużycia wody i energii jest coraz bardziej priorytetem przy wyborze odpowiednich komponentów do kabin 
prysznicowych i łazienek. W przypadku drobnych przeróbek oferujemy optymalne doświadczenie  z naszymi 
prysznicami i głowicami prysznicowymi ECOplus. Wymiana regulatora przepływu wody na wersję 6 l/min zapewnia
wydajne wykorzystanie zasobów bez uszczerbku dla wrażeń z prysznica.

Regulator przepływu wody oszczędzający wodę

Zmniejszone zużycie wody dzięki ekonomicznemu przepływowi wynoszącemu zaledwie 6 l/min

zamiast 9l/min, co jest zasługą opcjonalnego regulatora przepływu wody.

Czas zużycia wody można również skrócić, co pozwala zaoszczędzić jeszcze więcej wody.

Regulator przepływu wody 6 l/min (Opcja uaktualnienia dla istniejącego CONTI+

prysznice). Informacje o zamówieniu:

KONZ0690006 | 6 l/min
Regulator przepływu wody do głowic 
prysznicowych (zestaw 3 szt.)

Regulator przepływu wody ECOplus DN15:

6 litrów

czarny

(EKOplus)

9 litrów

pomarańczowy

(standard)
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VESUV
CONO060000

CONO030000

CONO020000

GOLF

CONO010000

CITY
CONO050000

RAIN 2

SHORT

Oszczędzaj energię i wodę dzięki naszej ofercie głowic prysznicowych o przepływie 6l/min.

Warianty efektywne pod względem zasobów
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Płukanie sanitarne |Zatrzymanie czyszczenia

Płukanie sanitarne |Zatrzymanie czyszczenia

Płukanie sanitarne |Zatrzymanie czyszczenia

Płukanie sanitarne |Zatrzymanie czyszczenia

Płukanie sanitarne |Zatrzymanie czyszczenia

Płukanie sanitarne |Zatrzymanie czyszczenia

Dezynfekcja termiczna CNX

Dezynfekcja termiczna CNX

Typ: bateria |Bateria litowa 6V z powłoką wodoodporną

Funkcje

Płukanie sanitarne

Typ: bateria |Bateria litowa 6V z powłoką wodoodporną

Funkcje

Płukanie sanitarne

Typ: CNX |Okablowanie magistrali 30 V/DC do centrum sterowania CNX

Funkcje

Typ: CNX |Okablowanie magistrali 30 V/DC do centrum sterowania CNX

Funkcje

Typ: sieciowy |Okablowanie szeregowe 12 V/DC do podłączenia do zasilacza

Funkcje

Płukanie sanitarne

Typ: sieciowy |Okablowanie szeregowe 12 V/DC do podłączenia do zasilacza

Funkcje

Płukanie sanitarne

Numer zamówienia

CONE2116211100

CONE2116211140

Numer zamówienia

CONE2116211200

CONE2116211240

CONE2116211210

CONE2116211230

Numer zamówienia

CONE2116211336

CONE2116211360

Numer zamówienia

CONE2156211100

CONE2156211140

Numer zamówienia

CONE2156211200

CONE2156211240

CONE2156211210

CONE2156211230

Numer zamówienia

CONE2156211336

CONE2156211360

Płukanie sanitarne |Przełącznik kluczykowy płukania sanitarnego

Płukanie sanitarne |Przełącznik kluczykowy płukania sanitarnego

Płukanie sanitarne | Zatrzymanie czyszczenia |

Płukanie sanitarne | Zatrzymanie czyszczenia |

Płukanie sanitarne | Przełącznik kluczykowy dezynfekcji termicznej

Płukanie sanitarne | Przełącznik kluczykowy dezynfekcji termicznej

59

Chromowana płyta ze stali nierdzewnej

Płyta osłonowa ze stali nierdzewnej szczotkowanej

Bateria natryskowa podtynkowa CONGENIAL FIT, prostokątna
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Opcje :
• Do stałych głowic prysznicowych lub zestawu

prysznicowego • 

Dostępne precyzyjne przedłużenie pokrywy

Mostek cyrkulacyjny termostatyczny zapewnia

natychmiastowe zaopatrzenie wczynnik grzewczy do 

podgrzewania wody użytkowej.

ing. Temperaturę przepływu można regulować w 

zakresie od 35 °C do 65 °C. Zawsze, gdy

Gdy temperatura spadnie poniżej ustawionej 

temperatury przepływu, termostat otwiera się, 

umożliwiając cyrkulację czynnika grzewczego, a w

przypadku poboru wody energia może być natychmiast 

wykorzystana do podgrzewania ciepłej wody użytkowej.

Do równoważenia hydraulicznego, czyli
utrzymywania różnicy ciśnień niezbędnej do
podgrzania wody za pośrednictwem modułu.

Otwiera tylko wodę pitną (zimną wodę) i media
grzewcze przepływające przez wymiennik ciepła,
jeśli pobierana jest ciepła woda. Zawór zamyka
się, gdy nie ma już potrzeby pobierania wody,
zapobiegając w ten sposób dalszemu nagrzewaniu
wymiennika ciepła.

Mostek komunikacyjny

Wymiennik ciepła płytowy

Powrót wody grzewczej HRL

Przepływ wody grzewczej HVL

Regulator ciśnienia
różnicowego

PWH (woda mieszana)

Przyłącze zimnej wody
PWC (zimna woda pitna)

CONTI+ CONGENIAL adaptacyjny wielofunkcyjny

zespół wodny

Systemy zasilania : akumulatorowe, sieciowe lub CNX

Regulator przepływu
proporcjonalnego

Wylewka do gorącej wody

Wybór 6 różnych głowic
prysznicowych

Do instalacji z przyłączami zimnej wody

Panel prysznicowy z modułem na zimną  wodę
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CONTI+ CONFRESH –  podgrzewany i świeży  
W szczególności starsze budynki często mają przestarzałą technologię i kabiny prysznicowe wymagające remontu. 
Jednak w takich przypadkach zupełnie nowa instalacja może być szczególnie trudna, ponieważ zazwyczaj dostępne są tylko przyłącza zimnej
wody. CONTI+ CONFRESH zapewnia inteligentne, zrównoważone rozwiązanie. 
Elektroniczny panel prysznicowy z termostatycznym mieszaczem, solidnym przyciskiem piezoelektrycznym i zintegrowanym modułem świeżej
wody wykorzystuje gorącą wodę z zewnętrznych, centralnych lub zdecentralizowanych źródeł ciepła bezpośrednio na miejscu. 
Podgrzewa zimną wodę pitną za pomocą wbudowanego płytowego wymiennika ciepła. Świeża, komfortowo ciepła woda prysznicowa jest
gwarantowana – w każdej chwili.



Napięcie połączenia (akumulator):

Napięcie przyłączeniowe (sieciowe):

Napięcie połączenia (CNX):

Ciśnienie robocze: 
Temperatura wody wtrybie standardowym (maks.): 70 °C
Przepływ DN15: 0,15 l/s (regulator przepływu)
Zakres ustawień czasu przepływu wody (maks.): 3–180 s 
Czas przepływu wody ustawiony fabrycznie: 30 s 
Ustawienia płukania sanitarnego: 

1,5 –5,0 barów

co 12, 24 lub 72 godziny, można wyłączyć – zakres ustawień regulacja
wszystkiego za pomocą przycisku piezoelektrycznego; inne interwały
płukania sanitarnego można ustawić za pomocą aplikacji serwisowej
lub CNX

Ustawienia fabryczne płukania
sanitarnego:

12 h po ostatnim uruchomieniu przepływu
wody, czas przepływu wody 30 s

Wyjście modułu świeżej wody 
(wymiennik ciepła płytowy): 
Podgrzewanie ciepłej wody użytkowej, warunki standardowe: 
Przy zasilaniu wodą grzewczą otemperaturze 65 °C
Przepływ grzewczy (maks.): 80 °C
Temperatura ciepłej wody użytkowej – strona wlotowa: 10 °C
Temperatura ciepłej wody użytkowej – strona wylotowa: 45 °C
Spadek ciśnienia wymiennika ciepła: 0,22 bar
Stopień ochrony elektrycznej IP: IP68

35 kW

Wymiary (szer. x wys. x gł.): 220x1400x80 mm

Elektroniczne sterowanie prysznicem, zaprojektowane jako panel prysznicowy o średnicy nominalnej DN15.

Zintegrowany moduł świeżej wody do zdecentralizowanego podgrzewania ciepłej wody użytkowej

bezpośrednio w panelu prysznicowym. Ciepła woda wytwarzana za pomocą płytowego wymiennika ciepła

poprzez dopływ wody grzewczej. 

Z termostatycznym mieszaczem do podłączenia do zimnej i grzewczej wody (przepływ i powrót). Do nowych

projektów budowlanych i remontowych w publicznych, półpublicznych i komercyjnych toaletach.

Panel prysznicowy ze stali nierdzewnej. Zaprojektowany zramą montażową do ścieżki wodnej, w zestawie

osprzęt mocujący; obudowa i rama montażowa: stal nierdzewna 1.4301

Wszystkie widoczne powierzchnie: stal nierdzewna szczotkowana

Podłączenie tylko od góry • Wielofunkcyjne narzędzie do prac konserwacyjnych

Moduł świeżej wody: zintegrowany mostek cyrkulacyjny do obiegu wody grzewczej

Proporcjonalny regulator przepływu i regulator różnicy ciśnień zatwierdzony przez DVGW

Rury do wody grzewczej: rury karbowane ze stali nierdzewnej; rury do wody pitnej:

      węże miedziane i elastyczne

CONGENIAL adaptacyjny wielofunkcyjny zespół wodny z elektrozaworem 6V/DC ROBUST, bistabilnym

Funkcjonalności aktualizacji i konwersji do różnych wersji

Korpus baterii: mosiądz prasowany, odporny na odcynkowanie, jako wysokiej jakości zawór

termostatyczny, bateria mieszająca, uchwyt termostatu: mosiądz chromowany

Widoczne elementy wykonane z litego mosiądzu chromowanego na wysoki połysk,

       zawór bezpieczeństwa

Wybór zakresu ustawień temperatury

Zintegrowane zawory zwrotne w obejściu oraz zawory zwrotne i filtr siatkowy na przłączu wodnym 

Wszystkie części robocze można zdemontować od przodu, bez konieczności demontażu korpusu baterii

podczas prac konserwacyjnych

Elektroniczna obsługa funkcji prysznica za pomocą przycisku piezoelektrycznego start/stop; przycisk

piezoelektryczny: pierścień w kolorze czerwonym, kołnierz chromowany na wysoki połysk

Możliwość regulacji czasu przepływu wody w funkcji baterii

Płukanie sanitarne zależne od zapotrzebowania uruchamiane w odstępach czasu w celu zapobiegania

zastojom

30 V/prąd stały

12 V/prąd stały
6 V/prąd stały

Dane techniczne

Panel prysznicowy, termostat, przycisk piezoelektryczny,
DN15, moduł wody świeżej

CONTI+CONFRESH
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Zestaw prysznicowy

CONHEAD KONO040010

Akcesoria opcjonalne

Konwerter BLE 2. Generacja

Wymagane akcesoria

Zestaw prysznicowy CONHEAD Kabel JY(St)Y, 2x2x0,8 mm

Jednostka zasilająca Alternatywa dla zasilacza

Centrum sterowania CNX

Typ: bateria | Bateria litowa 6 V z powłoką wodoodporną
Funkcje
Płukanie sanitarne

Typ: CNX |Okablowanie magistrali 30 V/DC do centrum sterowania CNX

Funkcje

Typ: sieciowy |Okablowanie szeregowe 12 V/DC do podłączenia do zasilacza

CONO040010

CONO220000

CONO511000

CONO512000

zobacz CNX

CONO270000

CONO660000

CONE0211211150

CONE0211211250

CONE0211211356Płukanie sanitarne |Zatrzymanie
czyszczenia

Płukanie sanitarne

Przedłużenie pokrywy ze stali nierdzewnej oprecyzyjnym

dopasowaniu (rozstaw 65 mm lub większy)

Funkcje Numer zamówienia

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Panel prysznicowy CONFRESH, stal nierdzewna, do zestawu prysznicowego ręcznego
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Numer zamówienia
zobacz poniżej

CONO220000

CONO511000

CONO512000

zobacz CNX

Numer zamówienia

CONO270000

CONO660000

Numer zamówienia
CONE0111211250

Numer zamówienia
CONE0111211356

Numer zamówienia
CONE0111211150

Przykład ilustrujący głowicę
prysznicową CONHEAD RAIN2.

SHORT
CONO030010

Akcesoria opcjonalne

Konwerter BLE 2. Generacja

CONO020010

Wymagane akcesoria

Głowice prysznicowe CONHEAD do paneli

prysznicowych Kabel JY(St)Y, 2x2x0,8 mm

Jednostka zasilająca Alternatywa

dla zasilacza Centrum sterowania

CNX

Głowice prysznicowe CONHEAD do paneli prysznicowych

Typ: bateria |Bateria litowa 6V z powłoką wodoodporną
Funkcje
Płukanie sanitarne

GOLF
CONO010010

Typ: CNX |Okablowanie magistrali 30 V/DC do centrum sterowania CNX
Funkcje

Typ: sieciowy | Okablowanie szeregowe 12 V/DC do podłączenia do zasilacza
Funkcje

Płukanie sanitarne

CONO050010 CONO060010

Płukanie sanitarne |Zatrzymanie czyszczenia

RAIN2 CITY VESUV

Przedłużenie pokrywy ze stali nierdzewnej o precyzyjnym

dopasowaniu (rozstaw 65 mm lub większy)

Panel prysznicowy CONFRESH, stal nierdzewna, do montażu z głowicą natryskową
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Materiały zgodne z wymaganiami dotyczącymi 
instalacji wody pitnej

Prosta obsługa i mniejsze
zapotrzebowanie na części zamienne
dzięki wspólnym komponentom we
wszystkich bateriach CONTI+, w tym
Zawór elektromagnetyczny ROBUST

Wersja elektroniczna 

– Funkcje kontroli i 

ulepszania higieny

Konserwacja panelu prysznicowego możliwa
bez demontażu zespołu wodnego

Termostat - Bezpieczeństwo podczas prysznica 

dzięki termostatycznej głowicy 

zabezpieczającej przed poparzeniem

Przyłącze do ciepłej i zimnej wody z elastycznymi
wężami dla bezpieczeństwa,  jeszcze bardziej
elastycznej instalacji

Zwięźle podsumowanie
• Aktywacja elektroniczna za pomocą przycisku piezoelektrycznego
• Termostat z zabezpieczeniem przed poparzeniem 
• Średnica nominalna DN15, węże elastyczne
• Możliwość konserwacji bez demontażu zespołu wodnego
• Opcjonalne akcesoria i opcje modyfikacji

Opcje typu
• Panel prysznicowy ze stali nierdzewnej lub kompozytu akrylowego

• Z wnęką prysznicową zintegrowaną bezproblemowo lub bez niej

• Płukanie sanitarne (woda zmieszana)

• Dostępne jest precyzyjne przedłużenie pokrywy

ZESPÓŁ WODNY CONSMART
Kompaktowe rozwiązanie w cenie podstawowej CONTI+ CONSMART – panel prysznicowy podstawowy z dodatkowymi opcjami
Elektroniczne panele prysznicowe CONSMART gwarantują długoterminową niezawodność działania dzięki licznym
dodatkowym funkcjom zapewniającym maksymalny komfort dzięki skoordynowanym komponentom i typom instalacji.
Dzięki temu idealnie nadają się do bezpiecznej i krótkoterminowej renowacji i modernizacji pomieszczeń sanitarnych do
użytku w pomieszczeniach sanitarnych komercyjnych, publicznych i półpublicznych o indywidualnych wymaganiach.
CONSMART: korzystne i wielowariantowe rozwiązanie dla szerokiej gamy nieruchomości z opcjonalnymi dodatkami.
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Wymiary stali nierdzewnej (szer. x wys. x gł.): 
Wymiary kompozytu akrylowego (szer. x wys. x gł.):

Napięcie połączenia (akumulator):
Napięcie przyłączeniowe (sieciowe):

6 V/prąd stały
12 V/prąd stały

Ciśnienie robocze: 
Temperatura wody wtrybie standardowym (maks.): 70 °C
Temperatura wody do dezynfekcji termicznej: krótkotrwale 80 °C do dezynfekcji termicznej
Przepływ DN15: 0,15 l/s (regulator przepływu)
Przepływ dla dezynfekcji termicznej DN15 (wymagane akcesoria): 
Zakres ustawień czasu przepływu wody (maks.): 
Ustawienie fabryczne czasu przepływu wody: 
Zakres ustawień płukania sanitarnego:

1,5 – 5,0 barów

0,05 l/s (regulator natężenia przepływu)
3 – 180 sekund
30 sekund
12, 24 lub 72 godziny, można też wyłączyć –
wszystko za pomocą ustawienia przycisku
piezoelektrycznego; 
inne odstępy między płukaniami sanitarnymi
można ustawić za pomocą aplikacji serwisowej (nie
wchodzi w zakres standardowej dostawy)

12 h po ostatnim uruchomieniu przepływu 
wody, czas przepływu wody 30 s
IP68

220x1400x80 mm
220x1410x85 mm

Elektroniczne sterowanie prysznicem, zaprojektowane jako panel prysznicowy o średnicy nominalnej DN15. 
Z termostatycznym mieszaczem do podłączenia do zimnej i ciepłej wody. Do nowych projektów 
budowlanych i remontowych  w publicznych, półpublicznych i komercyjnych toaletach.
• Panel prysznicowy, zaprojektowany z dwoma kątowymi uchwytami ściennymi, w zestawie elementy mocujące
• W standardzie znajdują się elementy umożliwiające podłączenie od góry lub od tyłu
• Uchwyt ścienny ze stali nierdzewnej 1.4301
• Głowica prysznicowa SHORT w zestawie
• Wielofunkcyjne narzędzie do prac konserwacyjnych
• Ścieżka wodna CONSMART z elektrozaworem ROBUST 6V/DC, bistabilnym
• Funkcjonalności aktualizacji i wielowariantowość
• Korpus baterii: mosiądz prasowany odporny na odcynkowanie, jak w przypadku wysokiej 
jakości baterii termostatycznej, uchwyt termostatu: mosiądz chromowany
• Korpus baterii: mosiądz prasowany, odporny na korozję, jak w przypadku wysokiej jakości baterii 
termostatycznej, widoczne elementy wykonane z litego mosiądzu chromowanego na wysoki połysk, z 
blokadą bezpieczeństwa
• Wybór sekwencji temperaturowej
• Zintegrowane zawory zwrotne w obejściu, zawory zwrotne i filtr siatkowy wkłady na przyłączu wodnym
• Wszystkie części robocze można zdemontować bez konieczności demontażu korpusu baterii podczas
serwisowania
• Elektroniczna obsługa funkcji prysznica za pomocą przycisku piezoelektrycznego start/stop; przycisk 
piezoelektryczny: pierścień w kolorze czerwonym, kołnierz chromowany na wysoki połysk
• Możliwość regulacji czasu przepływu wody w funkcji prysznica
• Płukanie sanitarne zależne od zapotrzebowania uruchamiane w odstępach czasu wcelu zapobiegania zastojom

Stopień ochrony elektrycznej IP:

Ustawienia fabryczne płukania
sanitarnego:

Panel prysznicowy, termostat, przycisk piezoelektryczny,
DN15

CONTI+ CONSMART

Dane techniczne
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Aplikacja usługi integracji

Ręczna dezynfekcja termiczna

Dla typu

Opis
Stal nierdzewna, precyzyjnie dopasowane przedłużenie pokrywy (rozpiętość

65 mm lub większa) 

Kompozyt akrylowy, precyzyjnie dopasowane przedłużenie pokrywy

(rozpiętość 65 mm lub większa)

Mydelniczka, stal nierdzewna, 220x40/15x65 mm, do montażu na ścianie

Mydelniczka ABS, matowe srebro, 162x41x62 mm, do montażu ściennego i

panelowego

Opis
Kabel JY(St)Y, 2x2x0,8 mm

 Jednostka zasilająca 12V/DC/4.5A do montażu szynowego wg DIN

 Alternatywnie: Zasilacz 12V/DC/4,5A zmontowany w pudełku, zewnętrzny 

Pryszniców elektronicznych CONTI+

Ręczna dezynfekcja termiczna przyłączeniowa

Opis

Konwerter BLE 2. Generacja na bateriach CONTI+

nie można łączyć z

CONO610000

CONO310000

CONO220000

CONO511000

CONO512000

CONO270000

CONO322000

CONO330010

KONO660000

KONO661000

KONO680000

KONO681000

Zestaw do dezynfekcji termicznej dla

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Zestaw przełączników kluczykowych przeznaczony 
(maks. 20 pryszniców)

Zestaw do modernizacji czyszczenia stperów do
pryszniców elektronicznych

Elektroniczna dezynfekcja termiczna

Adaptacja Czyszczenie
zatrzymanie

Do użytku dla

Akcesoria opcjonalne

Wymagane akcesoria

Akcesoria funkcjonalne
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Numer zamówienia

CONE4111221109

CONE4112221109

Numer zamówienia

CONE4131221109

CONE4132221109

Numer zamówienia

CONE4111221209

CONE4112221209

Numer zamówienia
CONE4131221209

CONE4132221209

Typ: bateria | Bateria litowa 6 V z powłoką wodoodporną
Funkcje
Płukanie sanitarne

Płukanie sanitarne | z bezproblemowo z integrowaną półką

Typ: bateria | Bateria litowa 6 V z powłoką wodoodporną
Funkcje
Płukanie sanitarne

Płukanka higieniczna | z bezproblemowo zintegrowaną półką

Płukanie sanitarne | z bezproblemowo zintegrowaną półką

Płukanie sanitarne | z bezproblemowo zintegrowaną półką

Typ: sieciowy | Okablowanie szeregowe 12 V/DC do podłączenia do zasilacza
Funkcje
Płukanie sanitarne

Typ: sieciowy | Okablowanie szeregowe 12 V/DC do podłączenia do zasilacza
Funkcje
Płukanie sanitarne

Panel prysznicowy CONSMART, stal nierdzewna

Panel prysznicowy CONSMART, lity kompozyt akrylowy



Wymiary okrągłe (Ø x G): 

Wymiary prostokąta (szer. x wys. x gł.):

Napięcie połączenia (akumulator):

Napięcie przyłączeniowe (sieciowe):

Napięcie połączenia (CNX):

6 V/ prąd stały

12V/prąd stały 

30 V/prąd stały

Ciśnienie robocze: 1,5 –5,0 bar

Temperatura wody wtrybie standardowym (maks.): 70 °C

Temperatura wody do dezynfekcji termicznej: krótkotrwale 80 °C do dezynfekcji termicznej

Przepływ DN20: 
Przepływ dla dezynfekcji termicznej DN20: Zakres 

ustawień czasu przepływu wody (maks.): Ustawienie

fabryczne czasu przepływu wody: Zakres ustawień

płukania sanitarnego:

0,63 l/sek
0,35 l/sek

3 – 180 sekund

30 sekund
12, 24 lub 72 godziny, można też wyłączyć – wszystko za
pomocą ustawienia przycisku piezoelektrycznego; inne 
odstępy między płukaniami sanitarnymi można ustawić 
za pomocą aplikacji serwisowej
12 h po ostatnim uruchomieniu przepływu wody

czas przepływu wody 30 s

IP68

260x12 mm

260x290x12 mm

Zespół wodny Dzięki baterii CONFLOW i oddzielnej baterii

termostatycznej otrzymujesz wyjątkową objętość przepływu DN20

z funkcjami higienicznymi. Dzięki zestawowi ramowemu i

dopasowanym płytom osłonowym, instalacja bez szczelin -nawet

w okrągłych ścianach - jest gwarantowana i wyjątkowa.

W pełni wyposażony zestaw do elektronicznych elementów sterujących prysznicem, zaprojektowany jako
bateria podtynkowa o średnicy nominalnej DN20. Z termostatycznym mieszaczem do podłączenia do zimnej i
ciepłej wody. Do nowych projektów budowlanych i remontowych wpublicznych, półpublicznych ikomercyjnych 
toaletach.
• W pełni wyposażony zestaw z okrągłą lub prostokątną płytą maskującą do kabin prysznicowych ukrytych
• Ukryte mocowanie antykradzieżowe, solidny 4-stopniowy system blokowania, zabezpieczenie przed
kondensacją wylot spustowy
• Płyta osłonowa: stal nierdzewna 1.4301, wszystkie widoczne powierzchnie: stal nierdzewna szczotkowana
• Rama nośna do płyty osłonowej: ABS z uszczelką EPDM
• Otwory na elementy funkcyjne i termostat, w tym pierścienie uszczelniające EPDM
• Wielofunkcyjne narzędzie do prac konserwacyjnych w zestawie
• Zespół wodny: mosiądz, zdwoma jednocześnie napędzanymi elektrozaworami 6V/DC ROBUST, bistabilnymi, 
DN15
• Elektroniczna obsługa funkcji prysznica za pomocą przycisku piezoelektrycznego start/stop; przycisk 
piezoelektryczny: pierścień w kolorze czerwonym, kołnierz chromowany na wysoki połysk
• Możliwość regulacji czasu przepływu wody w funkcji prysznica
• Płukanie sanitarne zależne od zapotrzebowania uruchamiane w odstępach czasu w celu zapobiegania
zastojom

Akcesoria opcjonalne

Konwerter BLE 2. Generacja

Zestaw przedłużający 30 mm

• Okrągła i prostokątna płytą osłonową

Jednostka zasilająca

Zasilacz alternatywny                      CONO512000 

Centrum sterowania CNX zobacz CNX

Wymagane akcesoria Numer zamówienia

Głowice prysznicowe CONWELL DN20 patrz strona 70

Zestaw ramowy bez TD

Zestaw ramowy z TD

Kabel JY(St)Y, 2x2x0,8 mm

CONR0122

CONR0142

 CONO220000

 zobacz akcesoria 

CONO511000

Przełącznik kluczykowy

Numer zamówienia

CONO270000

CONO670300

klasa odporności elektrycznej IP:

Ustawienia fabryczne płukania sanitarnego:
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Bateria prysznicowa podtynkowa, termostat, przycisk

piezoelektryczny, DN20 – zestaw w pełni wyposażony

CONTI+CONFLOW

Dane techniczne
Opcje typowe
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W przypadku wersji CNX zdezynfekcją termiczną czujnik temperatury jest już zawarty w 

zakresie dostawy.

Dezynfekcja termiczna CNX

Dezynfekcja termiczna CNX

Płukanie sanitarne |Dezynfekcja termiczna (elektr.)

Płukanie sanitarne |Dezynfekcja termiczna (elektr.)

Typ: bateria |Bateria litowa 6V z powłoką wodoodporną

Funkcje

Typ: bateria |Bateria litowa 6Vz powłoką wodoodporną

Funkcje

Typ: CNX |Okablowanie magistrali 30 V/DC do centrum sterowania CNX

Funkcje

Typ: CNX |Okablowanie magistrali 30 V/DC do centrum sterowania CNX

Funkcje

Typ: sieciowy |Okablowanie szeregowe 12 V/DC do podłączenia do zasilacza

Funkcje

Typ: sieciowy |Okablowanie szeregowe 12 V/DC do podłączenia do zasilacza

Funkcje

Numer zamówienia

CONE2113281100

Numer zamówienia

CONE2113281200

CONE2113281230

Numer zamówienia

CONE2113281336

CONE2113281360

Numer zamówienia

CONE2115281100

Numer zamówienia

CONE2115281200

CONE2115281230

Numer zamówienia

CONE2115281336

CONE2115281360

Płukanie sanitarne | Zatrzymanie czyszczenia |

Płukanie sanitarne | Zatrzymanie czyszczenia |

Notatka:

Płukanie sanitarne |Zatrzymanie czyszczenia

Płukanie sanitarne |Zatrzymanie czyszczenia

Płukanie sanitarne

Płukanie sanitarne

Płukanie sanitarne

Płukanie sanitarne
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Okrągła płytka pokrywająca

Płyta osłonowa prostokątna

Bateria podtynkowa CONFLOW, stal nierdzewna, DN20
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• Zvokrągłą i prostokątną płytą osłonową

Napięcie robocze (baterie): 6 V/prąd stały

Ciśnienie robocze: 1,5 –5,0 barów

Temperatura wody w trybie standardowym (maks.): 70 °C
Przepływ DN20: 0,63 l/s

Zakres ustawień czasu przepływu wody (maks.): 3 –180 s

Czas przepływu wody ustawiony fabrycznie: 30 s

ustawień płukania sanitarnego: 12, 24 lub 72 godziny, można też wyłączyć – zakres 
wszystko za pomocą przycisku piezoelektrycznego; inne interwały płukania
sanitarnego można ustawić za pomocą aplikacji serwisowej

12 hpo ostatnim uruchomieniu przepływu wody, czas 
przepływu wody 30 s
IP68

Ustawienia fabryczne płukania
sanitarnego:

Stopień ochrony elektrycznej IP:

Wymiary okrągłe (ØxD): 260x12 mm

260x290x12 mmWymiary prostokąta (szer. xwys. xgł.):

KONH04231000250

KONH03130000003

Głowica prysznicowa deszczowa DN20
KONO070001

Głowice prysznicowe CONWELL/CONHEAD DN 20

Głowica prysznicowa kolczasta Ø 120 mm
KONH01231000120

Głowica prysznicowa strumieniowa DN20

Głowica prysznicowa deszczowa DN20

Obraz referencyjny:
Prawa autorskie CONTI+ / Nautilusbad Gladenbach |Niemcy

Bateria podtynkowa, przycisk piezoelektryczny, DN20 
– zestaw w pełni wyposażony 
W pełni wyposażony zestaw do elektronicznych elementów sterujących prysznicem, zaprojektowany
jako podtynkowy natrysk o średnicy nominalnej DN20. Do zimnej lub wstępnie zmieszanej 
wody. Do nowych projektów budowlanych i remontowych w publicznych, półpublicznych i
komercyjnych łazienkach.
• W pełni wyposażony zestaw z okrągłą lub prostokątną płytą maskującą do natrysków podtynkowych
• Ukryte mocowanie zabezpieczające przed kradzieżą, solidny 4-stopniowy system blokowania, 
wylot odpływu kondensatu
• Płyta osłonowa: stal nierdzewna 1.4301, wszystkie widoczne powierzchnie: stal nierdzewna
szczotkowana
• Rama nośna do płyty osłonowej: ABS z uszczelką EPDM
• Wielofunkcyjne narzędzie do prac konserwacyjnych w zestawie
• Przyłącze wodne w złączce przesuwnej, do bez napięciowej instalacji dwóch jednocześnie
napędzanych elektrozaworów 6V/DC ROBUST, bistabilnych, DN15
• Elektroniczna obsługa funkcji prysznica za pomocą przycisku piezoelektrycznego start/stop; przycisk 
piezoelektryczny: pierścień w kolorze niebieskim, kołnierz chromowany na wysoki połysk
• Możliwość regulacji czasu przepływu wody w funkcji prysznica
• Płukanie sanitarne w zależności od zapotrzebowania uruchamiane w odstępach czasu w celu
zapobiegania zastojom wody
• Można sterować za pomocą aplikacji serwisowej

CONTI+CONFLOW

Opcje typowe

Dane techniczne
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Numer zamówienia

Numer zamówienia
CONO270000

CONO414310

Numer zamówienia
CONE2110183100

Numer zamówienia
CONE2116133100

Akcesoria opcjonalne 

Konwerter BLE 2. Generacja

Zestaw przedłużający 30 mm

Wymagane akcesoria Głowice prysznicowe CONWELL DN20

Funkcje

Płukanie sanitarne

Funkcje

Płukanie sanitarne

CONR0121

Przyłącze wodne: CONFLOW jest wyjątkowa pod względem objętości

wody, która może przez nią przepływać (DN20) i nadaje się do

podłączenia do zimnej lub wstępnie zmieszanej wody w wersji bez

termostatu. Zestaw do montażu rur dopasowanych do instalacji 
umożliwia instalację, odcięcie dopływów i konserwację 

bezpośrednio z przodu.

Zestaw do
oprawiania

Okrągła płytka maskująca

Prostokątna płytka maskująca

Bateria podtynkowa CONFLOW, stal nierdzewna, DN20
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patrz powyżej

Typ: bateria |Bateria litowa 6V z powłoką wodoodporną

Typ: bateria |Bateria litowa 6V z powłoką wodoodporną



Wymiary: (szer. xwys. xgł.):

Napięcie zasilania (akumulator):

Napięcie zasilania (sieciowe):

Ciśnienie robocze: 1,5 –5,0 bar
Temperatura wody wtrybie standardowym (maks.): 70 °C

Przepływ DN15: 0,15 l/s (regulator przepływu)

Ustawienie fabryczne czasu przepływu wody: 

Zakres ustawień płukania sanitarnego:

12 h po ostatnim uruchomieniu przepływu
wody, czas przepływu wody 30 s 

IP68

110x1370x60 mm

Elektroniczna bateria natryskowa w formie panelu prysznicowego o średnicy nominalnej DN15.
Do podłączenia do wody wstępnie zmieszanej. Do nowych projektów budowlanych i remontowych
w łazienkach publicznych, półpublicznych i komercyjnych.
• Pokrywa i kątowniki montażowe wykonane ze stali nierdzewnej 1.4301
• Wszystkie widoczne powierzchnie: stal nierdzewna szczotkowana
• Przyłącze wodne z elektrozaworem ROBUST 6V/DC, bistabilnym
• Elektroniczna obsługa funkcji prysznica za pomocą przełącznika piezoelektrycznego z funkcją
start/stop; 
Przełącznik piezoelektryczny: pierścień kolorowy czerwony, rozeta chromowana na wysoki połysk
• Czas przepływu wody wfunkcji prysznica jest łatwo regulowany.
• Możliwość podłączenia od góry lub od tyłu
• Czas przepływu wody w funkcji prysznica jest łatwo regulowany.
• Płukanie higieniczne w odstępach czasu zapobiegające zastojom
• Możliwość sterowania poprzez aplikację serwisową

Akcesoria opcjonalne

Konwerter BLE 2. Generacja

Wymagane akcesoria Numer zamówienia

Głowice prysznicowe CONHEAD do paneli prysznicowych

Kabel JY(St)Y, 2x2x0,8 mm CONO220000
CONO511000

Jednostka zasilająca 

Zasilacz alternatywny                             CONO512000

Numer zamówienia

CONO270000

12, 24 lub 72 godziny, można też wyłączyć 
–wszystko za pomocą ustawienia przycisku
piezoelektrycznego; inne odstępy między płukaniami
sanitarnymi można ustawić za pomocą aplikacji
serwisowej

6 V/prąd stały
12 V/prąd stały

30 sekund

Stopień ochrony Elektrycznej IP:

Zakres ustawień czasu przepływu wody (maks.): 3–180 s

Ustawienia fabryczne płukania sanitarnego:
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CONTI+CONBASE
Panel prysznicowy, przełącznik piezoelektryczny, DN15

Dane techniczne
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TWM
Woda mieszana

Rp 1/2

TWM

Rp 1/2

TWM

Rp 1/2

RAIN2 VESUV

Przykład ilustrujący głowicę
prysznicową CONHEAD RAIN2.

SHORT
CONO030010 CONO020010

Typ: bateria | Bateria litowa 6 V z powłoką wodoodporną

GOLF
CONO010010

Typ: sieciowy | Okablowanie szeregowe 12 V/DC do podłączenia do zasilacza

CONO050010

Numer zamówienia

CONE0110173106

Numer zamówienia

CONE0110173206

CONO060010
CITY

Spłukiwanie higieniczne

Spłukiwanie higieniczne

CONHEAD Głowice prysznicowe CONHEAD do panelu prysznicowego

Funkcje

Funkcje

Panel prysznicowy CONBASE, stal nierdzewna
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6 V/prąd stały
12 V/prąd stały

Wymiary okrągłe (ØxD): 

Wymiary prostokąta (szer. xwys. xgł.):

• Zokrągłą lub prostokątną płytą osłonową

Napięcie połączenia (akumulator):
Napięcie przyłączeniowe (sieciowe):

Ciśnienie robocze: 1,5 –5,0 bar
Temperatura wody wtrybie standardowym (maks.): 70 °C
Przepływ DN15: 0,15 l/s
Zakres ustawień czasu przepływu wody (maks.): 3–180 s
Czas przepływu wody ustawiony fabrycznie: 30 s
Zakres ustawień płukania sanitarnego: 12, 24 lub 72 godz., można je również wyłączyć –wszystko za pomocą ustawienia
przycisku piezoelektrycznego; inne interwały płukania sanitarnego można ustawić za pomocą aplikacji 
serwisowej

12 hpo ostatnim uruchomieniu przepływu wody, 
czas przepływu wody 30 s

IP68

260x12 mm
260x290x12 mm

W pełni wyposażony zestaw do elektronicznych elementów sterujących prysznicem,
zaprojektowany jako ukryty prysznic o średnicy nominalnej DN15. Bez mieszacza do
podłączenia do zimnej lub wstępnie zmieszanej wody. Do nowych projektów budowlanych i
remontowych w publicznych, półpublicznych i komercyjnych łazienkach.

• W pełni wyposażony zestaw z okrągłą lub prostokątną płytą maskującą do kabin
prysznicowych ukrytych
• Ukryte mocowanie zabezpieczające przed kradzieżą, solidny 4-stopniowy system
blokowania, wylot odpływu kondensatu
• Płyta osłonowa: stal nierdzewna 1.4301, wszystkie widoczne powierzchnie: stal nierdzewna
szczotkowana
• Rama nośna do płyty osłonowej: ABS z uszczelką EPDM
• Wielofunkcyjne narzędzie do prac konserwacyjnych w zestawie
• Przyłącze wodne w tulei przesuwnej, do bez napięciowej instalacji elektrozaworu ROBUST 6
V/DC, bistabilnego, DN15
• Elektroniczna obsługa funkcji prysznica za pomocą przycisku piezoelektrycznego start/stop
przycisk; przycisk piezoelektryczny: pierścień w kolorze niebieskim, kołnierz chromowany na
wysoki połysk
• Możliwość regulacji czasu przepływu wody w funkcji prysznica
• Płukanie sanitarne w zależności od zapotrzebowania uruchamiane w odstępach czasu w
celu zapobiegania stagnacja
• Można sterować za pomocą aplikacji serwisowej
• Możliwość integracji zsystemem zarządzania wodą CNX

Przyłącze wodne: Minimalistyczny, wszechstronny,
solidny i niezawodny w działaniu: oparty na ścieżce
wodnej CONBASE, jest wielkim hitem nawet w
formacie mini dzięki połączeniu 3/4 cala o
nominalnej średnicy DN20. 
Wyzwalany przez hydraulikę wodną, jest idealny do
użytku nawet tam, gdzie przestrzeń jest ograniczona
w projektach renowacji i budowy nowych obiektów.

Stopień ochrony elektrycznej IPj:

Ustawienia fabryczne płukania
sanitarnego:

Obraz referencyjny:
Prawa autorskie CONTI+ / Nautilusbad Gladenbach |Niemcy

DN15 –zestaw wpełni wyposażony

CONTI+CONBASE
Bateria podtynkowa, przycisk piezoelektryczny,

Opcje typowe

Dane techniczne
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Płukanie
sanitarne

Płukanie sanitarne

Płukanie sanitarne

Płukanie sanitarne

Numer zamówienia

Numer zamówienia
CONO270000

CONO414310

Numer zamówienia
CONE2110173200

Numer zamówienia
CONE2115133200

Numer zamówienia
CONE2110173100

Numer zamówienia
CONE2115133100

Zestaw prysznicowy
CONHEAD KONO040000

SHORT

KONO030000

Akcesoria opcjonalne

Konwerter BLE 2. Generacja

Zestaw przedłużający 30 mm

Kabel JY(St)Y, 2x2x0,8 mm

Jednostka zasilająca Alternatywa dla zasilacza

KONO020000

Wymagane akcesoria

Głowice prysznicowe CONHEAD do montażu na ścianie (poniżej)

Zestaw prysznicowy CONHEAD 

Złącze kątowe ścienne do zestawu prysznicowego

Głowice prysznicowe CONHEAD do montażu na ścianie

Typ: bateria |Bateria litowa 6Vzpowłoką wodoodporną 

Funkcje

Typ: bateria |Bateria litowa 6Vzpowłoką wodoodporną 

Funkcje

GOLF

KONO010000

Typ: sieciowy |Okablowanie szeregowe 12 V/DC do podłączenia do zasilacza

Typ: sieciowy |Okablowanie szeregowe 12 V/DC do podłączenia do zasilacza

KONO050000

CONO040000

CONO092000

CONR0111 

CONO220000 

CONO511000 

CONO512000

KONO060000
RAIN2

Funkcje

Funkcje

CITY VESUV

Zestaw montażowy

Okrągła płytka maskująca

Płyta osłonowa prostokątna

Bateria podtynkowa CONBASE, stal nierdzewna, DN15
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Czas przepływu wody ustawiony fabrycznie: 30 s
Zakres ustawień płukania sanitarnego: 

Wymiary (ØxG):

Napięcie połączenia (akumulator):
Napięcie przyłączeniowe (sieciowe):

Ciśnienie robocze: 
Temperatura wody wtrybie standardowym (maks.): 70 °C
Przepływ DN15: 0,15 l/s Przepływ DN20: 0,63 l/s

Typ: bateria | Bateria litowa 6V zpowłoką wodoodporną

Funkcje

DN15 |Płukanie sanitarne DN20 |

Płukanie sanitarne

1,5 –5,0 barów

Typ: sieciowy |Okablowanie szeregowe 12 V/DC do podłączenia do zasilacza

Funkcje

DN15 |Płukanie sanitarne

• Przyłącze wody o średnicy nominalnej DN15: jeden zawór elektromagnetyczny ROBUST 6V/DC, bistabilny, 

do montażu w przyłączu wodnym, rozdzielacz przyłączeniowy

• Przyłącze wodne o średnicy nominalnej DN20: dwa elektrozawory ROBUST 6V/DC, bistabilne, 

do montażu w przyłączu, rozdzielacz przyłączeniowy

Numer zamówienia
CONE2150171100

CONE2150181100

Numer zamówienia
CONE2150171200

W pełni wyposażony zestaw do elektronicznego sterowania prysznicem, zaprojektowany jako podtynkowy. 
Bez miksera do podłączenia do zimnej lub wstępnie zmieszanej wody. 
Do nowych projektów budowlanych i remontowych w publicznych, półpublicznych i komercyjnych łazienkach.
• W pełni wyposażony zestaw z okrągłą płytą maskującą do podtynkowych pryszniców
• Płyta osłonowa: chromowana, dwie śruby z łbem stożkowym do mocowania na miejscu montażu
• Elektroniczna obsługa funkcji prysznica za pomocą przycisku piezoelektrycznego start/stop; przycisk piezoelektryczny: 
pierścień w kolorze czerwonym i niebieskim
• Możliwość regulacji czasu przepływu wody w funkcji prysznica
• Płukanie sanitarne zależne od zapotrzebowania uruchamiane w odstępach czasu w celu zapobiegania zastojom
• Możliwość sterowania za pomocą aplikacji serwisowej (konwerter BLE należy zamówić osobno)
• Możliwość integracji z systemem zarządzania wodą CNX (Konwerter CNX należy zamówić osobno)

12 h po ostatnim uruchomieniu przepływu wody, czas przepływu wody 30 s

IP68

95x5 mm

12 V/prąd stały

Stopień ochrony elektrycznej IP:

Zakres ustawień czasu przepływu wody (maks.): 3–180 s

12, 24 lub 72 godziny, można też wyłączyć –wszystko za pomocą ustawienie za
pomocą przycisku piezoelektrycznego; inne interwały płukania sanitarnego 

można ustawić za pomocą aplikacji serwisowej

6 V/prąd stały

Ustawienia fabryczne płukania
sanitarnego:

Prysznic CONBASE SLIM, podtynkowy, chromowany, okrągły, przycisk piezoelektryczny,
DN15 |DN20

montowany w suficie

Woda pitna (zimna lub zmieszana)Opcje typowe

Dane techniczne

* Wysokość montażu
Zalecenie



Akcesoria opcjonalne
Konwerter BLE 2.
Generacja

Wymagane akcesoria
Głowice prysznicowe CONHEAD DN15 do montażu ściennego
 
Głowice prysznicowe CONWELL DN20
 
Zestaw prysznicowy ręczny CONHEAD 

Złącze kątowe ścienne z ręcznym zestawem prysznicowym 

Zestaw ramka montażowa zestaw DN15 

Zestaw ramka montażowa zestaw DN20 

Kabel JY(St)Y, 2x2x0,8 mm

Zasilacz do wersji sieciowej

Alternatywna jednostka zasilania

KONO040000

KONO092000 

KONR3111 

KONR3121 

KONO220000 

KONO511000 

KONO512000

KONO27000
0

Instalacja wodna: Prosty i niezawodny w działaniu, SLIM bazuje na
technologii CONBASE dla wody zimnej lub zmieszanej wDN15 i
specjalnej funkcji przepływu wody DN20. Wysokiej jakości rury
mosiężne można montować na ścianie/ sufitu przy pomocy
pasującego zestawu montażowego CONBOX SLIM.
Czynności konserwacyjne można wykonywać od przodu, 
bez konieczności demontażu armatury.

Numer zamówienia

Numer
zamówienia

zobacz stronę 70
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Dane techniczne
Napięcie połączenia (akumulator):
Napięcie przyłączeniowe (sieciowe):

27Ø80
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Zakres ustawień czasu przepływu wody (maks.): 3–180 s 
Czas przepływu wody ustawiony fabrycznie: 30 s
Zakres ustawień płukania sanitarnego: 12, 24 lub 72 godz., można je również wyłączyć – wszystko za pomocą ustawienia przycisku
piezoelektrycznego; inne interwały płukania sanitarnego można ustawić za pomocą aplikacji serwisowej

Stopień ochrony elektrycznej IP:

Połączenie:

Wymiary (ØxG):

Typ: sieciowy | 12 V/DC Zasilacz

Funkcje

Płukanie sanitarne

Ciśnienie robocze: 
Temperatura wody wtrybie standardowym (maks.): 70 °C
Przepływ DN15: 0,15 l/s

Typ: bateria |Bateria litowa 6Vzpowłoką wodoodporną

Funkcje

Płukanie sanitarne

1,5 –5,0 barów

Elektroniczne sterowanie prysznicem, zaprojektowane jako wersja natynkowa. 

Bez mieszacza, do podłączenia do zimnej lub wstępnie zmieszanej wody. 

Do nowych projektów budowlanych i remontowych w publicznych, półpublicznych i komercyjnych łazienkach.

• Przyłącze wodne do montażu w suficie podwieszanym

• Rozeta: stal nierdzewna 1.4301, wszystkie widoczne powierzchnie: stal nierdzewna szczotkowana

• Instalacja wodna z elektrozaworem ROBUST 6V/DC, bistabilnym, DN15

• Elektroniczna obsługa funkcji prysznica za pomocą przycisku piezoelektrycznego start/stop; przycisk piezoelektryczny: 

pierścień w kolorze czerwonym

• Możliwość regulacji czasu przepływu wody w funkcji prysznica

• Płukanie sanitarne zależne od zapotrzebowania uruchamiane w odstępach czasu w celu zapobiegania zastojom

• Możliwość sterowania za pomocą aplikacji serwisowej (konwerter BLE należy zamówić osobno)

• Możliwość integracji z systemem zarządzania wodą CNX (konwerter CNX należy zamówić osobno)

Wymagane akcesoria
Głowice prysznicowe lub zestawy prysznicowe CONHEAD
 do montażu na ścianie 
Zasilacz do wersji sieciowej Alternatywna jednostka zasilania

Numer zamówienia

CONO511000
CONO512000

Numer zamówienia
CONE3110173100

Numer zamówienia
CONE3110173200

12 h po ostatnim uruchomieniu przepływu wody, czas
przepływu wody 30 s
IG 3/8
IP68

80x27mm

12 V/prąd stały
6 V/prąd stały

Ustawienia fabryczne płukania sanitarnego:
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CONBASE SLIM natynkowy, stal nierdzewna, przycisk piezoelektryczny, DN15

CONTI+ CONBASE SLIM

* Wysokość montażu
Zalecenie
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montowany w suficie

Woda pitna (zimna lub zmieszana)



Normy:

Wymagane akcesoria

Zestaw prysznicowy CONHEAD

Wymagane akcesoria

Głowice prysznicowe CONHEAD

Typ: bateria | Bateria litowa 6 V z powłoką wodoodporną 

Funkcje
Płukanie sanitarne

Typ: bateria | Bateria litowa 6 V z powłoką wodoodporną 

Funkcje

Płukanie sanitarne

0,3 – 10,0 barów 

ok. 12 l/min
80 °C 

0,3 mm szerokość oczek

Ustawiony na 45 s 

(możliwość regulacji w zakresie 2–120 s za pomocą klawisza funkcyjnego)

12, 24 lub 72 godziny, można też wyłączyć –wszystko za pomocą ustawienia

przycisku piezoelektrycznego

wyłączone; interwał płukania sanitarnego i czas przepływu wody można

regulować po przyłączeniu
DIN EN 200; CE

110.405.11

110.406.11

CONO040000

W zestawie znajduje się kolanko wylotowe do przycinania na wymiar oraz złączki śrubowe.
Wszystkie użyte materiały są zgodne z wymogami niemieckiego rozporządzenia w sprawie
wody pitnej oraz ogólnie przyjętymi standardami technicznymi w tej dziedzinie.

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Zakres ustawień płukania
sanitarnego:

Ustawienia fabryczne płukania
sanitarnego:

Ciśnienie robocze: 
Przepływ: 

Temperatura wody (maks.): 
Sitko: 
Czas przepływu wody:

Wylot wdół

Wylot wgórę

19

260

41

85
110

maks. 100

150

150 +/-12

Ø18

Ø46
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G1/2B

105 –175

G1/2B

• Solidna konstrukcja, korpus kranu wykonany z chromowanego mosiądzu • Elektronika mikroprocesorowa;
funkcjonalnie niezawodny zawór elektromagnetyczny 6V/DC ROBUST, bistabilny (z zabezpieczeniem przed niskim
ciśnieniem wody)

• Przycisk start/stop (piezoelektryczny)
• Funkcjonalnie niezawodna głowica termostatyczna z zabezpieczeniem antyoparzeniowym i autotermicznym 
• Płukanie sanitarne co 12, 24 lub 48 godzin (aktywowane przyciskiem start/stop) 
• W zestawie przyłącza S  3/4" i kołnierze (opcjonalnie urządzenie odcinające)

tipolino D35 natrysk zewnętrzny, chromowany, termostat, przycisk piezoelektryczny,
DN15

79
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Stopień ochrony elektr. IPj:

Z kranem

Połączenie:

Napięcie połączenia:

Ciśnienie robocze:
Przepływ:

SHORT

KONO030010

Wymiary (szer. xwys. x gł.):

KONO020010

Akcesoria opcjonalne
Płyta bazowa CONFREE, konstrukcja
prostokątna 
Pokrowiec ochronny CONFREE, kształt
prostokątny

Typ: bateria | Bateria litowa 6V z powłoką wodoodporną

Funkcje

GOLF

KONO010010

Wymagane akcesoria
Głowice prysznicowe CONHEAD do montażu na panelu
prysznicowym 
Jednostka zasilająca (tylko dla linii przeciwzamrożeniowej)

Złączka przyłączeniowa (złączka zaciskowa) do rury PE Ø 25 mm

6 V/prąd stały

1,0 – 5,0 barów 0,15 l/sek

IP68 (elementy elektroniczne)

220x2250x110 mm
210x320x10 mm

KONO050010

CONO580000

Numer zamówienia

CONO650000

CONO651000

Numer zamówienia

CONE5418123100

CONE5518123100

CONE5618123100

KONO060010

Elektroniczne sterowanie prysznicem, obudowa ze stali nierdzewnej wolnostojąca, uruchamianie za pomocą przycisku

piezoelektrycznego, z regulowanym i zależnym od zapotrzebowania spłukiwaniem sanitarnym, do podłączenia do zimnej lub

zmieszanej wody, do montażu wolnostojącego.

• Przycisk piezoelektryczny: pierścień w kolorze niebieskim, kołnierz chromowany na wysoki połysk

• Bateria: litowa 6 V, wodoodporna, uszczelniona, z przewodem zasilającym i złączem wtykowym

• Zawór elektromagnetyczny ROBUST 6V/DC, bistabilny, konstrukcja wkładu, z przewodem zasilającym i wtyczką przyłączeniową

• Złącze wtykowe do montażu słuchawki prysznicowej, ze zintegrowanym regulatorem przepływu 0,15 l/s, chromowane

• Obudowa wolnostojąca: wykonana ze stali nierdzewnej V4A, 1.4404, szczotkowana, z dużą, wodoodporną obudową

panel inspekcyjny do łatwego montażu i konserwacji, ze stabilnym kołnierzem bazowym, z czterema otworami montażowymi

Podstawowe funkcje:

• Czas przepływu wody: ustawienie fabryczne 30 s (3 – 180 s), z funkcją start/stop

• Płukanie higieniczne: 12 h/ 30 s(ustawienie fabryczne) od ostatniego uruchomienia (można ustawić na 12, 24, 72 hlub wyłączyć)

zobacz poniżej

Kołnierz podstawy
(szer. xwys. xgł.):

CITY VESUV

Typ podstawowy

Z obwodem zabezpieczającym przed zamarzaniem

RAIN2
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Prysznice wolnostojące CONTI+ CONFREE
CONFREE wolnostojący prysznic ze stali nierdzewnej, prosty, przycisk piezoelektryczny, DN15 

do zastosowań na zewnątrz / mrozoodporny

Dane techniczne
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Z kranem

Połączenie:

Napięcie połączenia:

Ciśnienie robocze:
Ochrona elektryczna IP:

Wymiary (szer. x wys. x gł.):
Występ:
Kąt strumienia:
Kołnierz podstawy
(szer. x wys. x gł.):

Polerowana stal nierdzewna

Akcesoria opcjonalne
Płyta bazowa CONFREE, konstrukcja prostokątna 

Pokrowiec ochronny CONFREE, kształt prostokątny

Typ: bateria |Bateria litowa 6Vzpowłoką wodoodporną
Funkcje

Wymagane akcesoria
Jednostka zasilająca (tylko dla linii
przeciwzamrożeniowej)

Złączka przyłączeniowa (złączka zaciskowa) do rury PE Ø 25 mm

6 V/prąd stały
1,0 – 5,0 barów
IP68 (elementy elektroniczne)

220x2250x465 mm
120/2100 mm
16°
320x210x10 mm

Numer zamówienia
CONO650000

 CONO651000

Numer zamówienia
CONE5118221100

 CONE5218221100 

CONE5318221100

na życzenie

Numer zamówienia
CONO580000

Elektroniczne sterowanie natryskiem, obudowa ze stali nierdzewnej wolnostojąca, uruchamianie za pomocą przycisku piezoelektrycznego, z

regulowanym i zależnym od zapotrzebowania spłukiwaniem sanitarnym, głowica natryskowa CONHEAD MAXI, do podłączenia do zimnej lub zmieszanej

wody, do montażu wolnostojącego.

• Przycisk piezoelektryczny: pierścień w kolorze czerwonym, kołnierz chromowany na wysoki połysk

• Bateria: litowa 6V, wodoodporna, uszczelniona, z przewodem zasilającym i złączem wtykowym

• Zawór elektromagnetyczny ROBUST 6V/DC, bistabilny, konstrukcja wkładu, z przewodem zasilającym i wtyczką przyłączeniową

• Bateria termostatyczna mieszaczowa, solidna konstrukcja, obudowa i element uruchamiający z mosiądzu, z blokadą bezpieczeństwa i stałym

ogranicznik krańcowy, z wbudowanymi zaworami zwrotnymi (certyfikat DVGW) i sitkami ze stali nierdzewnej, 

zakres regulacji temperatury 10 – 50 °C, z możliwością ręcznej dezynfekcji termicznej, chromowany

• Głowica prysznicowa CONHEAD MAXI jet: stała, ciężka, solidna konstrukcja mosiężna, z trzema dyszami jednostrumieniowymi, łatwa w

utrzymaniu, z małą ilością aerozolu, chromowana, w zestawie standardowym

• Obudowa wolnostojąca: wykonana ze stali nierdzewnej V4A, 1.4404, szczotkowana, z dużą, wodoodporną obudową

panel inspekcyjny do łatwego montażu i konserwacji, ze stabilnym kołnierzem bazowym, z czterema otworami montażowymi

Podstawowe funkcje:

• Czas przepływu wody: ustawienie fabryczne 30 s (3 –180 s), z funkcją start/stop 

• Płukanie higieniczne: 12 h/30 s(ustawienie fabryczne) od ostatniego uruchomienia (można ustawić na 12, 24, 72 hlub wyłączyć)

Typ podstawowy

Z obwodem zabezpieczającym przed zamarzaniem

Wolnostojący prysznic ze stali nierdzewnej CONFREE, wygięty, przycisk piezoelektryczny, DN15
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• Płyta bazowa z czterema śrubami kotwiącymi do betonu M10, nakrętkami
kołpakowymi ipodkładkami wykonanymi ze stali nierdzewnej 1.4571

Do wolnostojącego prysznica CONFREE z obwodem zabezpieczającym przed zamarzaniem 24 V/DC.
Zawiera: 
• Zasilacz 24 V/DC, 10 A, w obudowie ochronnej IP66, z zasilaniem sieciowym ,
wtyczka do podłączenia do sieci 230 V/ 50 Hz, z przewodem zasilającym o długości 2 m 
do wtyczki ze stykiem ochronnym, do montażu na miejscu

Wymiary (szer. xwys. x gł.): 320x210x210 mm

Opis 
Płyta bazowa CONFREE

Wymiary (szer. x wys. x gł.): 320x210x300 mm

Opis
Kołnierz ochronny CONFREE

Napięcie sieciowe:
Napięcie przyłączeniowe: 24 V/DC
Wymiary (szer. xwys. x gł.): 180x180x165 mm

230 V / 50 Hz

Opis Zasilacz CONFREE,
24 V/prąd stały, 10 A

CONO650000

cONO651000

cONO580000

Jako platforma montażowa do kabin prysznicowych CONFREE, okonstrukcji
prostej i zakrzywionej.
Zawiera:

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Uwaga: Zasilacz jest wyposażony we wtyczkę z bezpiecznikiem. 

W razie konieczności należy użyć adaptera.

Kołnierz ochronny na zimę do zdemontowanych kabin prysznicowych
wolnostojących CONFREE wykonany ze stali nierdzewnej, materiał 1.4301.

Płyta bazowa CONFREE, 320x210x210 mm

Kołnierz ochronny CONFREE, 320x210x300 mm

Akcesoria CONFREE, wzornictwo proste i zakrzywione

Zasilacz CONFREE 24 V/DC, 10 A, jako zasilacz sieciowy
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Wolnostojący prysznic ze stali nierdzewnej CONFREE, konstrukcja rurowa, przycisk piezoelektryczny, DN15

SART
ST

Natryski wolnostojące CONTI+ CONFREE

84

30°

Ø104

Ø230
(Ø170)

105

290

Dane techniczne

T

Pr
ys

zn
ic

e
el

ek
tr

on
ic

zn
e

x3
Ø

 1
4

43
0

25
2,

5

22
5

10
00

20
20

22
00

P
O

Wymiary (Øxwys.):
Kołnierz podstawy (ØxH):

Z kranem

Napięcie połączenia:
Ciśnienie robocze:
Przepływ:
Klasa ochrony elektrycznej IP:

Akcesoria opcjonalne
Płyta bazowa CONFREE, 

Osłona ochronna CONFREE

Typ: bateria | Bateria litowa 6V zpowłoką wodoodporną
Funkcje

Złączka przyłączeniowa (złączka zaciskowa) do rury PE Ø 25 mm
6 V/prąd stały
1,0 – 5,0 barów 
0,15 l/sek
IP68 (elementy elektroniczne)

104x2200 mm
230x10 mm

Numer zamówienia

CONO650010 

CONO651010

Numer zamówienia
CONE5118173100

CONEK5218173108

Elektroniczne sterowanie natryskiem, obudowa ze stali nierdzewnej wolnostojąca, uruchamianie za pomocą przycisku
piezoelektrycznego, zregulowanym i zależnym od zapotrzebowania spłukiwaniem sanitarnym, głowica natryskowa CONHEAD MAXI,
do podłączenia do zimnej lub zmieszanej wody, do montażu wolnostojącego.
• Przycisk piezoelektryczny: pierścień w kolorze niebieskim, kołnierz chromowany na wysoki połysk 
• Bateria: litowa 6 V, wodoodporna, uszczelniona, z przewodem zasilającym izłączem wtykowym 
• Zawór elektromagnetyczny ROBUST 6V/DC, bistabilny, okonstrukcji wkładu, zprzewodem zasilającym i wtyczką przyłączeniową 
• Głowica prysznicowa CONHEAD MAXI jet: stała, ciężka, solidna konstrukcja mosiężna, ztrzema dyszami jednostrumieniowymi, 
łatwa w utrzymaniu, z małą ilością aerozolu, chromowana
• Obudowa wolnostojąca: wykonana ze stali nierdzewnej V4A, 1.4404, szczotkowana, z dużą, wodoodporną obudową
panel inspekcyjny do łatwego montażu i konserwacji, ze stabilnym kołnierzem bazowym i trzema otworami montażowymi
• Podłączenie: złączka (złączka zaciskowa) do rury PE Ø 25 mm
• Specjalny projekt rur 
Podstawowe funkcje: 
• Czas przepływu wody: ustawienie fabryczne 30 s (3 – 180 s), z funkcją start/stop
• Płukanie higieniczne: 12 h/30 s(ustawienie fabryczne) od ostatniego uruchomienia (można ustawić na 12, 24, 72 h lub wyłączyć)

Typ podstawowy

Połączenie:



Numer zamówienia
CONO650010

Numer zamówienia
CONO651010

Opis

Płyta bazowa Konstrukcja rury CONFREE

Zawiera:
• Płyta bazowa z trzema śrubami kotwiącymi do betonu M10, nakrętkami kołpakowymi i
podkładkami wykonanymi ze stali nierdzewnej 1.4571

Wymiary (Øxwys.):

Wymiary (Øxwys.):

Opis 

Osłona ochronna rury CONFREE

230x300mm

230x210 mm

Kołnierz ochronny na zimę do zdemontowanych kabin prysznicowych wolnostojących
CONFREE wykonany ze stali nierdzewnej, materiał 1.4301.

Jako platforma montażowa dla wolnostojących kabin prysznicowych CONFREE

Płyta bazowa, konstrukcja rurowa, 120°, Ø230x210 mm

Osłona ochronna, konstrukcja rurowa, 120°, Ø230x300 mm

Akcesoria CONFREE, schemat
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Armatura sterowana mechaniczne



 

 

Mechaniczny Mechaniczny

1 prysznic

połączenie

1 prysznic

połączenie

uchwyt włączania/wyłączania uchwyt włączania/wyłączania
z manualną sterowaniem

Standardowy model mechaniczny można przekształcić w wersję z ręczną
dezynfekcją termiczną w zaledwie kilku prostych krokach.
Następnie uruchamia się ręczną dezynfekcję termiczną bezpośrednio dla
każdego natrysku poprzez otwarcie zaworka TD ręcznie za pomocą klucza
imbusowego 3mm.

Po instalacji
wtyczki TD

Przykład: ulepszenie higieny

hydraulika wodna CONTI+ CONGENIAL |uchwyt włączający/wyłączający

Na bazie adaptacyjnej wielofunkcyjnej zespołu wodnego CONTI+ CONGENIAL
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Elastyczne rozszerzanie funkcji operacyjnych i higienicznych

Potwierdzone i ulepszone funkcjonalnie – natryski mechaniczne

NIEZAWODNE I INNOWACYJNE
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Zawór elektromagnetyczny

Modernizacja do elektronicznego rozwiązania 

dezynfekcji termicznej, patrz 

zestaw modernizacyjny

KONO321000

Ręczna wtyczka TD
Modernizacja do rozwiązania 
dezynfekcji termicznej

Mechaniczny uchwyt
włączania/wyłączania

Uaktualnij za 

pomocą

Elektroniczny, zasilanie bateryjne
 z manualną sterowaniem TD

Manualna modernizacja wtyczki TD

Elektroniczny, bateryjny z
elektronicznym TD

Elektroniczny, bateryjny z
manualnym sterowaniem TD

zestaw do modernizacji

Wersję elektroniczną można rozbudować do
współpracy z systemem zarządzania wodą
CONTI+ CNX, instalując drugi zawór
elektromagnetyczny CONTI+ 6V/DC ROBUST i
dodatkowe akcesoria. 
Spełnia to nawet najbardziej rygorystyczne 
wymagania higieniczne – w tym elektroniczną 
dezynfekcję termiczną.

Dzięki zainstalowaniu naszego elektrozaworu CONTI+
6V/DC ROBUST, wersję mechaniczną 
można rozbudować do wersji elektronicznej z
zasilaniem bateryjnym, obejmującej płukanie
sanitarne i dodatkową ręczną dezynfekcję termiczną.

Hydraulika wodna |  Płynne, wodno-hydrauliczne
automatyczne wyłączanie z regulowanym czasem
przepływu wody

Po instalacji zaworu
elektromagnetyczneg
o i Wtyczka TD, jeśli
dotyczy

Po zamontowaniu kabla
i drugiego
elektrozaworu 

Uchwyt zfunkcją włączania iwyłączania ręcznego (bez automatycznego

wyłączania) zmieszaczem termostatycznym

Uchwyt włączania/wyłączania |  
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Przykład: modernizacja operacyjna



CONTI+ CONGENIAL – wysokiej jakości rozwiązanie z funkcjami dla każdej strefy prysznicowej. Dzięki serii pryszniców CONGENIAL i wielowariantowemu i wielofunkcyjnemu  zespołowi
wodemu CONTI+ CONGENIAL zawsze podejmiesz właściwą decyzję dotyczącą swojej elektroniczneg lub mechanicznego natrysku. 
Inteligentne technologie pomagają w zrównoważony sposób zmniejszyć zużycie wody i energii. 
Ponadto wytrzymałe i łatwe do czyszczenia materiały redukują koszty personelu i magazynowania. 
Na koniec, nienaganna higiena oraz prosta i bezpieczna obsługa odgrywają również ważną rolę w niezapomnianym doświadczeniu prysznicowym. 
Dzięki licznym opcjom konwersji i modernizacji, liczne warianty rozbudowy i zmiany funkcji prysznica i serwisu są dostępne w krótkim, średnim i długim okresie 
– CONGENIAL oferuje opcje konwersji we wszystkich kierunkach.
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Trwała technologia i prosta obsługa
• Wersja panelu prysznicowego: obudowa ze stali nierdzewnej lub litego kompozytu akrylowego 
• Z wnęką prysznicową zintegrowaną bezproblemowo lub bez niej 
• Wersja prysznica ukrytego: stal nierdzewna/stal nierdzewna chromowana, 
dwa różne rozmiary (CONTI+ CONGENIAL lub CONGENIAL FIT) o okrągłym lub prostokątnym kształcie
• Różne głowice prysznicowe, w tym deszczownice i prysznice ręczne 
• Automatyczne ograniczenie czasu przepływu wody (od 3 do 30 sekund) 
• Opcjonalnie: płukanie sanitarne termiczne (dezynfekcja termiczna) 
• Konwersja na aktywację elektroniczną za pomocą przycisku piezoelektrycznego

Prosty system zapewniający bezpieczną obsługę
• Wersja panelu prysznicowego: obudowa ze stali nierdzewnej lub kompozytu akrylowego 

• Z wnęką prysznicową zintegrowaną bezproblemowo lub bez niej 

• Wersja prysznica ukrytego: stal nierdzewna/stal nierdzewna chromowana, 

dwa różne rozmiary (CONTI+ CONGENIAL lub CONGENIAL FIT) o okrągłym lub prostokątnym kształcie

• Różne głowice prysznicowe, w tym deszczownice i prysznice ręczne 

• Opcjonalnie: płukanie sanitarne termiczne (dezynfekcja termiczna) 

• Konwersja na aktywację elektroniczną za pomocą przycisku piezoelektrycznego

CONGENIAL zespół wodny
Kompleksowy, wielowariantowy i wielofunkcyjny

Uchwyt włączania/wyłączania CONTI+

Hydraulika wodna CONTI+
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Ciśnienie robocze: 1,5 –5,0 barów

Temperatura wody wtrybie standardowym (maks.): 70 °C

Temperatura wody do dezynfekcji termicznej: Krótkotrwale 80 °C do dezynfekcji termicznej

Przepływ DN15: Zakres 

ustawień czasu przepływu wody: 

Ustawienie fabryczne czasu przepływu wody:

0,15 l/s (regulator natężenia przepływu)

3 –30 s(Hydraulika wodna)

30 sekund

Wymiary stali nierdzewnej (szer. x wys. xgł.):

Wymiary kompozytu akrylowego (szer. x wys. xgł.):

220x1400x80 mm

220x1410x85 mm

• Panel prysznicowy ze stali nierdzewnej lub litego kompozytu akrylowego, 
zaprojektowany z ramą montażową do przyłącza wodnego dołączone są elementy mocujące
• Rama montażowa: stal nierdzewna 1.4301
• Podłączenie od góry lub od tyłu
• Wielofunkcyjne narzędzie do prac konserwacyjnych w komplecie
• CONGENIAL adaptacyjny wielofunkcyjny zespół wodny z ręczną wtyczką TD funkcja dezynfekcji termicznej
• Funkcjonalności aktualizacji i konwersji
• Korpus baterii: mosiądz prasowany, odporny na korozję, jak w przypadku wysokiej 
jakości baterii termostatycznej, uchwyt termostatu: mosiądz chromowany 
•Widoczne elementy wykonane z litego mosiądzu chromowanego na wysoki połysk, z blokadą bezpieczeństwa
• Wybór zakresu ustawień temperatury
• Zintegrowane zawory zwrotne w obejściu oraz zawory zwrotne i filtr siatkowy do przyłączy wodnych
• Wszystkie części robocze można zdemontować bez konieczności demontażu korpusu baterii podczas
prac konserwacyjnych
• Mechaniczna obsługa funkcji prysznica za pomocą automatycznego przycisku wyłączającego
napędzanego hydrauliką wodną lub za pomocą dźwigni włączającej / wyłączającej
• Możliwość regulacji czasu przepływu wody w funkcji prysznica

Mechaniczne sterowanie prysznicem, zaprojektowane jako panel prysznicowy o średnicy
nominalnej DN15. Z termostatycznym mieszaczem do podłączenia do zimnej i ciepłej wody.
Do nowych projektów budowlanych i remontowych w publicznych, półpublicznych i
komercyjnych łazienkach.

• Hydraulika wodna

• Płyta pokrywy opcjonalnie okrągła lub prostokątna 
• Z wnęką prysznicową z integrowaną bezproblemowo lub bez niej
• Do montażu z głowicą prysznicową lub zestaw prysznicowy ręcznym
• Dostępne rozszerzenie pokrywy

• Uchwyt
włączania/wyłączania

Panel prysznicowy, termostat, mechaniczny, DN15

CONTI+ CONGENIAL

Dane techniczne Opcje typowe
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Akcesoria opcjonalne

Zestaw połączeniowy

Cechy
Regulowany czas przepływu wody 

Regulowany czas przepływu wody 
dezynfekcja termiczna (ręczna)

Regulowany czas przepływu wody 
z płynnie zintegrowaną wnęką prysznicową

Regulowany czas przepływu wody dezynfekcja termiczna (ręczna) 
z płynnie z integrowaną wnęką prysznicową

Cechy
Regulowany czas przepływu wody 

Regulowany czas przepływu wody 
dezynfekcja termiczna (ręczna)

Regulowany czas przepływu wody z płynnie zintegrowaną wnęką
prysznicową

Regulowany czas przepływu wody ,dezynfekcja termiczna (ręczna)
z płynnie zintegrowaną wnęką prysznicową

Dezynfekcja termiczna (elektroniczna) (wymagane odpowiednie
okablowanie/zasilanie i przełącznik kluczykowy), patrz sekcja
Akcesoria

Wymagane akcesoria

Głowice prysznicowe CONHEAD do paneli

prysznicowych Zestaw prysznicowy CONHEAD

CONO321000

CONO040010

CONO670010

CONO661000

CONM0131214000

CONM0131214002

CONM0132214000

CONM0132214002

CONM0231214000

CONM0231214002

CONM0232214000

CONM0232214002

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Kompozyt akrylowy, precyzyjnie dopasowane

przedłużenie pokrywy (rozpiętość 65 mm lub większa)

zobacz poniżej po prawej
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do zestawu prysznicowego ręcznego

do montażu głowicy prysznicowej

Panel prysznicowy CONGENIAL z litego kompozytu akrylowego, hydraulika wodna
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Zestaw prysznicowy

CONHEAD CONO040010
SHORT

CONO030010

Akcesoria opcjonalne

Zestaw połączeniowy

CONO020010

Cechy

Regulowany czas przepływu wody 

Regulowany czas przepływu wody |
dezynfekcja termiczna (ręczna)
Regulowany czas przepływu wody |z
płynnie zintegrowaną wnęką prysznicową

Regulowany czas przepływu wody |
dezynfekcja termiczna (ręczna) | z
płynnie zintegrowaną wnęką prysznicową

Cechy
Regulowany czas przepływu wody 

Regulowany czas przepływu wody |dezynfekcja termiczna
(ręczna)

Regulowany czas przepływu wody |z płynnie zintegrowaną
wnęką prysznicową

Regulowany czas przepływu wody |dezynfekcja termiczna
(ręczna) | z płynnie zintegrowaną wnęką prysznicową

Dezynfekcja termiczna (elektroniczna) (wymagane odpowiednie
okablowanie/zasilanie i przełącznik kluczykowy), 
patrz sekcja Akcesoria

Głowice prysznicowe CONHEAD do paneli prysznicowych

Wymagane akcesoria

Głowice prysznicowe CONHEAD do paneli
prysznicowych 

Zestaw prysznicowy CONHEAD

GOLF

CONO010010

Przykład ilustrujący głowicę prysznicową CONHEAD RAIN2.

CONO050010

KONO040010

CONO670010

CONO660000

CONO321000

CONM0111214000

CONM0111214002

CONM0112214000

CONM0112214002

KONM0211214000

KONM0211214002

KONM0212214000

KONM0212214002

CONO060010

Numer zamówienia
zobacz poniżej

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Numer zamówienia

CITY VESUV

Przedłużenie pokrywy ze stali nierdzewnej oprecyzyjnym

dopasowaniu (rozstaw 65 mm lub większy)

RAIN2
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do zestawu prysznicowego ręcznego

do montażu głowicy prysznicowej

Panel prysznicowy CONGENIAL ze stali nierdzewnej, hydraulika wodna
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do zestawu prysznicowego słuchawkowego

do montażu głowicy prysznicowej
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Akcesoria opcjonalne

Zestaw połączeniowy

Dezynfekcja termiczna (ręczna)

Typ podstawowy | z bezproblemowo zintegrowaną wnęką
prysznicową

Dezynfekcja termiczna (ręczna) |z bezproblemowo zintegrowaną
wnęką prysznicową

Dezynfekcja termiczna (ręczna)

Typ podstawowy | z bezproblemowo zintegrowaną wnęką
prysznicową

Dezynfekcja termiczna (ręczna) |z bezproblemowo zintegrowaną
wnęką prysznicową

Wymagane akcesoria

Głowice prysznicowe CONHEAD do paneli

prysznicowych Zestaw prysznicowy CONHEAD

Kompozyt akrylowy, precyzyjnie dopasowane przedłużenie
pokrywy (rozpiętość 65 mm lub większa)

Dezynfekcja termiczna (elektroniczna) 
(wymagane odpowiednie okablowanie/zasilanie i
przełącznik kluczykowy), patrz sekcja Akcesoria

CONO321000

CONO040010

CONO670010

CONO661000

CONM0131216000

CONM0131216002

 CONM0132216000

CONM0132216002

CONM0231216000

CONM0231216002

CONM0232216000

CONM0232216002

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Typ podstawowy

Typ podstawowy

Cechy

Cechy

zobacz poniżej po prawej

CONGENIAL panel prysznicowy z litego kompozytu akrylowego, uchwyt włączania/wyłączania
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W pełni wyposażony zestaw do mechanicznego sterowania prysznicem,
zaprojektowany jako prysznic podtynkowy o średnicy nominalnej DN15. Z
termostatycznym mieszaczem do podłączenia do zimnej i ciepłej wody. Do
nowych projektów budowlanych i remontowych w publicznych, półpublicznych i
komercyjnych łazienkach.
• W pełni wyposażony zestaw podtynkowy z okrągłą lub prostokątną płytą
maskującą do kabin prysznicowych 
• Ukryte mocowanie zabezpieczające przed kradzieżą, solidny 4-stopniowy system
blokowania, wielokrotny system uszczelniający z wylotem odpływu kondensatu
• Płyta osłonowa: stal nierdzewna 1.4301, wszystkie widoczne powierzchnie: stal
nierdzewna szczotkowana 
• Rama nośna do płyty osłonowej: ABS z uszczelką wargową EPDM 
• Otwory na elementy funkcyjne i termostat, w tym uszczelnienie EPDM pierścieni
• Wielofunkcyjne narzędzie do prac konserwacyjnych w zestawie
• CONGENIAL adaptacyjna wielofunkcyjna system przyłącza wodnego z ręczną
wtyczką TD do funkcji dezynfekcji termicznej 
• Funkcjonalności aktualizacji i konwersji w zależności od wariantu
• Korpus baterii: mosiądz odlewany ciśnieniowo odporny na korozję, wysokiej
jakości bateria termostatyczna, uchwyt termostatu: mosiądz chromowany
• Widoczne elementy wykonane z litego mosiądzu chromowanego na wysoki
połysk, 
z ogranicznikiem bezpieczeństwa
• Wybór zakresu ustawień temperatury
• Zintegrowane zawory zwrotne oraz zawory zwrotne i filtr siatkowy w przyłączu
wodnym
• Wszystkie części robocze można zdemontować bez konieczności demontażu
korpusu baterii podczas prace konserwacyjne
• Mechaniczna obsługa funkcji prysznica poprzez automatyczne wyłączenie
przyciskiem
• Czas przepływu wody można regulować bezstopniowo

Prysznic podtynkowy, termostatyczny, mechaniczny,DN15 –
zestaw w pełni wyposażony
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Ciśnienie robocze: 1,5 –5,0 bar 
Temperatura wody w trybie standardowym (maks.): 70 °C 
Temperatura wody do dezynfekcji termicznej: krótkotrwale 80 °C do dezynfekcji termicznej
Przepływ DN15: 
Zakres ustawień czasu przepływu wody: 
Ustawienie fabryczne czasu przepływu wody:

0,15 l/s (regulator natężenia przepływu)
3 –30 s(Hydraulika wodna)
30 sekund

Wymiary okrągłe (ØxD):
Wymiary prostokąta (szer. x wys. x gł.):

260x12 mm
260x290x12 mm

przycisk sterowany hydrauliką wodną lub uchwytem włączającym/wyłączającym

• Hydraulika wodna

Przyłącze  wodne i w pełni wyposażony sprzęt (zestaw do montażu): 

Mechaniczny system wodny CONTI+ CONGENIAL z solidną, pojemną i łatwą w serwisowaniu ukrytą obudową jest wyjątkowo trwały i

niezawodny. W komplecie z odpowiednią płytą osłonową dostosowaną do Twoich potrzeb, zapewniona jest szybka i prosta instalacja. 

Więcej informacji na temat boksów podtynkowych, funkcji i konfiguracji znajdziesz na stronie 50 w części „Prysznice elektroniczne”.

• Płytka maskująca opcjonalnie 
okrągła lub prostokątna
• Do montażu na słuchawce
prysznicowej lub zestawie natrysku
ręcznego

• Uchwyt włączania/wyłączania

CONTI+ CONGENIAL
Pr
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Dane techniczne Opcje typowe



Numer zamówienia
CONM2113214000
CONM2113214020

Numer zamówienia

CONM2115214000

CONM2115214020

Numer zamówienia

zobacz poniżej

CONO040000

CONO092000 

CONR1112

Numer zamówienia

CONO321000

Alternatywny zestaw do montażu podtynkowego

VESUVSHORT

CONO030000 CONO020000

Regulowany czas przepływu wody

Regulowany czas przepływu wody |

dezynfekcja termiczna (ręczna)

Regulowany czas przepływu wody

Regulowany czas przepływu wody |
dezynfekcja termiczna (ręczna)

Akcesoria opcjonalne

Dezynfekcja termiczna (elektroniczna) 
(wymagane odpowiednie okablowanie/zasilanie i
przełącznik kluczykowy), patrz sekcja Akcesoria

Zestaw przedłużający 30 mm

Głowice prysznicowe CONHEAD do montażu na ścianie

Wymagane akcesoria

Głowice prysznicowe CONHEAD do montażu na ścianie

Zestaw prysznicowy CONHEAD Łącznik kątowy ścienny

GOLF

CONO010000 CONO050000

CONO670400

CONO060000

Zestaw do montażu podtynkowego

RAIN2

Funkcje

Funkcje

CITY

Zw
m
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ol

se
no

ct
ka

ao
nż

śu
ać

 Z
 a
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ca

na
 

Okrągła płytka osłonowa

Płytka osłonowa prostokątna

CONGENIAL stal nierdzewna prysznic podtynkowy, hydraulika wodna

Materiał montażowy

Kołnierz uszczelniający

Kołnierz uszczelniający

Materiał montażowy
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CONTI+ – niezrównany partner w zakresie koncepcji, rozwiązań i kompleksowej oferty usług Higienicznych, inteligentne koncepcje natrysków i łazienek poprawiające

jakość życia są znakiem rozpoznawczym marki CONTI+ od 1974 roku. W zastosowaniach komercyjnych, publicznych i półpublicznych, w tym w sektorze opieki zdrowotnej,

nasza kompleksowa gama produktów CONTI+ gwarantuje rozwiązania i wyposażenie dostosowane do potrzeb każdego projektu i środowiska.

CONTI+ property service – indywidualne wsparcie w planowaniu projektów dla inżynierów projektantów i architektów

niezależnie od tego, czy pracujesz nad nowym projektem budowlanym, remontowym, modernizacyjnym czy modernizacyjnym, możesz dać upust swojej indywidualności w swojej 

łazience dzięki naszej obsłudze nieruchomości, bogatemu portfolio, opcjom modernizacji i ulepszeń oraz specjalnym rozwiązaniom dostosowanym do Twoich potrzeb.

Lista akcesoriów i części zamiennych CONTI+ – rysunki w widoku rozstrzelonym dla optymalnego przeglądu

Asortyment produktów CONTI+ oferuje imponujące rozwiązania i akcesoria wykonywane na wymiar, służące efektywnej rozbudowie lub modernizacji systemów prysznicowych i

łazienkowych zgodnie ze szczególnymi wymaganiami –z łatwą instalacją i sprawdzoną wysoką jakością.

Przygotowano osobną i szczegółową listę akcesoriów, opcji wariantowych i części zamiennych: lista części zamiennych CONTI+, dostępna w dowolnym momencie jako plik PDF do 

pobrania z funkcjami szybkiego wyszukiwania i dostępu. Szybki i łatwy sposób na znalezienie odpowiedniego akcesorium lub części zamiennej.

Eksperckie wsparcie z inteligentnymi koncepcjami

Serwis i rozwiązania
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Okrągła płytka osłonowa

Płyta osłonowa prostokątna
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SHORT

CONO030000

Dezynfekcja termiczna (ręczna)

Dezynfekcja termiczna (ręczna)

CONO020000

Akcesoria opcjonalne

Dezynfekcja termiczna (elektroniczna) 

(wymagane odpowiednie okablowanie/zasilanie i
przełącznik kluczykowy), patrz sekcja Akcesoria

Zestaw przedłużający 30 mm

Wymagane akcesoria

Głowice prysznicowe CONHEAD do montażu na ścianie 

Zestaw prysznicowy CONHEAD

 Łącznik kątowy ścienny

Głowice prysznicowe CONHEAD do montażu na ścianie

GOLF

CONO010000 CONO050000

CONO040000

CONO092000

CONR0112 

CONR1112

CONO321000

CONO670100

CONM2113216000

CONM2113216020

CONM2115216000

CONM2115216020

CONO060000

Alternatywa dla zestawu do oprawiania

zobacz poniżej

CITY VESUV

Typ podstawowy

Typ podstawowy

Zestaw do oprawiania

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Funkcje

Funkcje

RAIN2

CONGENIAL stal nierdzewna prysznic podtynkowy, uchwyt włączania/wyłączania

CONTI Sanitärarmaturen GmbH | Hauptstrasse 98 |35435 Wettenberg |Niemcy |Telefon +49 641 98221 0|Faks +49 641 98221 50

info@conti.plus | www.conti.plus | CONVKF1010PL |ważne od 01/2024 |Zastrzega się możliwość zmian bez wcześniejszego powiadomienia 99



Ciśnienie robocze: 1,5 –5,0 bar

Temperatura wody w trybie standardowym (maks.): 70 °C

Temperatura wody do dezynfekcji termicznej: krótkotrwale 80 °C do dezynfekcji termicznej

Przepływ DN15: Zakres 0,15 l/s (regulator natężenia przepływu)

3 –30 s (Hydraulika wodna)

30 sekund

ustawień czasu przepływu wody: Ustawienie 

fabryczne czasu przepływu wody:

Wymiary okrągłe (ØxD):

Wymiary prostokąta (szer. xwys. xgł.):

260x12mm 
170x225x10mm

W pełni wyposażony zestaw do mechanicznego sterowania prysznicem, zaprojektowany jako prysznic podtynkowy o średnicy

nominalnej DN15. Z termostatycznym mieszaczem do podłączenia do zimnej i ciepłej wody. Do nowych projektów budowlanych i

remontowych w publicznych, półpublicznych i komercyjnych łazienkach.

• W pełni wyposażony zestaw z okrągłą lub prostokątną płytą maskującą do baterii podtynkowych
• Ukryte mocowanie zabezpieczające przed kradzieżą, solidny dwukierunkowy system blokowania, wylot odpływu kondensatu
• Płyta osłonowa: stal nierdzewna 1.4301, wszystkie widoczne powierzchnie: stal nierdzewna szczotkowana
• Rama nośna do płyty osłonowej: ABS z uszczelką wargową EPDM
• Otwory na elementy funkcyjne i termostat, w tym pierścienie uszczelniające EPDM
• Wielofunkcyjne narzędzie do prac konserwacyjnych
• CONGENIAL adaptacyjny wielofunkcyjny zespół wodny z ręczną wtyczką TD do funkcji dezynfekcji termicznej

• Funkcjonalności aktualizacji i konwersji

• Korpus baterii: mosiądz prasowany odporny na korozję jak w przypadku wysokiej jakości baterii termostatycznej, uchwyt termostatu:
mosiądz chromowany
• Widoczne elementy wykonane z litego mosiądzu chromowanego na wysoki połysk, z
ogranicznikiem bezpieczeństwa
• Wybór zakresu ustawień temperatury
• Zintegrowane zawory zwrotne w obejściu oraz zawory zwrotne i filtr siatkowy w przyłączu wodnym
• Wszystkie części robocze można zdemontować bez konieczności demontażu korpusu baterii podczas
prace konserwacyjne
• Mechaniczna obsługa funkcji prysznica za pomocą automatycznego przycisku wyłączającego
napędzany hydrauliką wodną lub za pomocą dźwigni włączającej/wyłączającej
• Czas przepływu wody można regulować bezstopniowo

• Hydraulika wodna

Przyłącze wodne w pełni wyposażony sprzęt: Mechaniczny zespół wodny CONTI+ CONGENIAL FIT z małym, wszechstronnym  i
łatwym w serwisowaniu ukrytym pudełkiem umożliwia szczególnie korzystne płynne uruchamianie. 
Zmontowana z wymaganym ręcznym wyzwalaniem i wybraną przez Ciebie płytą osłonową, szybka i funkcjonalna instalacja
jest zapewniona.

Więcej informacji na temat ukrytych skrzynek, funkcji i konfiguracji znajdziesz na stronie 54  w części
„Prysznice elektroniczne”.

• Widoczne powierzchnie ze stali nierdzewnej szczotkowanej 
lub chromowanej

• Płyta pokrywy opcjonalnie okrągła lub prostokątna

• Do montażu na słuchawce prysznica lub zestaw prysznicowy

• Uchwyt
włączania/wyłączania
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Prysznic podtynkowy, termostatyczny, mechaniczny, DN15 

– zestaw w pełni wyposażony

CONTI+ CONGENIAL FIT
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Opcje typu

Opcje typowe

Dane techniczne



Płyta osłonowa ze stali nierdzewnej

Chromowana płyta ze stali nierdzewnej

Numer zamówienia
zobacz poniżej

CONO040000

CONO092000 

CONR2112

Numer zamówienia

CONO321000

Numer zamówienia
CONM2114214000

CONM2114214020

Numer zamówienia
CONM2154214000

CONM2154214020

Zestaw przedłużający 30 mm

RAIN2Zestaw prysznicowy
CONHEAD CONO040000

SHORT
CONO030000 CONO020000

Regulowany czas przepływu wody

Regulowany czas przepływu wody |
dezynfekcja termiczna (ręczna)

Regulowany czas przepływu wody

Regulowany czas przepływu wody |
dezynfekcja termiczna (ręczna)

Akcesoria opcjonalne

Dezynfekcja termiczna (elektroniczna) 

(wymagane odpowiednie okablowanie/zasilanie i
przełącznik kluczykowy), patrz sekcja Akcesoria

Wymagane akcesoria

Głowice prysznicowe CONHEAD do montażu na ścianie

 Zestaw prysznicowy CONHEAD Łącznik kątowy ścienny

Głowice prysznicowe CONHEAD do montażu na ścianie

GOLF
CONO010000 CONO050000

CONO672400

CONO060000
CITY VESUV

Zestaw montażowy

Cechy

Cechy

CONGENIAL FIT bateria prysznicowa ze stali nierdzewnej, okrągła, hydraulika wodna
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Regulowany czas przepływu wody

Regulowany czas przepływu wody |
dezynfekcja termiczna (ręczna)

Regulowany czas przepływu wody

Regulowany czas przepływu wody |
dezynfekcja termiczna (ręczna)

Akcesoria opcjonalne

Dezynfekcja termiczna (elektroniczna) 

(wymagane odpowiednie okablowanie/zasilanie i
przełącznik kluczykowy), patrz sekcja Akcesoria

Zestaw przedłużający 30 mm

Wymagane akcesoria

Głowice prysznicowe CONHEAD do montażu na ścianie

Zestaw prysznicowy CONHEAD

Łącznik kątowy ścienny

CONO040000

CONO092000

CONR2112

CONO321000

CONO672400

CONM2116214000

CONM2116214020

CONM2156214000

CONM2156214020

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Zestaw do montażu

Cechy

Cechy

zobacz poniżej po prawej

Płyta osłonowa ze stali nierdzewnej

Chromowana płyta ze stali nierdzewnej

CONGENIAL FIT bateria prysznicowa ze stali nierdzewnej, prostokątna,
hydraulika wodna
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Zestaw prysznicowy CONHEAD
CONO040000

SHORT
CONO030000

Dezynfekcja termiczna (ręczna)

Dezynfekcja termiczna (ręczna)

CONO020000

Akcesoria opcjonalne

Dezynfekcja termiczna (elektroniczna) 

(wymagane odpowiednie okablowanie/zasilanie i 
przełącznik kluczykowy), patrz sekcja Akcesoria

Zestaw przedłużający 30 mm

Wymagane akcesoria

Głowice prysznicowe CONHEAD do montażu na ścianie

Zestaw prysznicowy CONHEAD 

Łącznik kątowy ścienny

Głowice prysznicowe CONHEAD do montażu na ścianie

GOLF
CONO010000 CONO050000

CONO321000

CONO672100

zobacz poniżej

CONO040000

CONO092000

CONR2112

CONM2114216000

CONM2114216020

CONM2154216000

CONM2154216020

CONO060000

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Numer zamówienia

RAIN2 CITY VESUV

Typ podstawowy

Typ podstawowy

Zestaw do montażu

Cechy

Cechy
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Płyta osłonowa ze stali
nierdzewnej

Chromowana płyta ze stali nierdzewnej

CONGENIAL FIT prysznic ze stali nierdzewnej, podtynkowy, okrągły, z uchwytem włączającym/wyłączającym
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Płyta osłonowa ze stali nierdzewnej

Chromowana płyta ze stali nierdzewnej

Zestaw prysznicowy CONHEAD
CONO040000

Dezynfekcja termiczna (ręczna)

Dezynfekcja termiczna (ręczna)

Akcesoria opcjonalne

Dezynfekcja termiczna (elektroniczna) 

(wymagane odpowiednie okablowanie/zasilanie i
przełącznik kluczykowy), patrz sekcja Akcesoria

Zestaw przedłużający 30 mm

Wymagane akcesoria

Głowice prysznicowe CONHEAD do montażu na ścianie

Zestaw prysznicowy CONHEAD 

Łącznik kątowy ścienny

CONO040000

CONO092000 

CONR2112

CONO321000

CONO672100

CONM2116216000

CONM2116216020

CONM2156216000

CONM2156216020

Numer zamówienia

Numer zamówienia

zobacz poniżej

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Typ podstawowy

Typ podstawowy

Zestaw montażowy

Cechy

Cechy

CONGENIAL FIT prysznic ze stali nierdzewnej, podtynkowy, prostokątny, 
uchwyt włączania/wyłączania
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SHORT
CONO030000 CONO020000

Głowice prysznicowe CONHEAD do montażu na ścianie

GOLF
CONO010000 CONO060000

RAIN2 CITY VESUV
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CONO050000



Zestaw prysznicowy

CONHEAD CONO040000

Akcesoria opcjonalne

Zestaw przedłużający 30 mm

Regulowany czas przepływu wody |DN15

Regulowany czas przepływu wody |DN20

Wymagane akcesoria

Głowice prysznicowe CONHEAD do montażu na ścianie

 Zestaw prysznicowy CONHEAD 

Łącznik kątowy ścienny

Ciśnienie robocze: 1,5 –5,0 bar Temperatura wody wtrybie standardowym
(maks.): 70 °C Przepływ DN15: 0,15 l/s do 0,35 l/s (3 bary)
Przepływ DN25: 1,0 l/s (3 bar)
Obliczony przepływ: 1,0 l/s
Zakres ustawień czasu przepływu wody: 30 s(+5–10 s)
Wymiary okrągłe (ØxD): 80x10mm

CONO040000

CONO092000

CONR4111

CONO631201

CONM2150174000

CONM2150184000

W pełni wyposażony zestaw do elektronicznych elementów sterujących prysznicem, zaprojektowany jako
podtynkowy  prysznic o średnicy nominalnej DN15 |DN20. Bez mieszacza do podłączenia do zimnej lub
wstępnie zmieszanej wody. Do nowych projektów budowlanych i remontowych w publicznych, półpublicznych
i komercyjnych łazienkach.

• Zokrągłą rozetą przyciskową
• Hydrauliczny automatyczny zawór odcinający
• Przycisk i rozeta przyciskowa wykonane zchromowanego mosiądzu
• W przypadku natrysków mechaniczno-hydraulicznych czas przepływu wody w funkcji
natrysku 
można regulować dla każdego natrysku za pomocą śruby regulacyjnej w przycisku.

Przyłącze wodne

Minimalna, wszechstronna, wytrzymała i niezawodna: 

Oparta na ścieżce wodnej CONBASE, robi duże

wrażenie również w formacie mini dzięki połączeniu

3/4 cala o nominalnej szerokości DN20. 

Dzięki zastosowaniu hydrauliki wodnej można ją

również stosować w małych pomieszczeniach 

do renowacji lub nowych pomieszczeń.

Zestaw montażowy

Numer zamówienia

zobacz poniżej

Numer zamówienia

Numer zamówieniaCechy

Prysznic podtynkowy CONBASE MINI, stal nierdzewna, okrągły, 
hydraulika wodna, DN15 |DN20

Dane techniczne
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SHORT
CONO030000 CONO020000

Głowice prysznicowe CONHEAD do montażu na ścianie

GOLF
CONO010000 CONO060000

RAIN2 CITY VESUV
CONO050000
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Remont |Renowacja |Modernizacja – Panele natryskowe na wymiar

• CONPRIMUS Stal nierdzewna 
• Kolor klasyczny CONPRIMUS RAL
• Panele prysznicowe ze stali nierdzewnej 
• Panele prysznicowe z kompozytu akrylowego

Opis

Rozszerzenie pokrywy CONPRIMUS

Niezależnie od tego, czy chodzi o wyjątkowe wzornictwo lub kolory,

specyficzne dla danego obiektu.Niezależnie od tego, czy chodzi o

realizację indywidualnych wymiarów montażowych, ukrycie przewodów

dostępowych za pomocą rozszerzeń pokrywy CONTI+ czy stworzenie

niezwykłych akcentów kolorystycznych: nasze specjalne rozwiązania,

przemyślane w najdrobniejszych szczegółach, nadają kabinom

prysznicowym nowy blask i dostosowują je do najnowszych standardów

technologicznych nawet bez kosztownych prac remontowych.

Modernizacje czy udoskonalenia technologiczne: szeroka oferta

standardowa CONTI+ obejmuje nowoczesne i ekonomiczne rozwiązania

prysznicowe, które spełniają większość codziennych potrzeb.

Czasami jednak wymagany jest najwyższy stopień indywidualności:

dzięki naszemu ponad 40-letniemu doświadczeniu w planowaniu i

instalacji dostosowanych do potrzeb klientów systemów CONTI+ jeśli

chodzi o systemy prysznicowe, możemy również zaoferować Państwu

idealne rozwiązanie dla bardzo specjalnych wymagań w zakresie

warunków sanitarnych.

Przedłużenie osłony do paneli prysznicowych
 

Wersja

Stal nierdzewna

Kolory RAL Classic
CONO662000
CONO663000

Uwaga: Wykonane na wymiar. Minimalna długość 100 mm. Proszę podać wymiar L0 podczas składania zamówienia.

Do panelu prysznicowego CONPRIMUS w kolorze stali nierdzewnej lub RAL Classic, do zakrycia przewodów
przyłączeniowych.

Numer zamówienia
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ROZWIĄZANIA CONTI+

Opcje typowe

CONPRIMUS, stal nierdzewna, precyzyjne dopasowanie, rozszerzenie pokrywy

CONTI+ @ MHH Mediz.Hochschule, Hanower
Zdjęcie referencyjne:
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Numer zamówienia
CONO660000

Numer zamówienia
CONO661000

stal nierdzewna

Opis
Rozszerzenie okładki

Opis
Pokrywa rozszerzająca kompozyt akrylowy

Do paneli prysznicowych zkompozytu akrylowego, służących do ukrywania przewodów dostępowych.

Uwaga: Wykonane na wymiar. Minimalna długość 65 mm. Proszę podać wymiar L0 podczas składania zamówienia.

Uwaga: Wykonane na wymiar. Minimalna długość 65 mm. Proszę podać wymiar L0 podczas składania zamówienia.

Do paneli prysznicowych ze stali nierdzewnej, wcelu ukrycia przewodów dostępowych.
Precyzyjnie dopasowana osłona przedłużająca ze stali nierdzewnej

Przedłużenie pokrywy zkompozytu akrylowego oprecyzyjnym dopasowaniu
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Opis

Zestaw do zabudowy prysznica 

CONBOX, termostat

Opis

Zestaw do montażu ukrytej ramy prysznica 

CONBOX FLANGE z kołnierzem łączącym i
termostatem

R1/2

R1/2

DN15

DN15

CONR0112

CONR1112

Zestaw ramowy do mechanicznych i elektronicznych elementów sterujących prysznicem oparty na CONGENIAL

adaptacyjnym wielofunkcyjnym wlocie wody ztermostatem, zaprojektowanym jako ukryty prysznic ośrednicy

nominalnej DN15. Do nowych projektów budowlanych i remontowych wpublicznych, półpublicznych i 
komercyjnych toaletach.

Zawiera:

• CONBOX FLANGE puszka podtynkowa z kołnierzem łączącym do kabin prysznicowych 

• Obudowa do montażu wpuszczanego w ścianę: ABS, wymiary (min. szer. xwys. xgł.): 232x272x96 mm,samowystarczalny

• Paski montażowe do mocowania na miejscu o maksymalnej średnicy 8mm

• Przytnij do przedniej krawędzi płytki, średnica wylotu ściennego 230 mm, spadek odpływu kondensatu

• Uszczelnione i izolowane akustycznie wloty i wyloty mosiężne, wloty zzaworami odcinającymi R 1/2

• Zdejmowany element do wymiany urządzenia spłukującego na dopływie wody

• Głębokość montażu z w pełni wyposażonym zestawem: 96 –110 mm

• Jednostka płucząca: ABS, zgodna z normą DIN 1988-2 / DIN EN 806-2, bezwodna 

i higienicznie sprawdzona pod kątem szczelności

• Pokrowiec ochronny: EPS, wymiary (ØxD): 226x40 mm

• Kołnierz łączący: ABS, wymiary (ØxD): 430x12 mm, do montażu zgodnie z normą DIN 18534-3

• Do podłączenia do wody zimnej i ciepłej

Zestaw ramowy do mechanicznych i elektronicznych elementów sterujących prysznicem oparty na
CONGENIAL adaptacyjnym wielofunkcyjnym w locie wody z termostatem, zaprojektowanym jako ukryty
prysznic o średnicy nominalnej DN15. Do nowych projektów budowlanych i remontowych w publicznych,
półpublicznych i komercyjnych łazienkach.
• Do podłączenia do wody zimnej i ciepłej
Zawiera:
• Skrzynka podtynkowa CONBOX
• Obudowa do montażu ściennego wpuszczanego: ABS, wymiary (min. szer. x wys. x gł.): 232x272x96 mm,
samonośna
• Paski montażowe do mocowania na miejscu o maksymalnej średnicy 8mm. 
Przytnij do przedniej krawędzi płytki,
Średnica wylotu ściennego 230 mm, spadek odpływu kondensatu
• Uszczelnione i izolowane akustycznie wloty i wyloty mosiężne, wloty z zaworami odcinającymi R 1/2
• Zdejmowany element do wymiany urządzenia spłukującego na dopływie wody
• Głębokość montażu zw pełni wyposażonym zestawem: 96 – 110 mm
• Jednostka płucząca: ABS, zgodna z normą DIN 1988-2 / DIN EN 806-2, bezwodna i higienicznie sprawdzona
pod kątem szczelności
• Pokrywa ochronna ochronny: EPS, wymiary (ØxD): 226x40 mm
• Kołnierz uszczelniający: PE, wymiary (szer. x wys.): 400x400 mm, z elastyczną strefą rozszerzalności zgodnie z
normą DIN 18534-3

Przyłącze     Średnica nominalna            Numer zamówienia

Przyłącze    Średnica nominalna      Numer zamówienia

Zestaw do montażu baterii podtynkowej okrągłej CONBOX, DN15

Zestaw do montażu ukrytej ramy przyłącza prysznica CONBOX FLANGE z kołnierzem łączącym, DN15
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Opis 

Zestaw do zabudowy prysznica 

CONBOX, termostat

Opis 

Zestaw do zabudowy prysznica 

CONBOX, termostat

R3/4

R3/4

DN20

DN20 CONR0122

CONR0142

Zestaw instalacyjny do mechanicznych i elektronicznych urządzeń prysznicowych, zaprojektowany jako prysznic
podtynkowy z termostatem o nominalnej szerokości DN20. Do użytku w nowych budynkach i remontach w publicznych,
półpublicznych i komercyjnych obiektach sanitarnych.
Składa się z:
- Skrzynka podtynkowa CONBOX
- Obudowa naścienna: ABS, wymiary (WxHxD min.): 232x272x96 mm, samonośna
- Uchwyty mocujące do materiałów mocowanych na miejscu o maksymalnej średnicy 8 mm
- Średnica przepustu ściennego 230 mm, możliwość przycięcia do przedniej krawędzi płytki, spadek odprowadzania
skroplin
- Uszczelnione mosiężne wloty i wyloty, wloty z zaworami odcinającymi R 3/4
- Głębokość instalacji z prefabrykowanym zestawem instalacyjnym: 100 - 110 mm
- Element spłukujący: ABS, zgodnie z DIN 1988-2 lub DIN EN 806-2, bezwodny i higienicznie przetestowany pod kątem
szczelności
- Zaślepka budowlana: EPS, wymiary (ØxD): 226x40 mm
- Tuleja uszczelniająca: PE, wymiary (WxH): 400x400 mm, z elastyczną strefą rozszerzalności zgodnie z DIN 18534-3
- Obudowa korpusu armatury do wysokiej jakości baterii termostatycznej z ogranicznikiem bezpieczeństwa
- Podłączenie do zimnej i ciepłej wody

 Kompletny zestaw instalacyjny do mechanicznych i elektronicznych urządzeń prysznicowych, zaprojektowany jako
prysznic podtynkowy z termostatem o nominalnej szerokości DN20. 
Do użytku w nowych budynkach i renowacjach w publicznych, półpublicznych i komercyjnych obiektach sanitarnych.

Składa się z:
- Skrzynka podtynkowa CONBOX
- Obudowa naścienna: ABS, wymiary (WxHxD min.): 232x272x96 mm, samonośna
- Uchwyty mocujące do materiałów mocowanych na miejscu o maksymalnej średnicy 8 mm
- Średnica przepustu ściennego 230 mm może być przycięta na długość do przedniej krawędzi płytki, spadek
odprowadzania skroplin
- Uszczelnione mosiężne wloty i wyloty, wloty z zaworami odcinającymi R 3/4
- Głębokość instalacji z prefabrykowanym zestawem instalacyjnym: 100 - 110 mm
- Element spłukujący: ABS, zgodnie z DIN 1988-2 lub DIN EN 806-2, bezwodny i higienicznie przetestowany pod kątem
szczelności
- Zaślepka budowlana: EPS, wymiary (ØxD): 226x40 mm
- Mata uszczelniająca: PE, wymiary (WxH): 400x400 mm, z elastyczną strefą rozszerzalności zgodnie z DIN 18534-3
- Obudowa korpusu kranu do wysokiej jakości baterii termostatycznej z ogranicznikiem bezpieczeństwa
- Podłączenie do zimnej i ciepłej wody

Przyłącze                           Średnica nominalna                           Numer zamówienia

Przyłącze          Średnica nominalna              Numer zamówienia

Zestaw do montażu podtynkowej baterii prysznicowej  CONBOX, DN20

Zestaw do montażu ukrytej kabiny prysznicowej CONBOX, DN20, TD
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Opis 

Zestaw do zabudowy prysznica 

CONBOX, bez termostatu

Opis

Zestaw do zabudowy prysznica 

CONBOX, bez termostatu

R3/4

R1/2

DN20

DN15

CONR0121

CONR0111

Zestaw instalacyjny do rur prysznicowych podtynkowych CONBOX, DN15

Kompletny zestaw instalacyjny do mechanicznych i elektronicznych urządzeń prysznicowych, zaprojektowany jako
prysznic podtynkowy bez termostatu o nominalnej szerokości DN15. Do użytku w nowych budynkach i renowacjach w
publicznych, półpublicznych i komercyjnych obiektach sanitarnych.

Składa się z:
- Skrzynka podtynkowa CONBOX
- Obudowa naścienna: ABS, wymiary (WxHxD min.): 232x272x96 mm, samonośna
- Uchwyty mocujące do materiałów mocowanych na miejscu o maksymalnej średnicy 8 mm
- Średnica przepustu ściennego 230 mm może być przycięta na długość do przedniej krawędzi płytki, spadek
odprowadzający skropliny
- Uszczelnione i odizolowane akustycznie mosiężne wloty i wyloty, wloty z zaworami odcinającymi R 1/2
- Dostęp z zaworem odcinającym R 1/2
- Głębokość instalacji z prefabrykowanym zestawem montażowym: 96 - 110 mm
- Element spłukujący: ABS, zgodny z DIN 1988-2 lub DIN EN 806-2, bezwodny i higienicznie przetestowany pod kątem
szczelności
- Zaślepka budowlana: EPS, wymiary (ØxD): 226x40 mm
- Tuleja uszczelniająca: PE, wymiary (WxH): 400x400 mm, z elastyczną strefą rozprężną zgodnie z DIN 18534-3
- Podłączenie do zimnej lub wstępnie zmieszanej wody

Zestaw instalacyjny CONBOX do rur prysznicowych podtynkowych, DN20

Kompletny zestaw instalacyjny do mechanicznych i elektronicznych urządzeń prysznicowych, zaprojektowany jako prysznic

podtynkowy bez termostatu o nominalnej szerokości DN20. Do użytku w nowych budynkach i remontach w publicznych,

półpublicznych i komercyjnych obiektach sanitarnych.

Składa się z:

- Skrzynka podtynkowa CONBOX

- Obudowa naścienna: ABS, wymiary (WxHxD min.): 232x272x96 mm, samonośna

- Uchwyty mocujące do materiałów mocowanych na miejscu o maksymalnej średnicy 8 mm

- Średnica przepustu ściennego 230 mm, możliwość przycięcia do przedniej krawędzi płytki, spadek odprowadzania skroplin

- Uszczelniony mosiężny wlot i wylot, dostęp z zaworami odcinającymi R 3/4

- Głębokość instalacji z prefabrykowanym zestawem montażowym: 100 -110 mm

- Element spłukujący: zgodnie z DIN 1988-2 lub DIN EN 806-2, bezwodny i higienicznie przetestowany pod kątem szczelności

- Korek ochronny budynku: EPS, wymiary (ØxD): 226x40 mm

- Tuleja uszczelniająca: PE, wymiary (WxH): 400x400 mm, z elastyczną strefą rozprężną zgodnie z DIN 18534-3

- Podłączenie do zimnej lub wstępnie zmieszanej wody

Przyłącze              Średnica nominalna                    Numer zamówienia

Przyłącze                            Średnica nominalna                   Numer zamówienia

Zestaw do montażu baterii podtynkowej prysznicowej CONBOX, DN15

Zestaw do montażu podtynkowej baterii prysznicowej CONBOX, DN20
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Opis

Zestaw do zabudowy ukrytej kabiny

prysznicowej CONBOX FIT, termostat

Opis

Zestaw do zabudowy prysznica CONBOX 

SLIM, bez termostatu

R1/2

R1/2

DN15

DN15 CONR2112

CONR3111

CONBOX SLIM podtynkowy zestaw instalacyjny do natrysków podtynkowych / sufitowych, DN15

Zestaw instalacyjny do elektronicznego systemu prysznicowego, zaprojektowany bez termostatu jako prysznic

podtynkowy o nominalnej szerokości DN15. Do użytku w nowych budynkach i remontach w publicznych,

półpublicznych i komercyjnych obiektach sanitarnych.

Składa się z:

- Puszka podtynkowa CONBOX SLIM

- Skrzynka naścienna: PP, wymiary (ØxD): 85x58 mm

- Średnica przejścia przez ścianę może być przycięta na długość do przedniej krawędzi płytki: 80 mm

- Kołnierz samoprzylepny: PP, wymiary (ØxD): 150x12,5 mm

- Zaślepka budowlana: EPS, wymiary (ØxD): 78x20 mm, rura wodna: mosiądz

- Zawór kulowy odcinający, element spłukujący, przyłącze R 1/2

- Przedłużacz przycisku piezoelektrycznego: 3 m, 2-stykowe złącze wtykowe po obu stronach, 

stopień ochrony IP68

- Podłączenie do zimnej lub wstępnie zmieszanej wody

Zestaw instalacyjny do podtynkowych natrysków CONBOX FIT, DN15

Kompletny zestaw instalacyjny do mechanicznych i elektronicznych urządzeń prysznicowych opartych na adaptacyjnej

wielofunkcyjnych zespołach wodnych CONGENIAL z termostatem, zaprojektowany jako prysznic podtynkowy o nominalnej

szerokości DN15. Do użytku w nowych budynkach i renowacjach w publicznych, półpublicznych i komercyjnych obiektach

sanitarnych.

Składa się z:

- Skrzynka podtynkowa CONBOX FIT

- Obudowa naścienna: ABS, wymiary (WxHxD min.): 157x216x127 mm, samonośna

- Uchwyty mocujące do materiałów mocowanych na miejscu o maksymalnej średnicy 6 mm

- Spadek odprowadzania skroplin, uszczelnione i dźwiękoszczelne mosiężne wloty i wyloty

- Wloty z zaworami odcinającymi R 1/2

- Odłączane złączki śrubowe do wymiany elementu spłukującego na linii wodnej

- Głębokość montażu z prefabrykowanym zestawem montażowym: 85 - 112 mm

- Element spłukujący: ABS, zgodny z DIN 1988-2 lub DIN EN 806-2, bezwodny i higienicznie przetestowany pod kątem szczelności

- Zaślepka budowlana: karton

- Tuleja uszczelniająca: PE, wymiary (szer. x wys.): 400 x 400 mm, z elastyczną strefą rozszerzalności zgodnie z DIN 18534-3
- Podłączenie do zimnej lub ciepłej wody

Przyłącze    Średnica nominalna     Numer zamówienia

Przyłącze      Średnica nominalna        Numer zamówienia

Zestaw do zabudowy prysznica CONBOX SLIM, DN15

Zestaw do montażu ukrytej ramy prysznicowej CONBOX FIT, DN15
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Przyłącze    Średnica nominalna    Numer zamówienia

Przyłącze    Średnica nominalna        Numer zamówieniaOpis

Zestaw do zabudowy podtynkowej baterii

prysznicowej CONBOX MINI

Opis

Zestaw do zabudowy 

prysznica CONBOX SLIM, ukryty/sufitowy
R3/4

R3/4

DN20

DN15/DN20

CONR3121

CONR4111

Zestaw montażowy CONBOX MINI do natrysków podtynkowych, DN15 / DN20
Kompletny zestaw instalacyjny do mechanicznych urządzeń prysznicowych, zaprojektowany jako prysznic podtynkowy
o szerokości nominalnej DN15 / DN20. Do użytku w nowych budynkach i remontach w publicznych, półpublicznych i
komercyjnych obiektach sanitarnych.
Składa się z:
- Obudowa instalacyjna CONBOX MINI
- Obudowa naścienna: mosiądz, do hydrauliki wodnej, z tuleją ochronną i korkiem spłukującym: ABS, zgodnie z DIN
1988-2 lub DIN EN 806-2
- Uszczelka: PE, wymiary (szer. x wys.): 200x200 mm, z elastyczną strefą rozszerzalności zgodnie z DIN 18534-3

- Podłączenie do zimnej lub wstępnie zmieszanej wody

CONBOX SLIM podtynkowy / sufitowy zestaw instalacyjny do natrysków, DN20

Kompletny zestaw instalacyjny do elektronicznego systemu prysznicowego, zaprojektowany bez termostatu

jako prysznic podtynkowy o nominalnej średnicy DN20. Do użytku w nowych budynkach i remontach w

publicznych, półpublicznych i komercyjnych obiektach sanitarnych.

Składa się z:

- Puszka podtynkowa CONBOX SLIM

- Skrzynka naścienna: PP, wymiary (ØxD): 85x58 mm

- Średnica przejścia przez ścianę może być przycięta na długość do przedniej krawędzi płytki: 80 mm

- Kołnierz samoprzylepny: PP, wymiary (ØxD): 150x12,5 mm

- Zaślepka ochronna budynku: EPS, wymiary (ØxD): 78x20 mm

- Rura wodna: mosiądz

- Zawór kulowy odcinający

- Element spłukujący, przyłącze R 3/4

- Przedłużacz przycisku piezoelektrycznego: 3 m, 2-stykowe złącze wtykowe po obu stronach, 

stopień ochrony IP68

- Podłączenie do zimnej lub wstępnie zmieszanej wody

Zestaw do zabudowy prysznica CONBOX SLIM, ukryty, DN20

Zestaw do montażu podtynkowej baterii prysznicowej CONBOX MINI, DN15 / DN20
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Zasilacz 24 V/DC / 4,2 A, do montażu na szynie DIN
Do zasilania maksymalnie 10 kabin prysznicowych CONPRIMUS lub LINO PRIMUS L40 do montażu w rozdzielnicach.

Zasilacz 24 V/DC / 4,2 A, w puszce montażowej, natynkowy
Do zasilania maksymalnie 10 kabin prysznicowych CONPRIMUS lub linoleum PRIMUS L40.
Rozdzielacz ścienny, wpełni okablowany, podłączany za pomocą wstępnie zamontowanego 2-metrowego
przewodu zasilającego zwtyczką bezpieczeństwa.

24 V±1% prądu stałego
0 –4,2 A 
100,8 W

II

IP65

125x200x122 mm

24 V±1% prądu stałego
0 –4,2 A 

100,8 W

Opis

Jednostka

zasilająca

24 V/prąd stały /
1,5 A

Napięcie połączenia:
Napięcie wyjściowe: 
Prąd wyjściowy: 
Wyjście:
Klasa ochrony:
klasa ochrony elektrycznej:
Wymiary (szer. x wys. x gł.):

Opis Jednostka

zasilająca

24 V/prąd stały

Napięcie połączenia: 

Napięcie wyjściowe: 

Prąd wyjściowy: 

Wyjście:
Klasa ochrony:

Wymiary (szer. xwys. xgł.):

II

90x70x55 mm

Typ

Montaż na szynie

DIN

Typ Puszka montażowa

widoczna CONO513000

CONO582000

Numer zamówienia

Numer zamówienia

230 V / prąd zmienny

230 V/ prąd zmienny

Podłączenie elektryczne musi zostać wykonane przez wykwalifikowanego elektryka zgodnie z normą DIN VDE 105-100.

Podłączenie elektryczne musi zostać wykonane przez wykwalifikowanego elektryka zgodnie z normą DIN VDE 105-100.

Jednostki zasilające
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Podłączenie elektryczne musi zostać wykonane przez wykwalifikowanego elektryka zgodnie z normą DIN VDE 105-100.

Podłączenie elektryczne musi zostać wykonane przez wykwalifikowanego elektryka zgodnie z normą DIN VDE 105-100.

Podłączenie elektryczne musi zostać wykonane przez wykwalifikowanego elektryka zgodnie z normą DIN VDE 105-100.

Opis

Zasilacz impulsowy 12 V/DC / 4,5 A

Napięcie połączenia: 

Napięcie wyjściowe: 

Prąd wyjściowy: 

Wyjście:

Klasa ochrony:

Wymiary (szer. x wys. x gł.):

0 – 4,5 A 
54 W

II

80x72x56 mm

Napięcie połączenia:
Napięcie wyjściowe: 
Prąd wyjściowy: 
Wyjście:
Klasa ochrony:
klasa ochrony el. IP:
Wymiary (szer. xwys. xgł.):

230 V / prąd zmienny

12 V±1% prądu stałego

0 – 4,5 A

 54 W
II

IP65
125x200x122 mm

Opis Typ

Zasilacz 12 V/DC                       Puszka montażowa natynkowa

Napięcie połączenia: 

Napięcie wyjściowe: 

Prąd wyjściowy: 

Wyjście:
Klasa ochrony:

Klasa ochrony el. IP:
Wymiary (szer. x wys. x gł.):

230 V / prąd zmienny

12 V±1% prądu stałego

0 – 4,5 A 

54 W
II

IP65
125x200x122 mm

Opis Typ

Zasilacz 12 V/DC                           Puszka montażowa natynkowa

Typ

Montaż na szynie DIN

CONO512000

CONO510000

CONO511000

Do zasilania maksymalnie 20 zestawów do dezynfekcji termicznej natrysków mechanicznych. 

Rozdzielacz ścienny, w pełni okablowany, podłączenie za pomocą wstępnie zamontowanego 2-metrowego

przewodu zasilającego z wtyczką bezpieczeństwa.

Do zasilania maksymalnie 20 elektronicznych pryszniców, baterii ściennych CONGENIAL FIT lub CONBASE

baterii umywalkowych ściennych . Rozdzielacz ścienny, w pełni okablowany, podłączenie za pomocą wstępnie

zamontowanego 2-metrowego przewodu zasilającego zwtyczką bezpieczeństwa. Zawiera przygotowanie do użycia

przełącznika kluczykowego do dezynfekcji termicznej lub zewnętrznego płukania sanitarnego.

Do zasilania maks. 20 natrysków elektronicznych CONGENIAL FIT lub CONBASE baterii ściennych umywalekowych,

do montażu w rozdzielnicach.

12 V±1% prądu stałego
230 V / prąd zmienny

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Zasilacz 12 V/DC / 4,5 A, do montażu na szynie DIN

Zasilacz 12 V/DC / 4,5 A, w puszce montażowej, zewnętrzny

Zasilacz 12 V/DC / 4,5 A, natryski mechaniczne zTD, w puszce montażowej, natynkowej

Jednostki zasilające

116

CONTI Sanitärarmaturen GmbH |Hauptstrasse 98 | 35435 Wettenberg |Niemcy | Telefon +49 641 98221 0 | Faks +49 641 98221 50

info@conti.plus |www.conti.plus |CONVKF1010PL | ważne od 01/2024 | Zastrzega się możliwość zmian bez wcześniejszego powiadomienia

Pr
ys

zn
ic

e
A

kc
es

or
ia



Numer zamówienia

CONO610000

Numer zamówienia
CONO321000

Numer zamówienia
CONO322000

Opis

Zestaw do modernizacji zatrzymania czyszczenia

Opis

Zestaw do dezynfekcji termicznej natrysków elektronicznych CONTI+

Zawiera:
• Podłączenie rozdzielacza sieciowego/obejściowego
• Zawór elektromagnetyczny ROBUST 6V/DC, bistabilny
• Elektronika sterująca do obejścia 6V/DC 
• Transwerter 12 – 28 VAC/DC / 6VDC

• Wyłącznik RC, magnes zuchwytem

Opis Zestaw do dezynfekcji 

termicznej natrysków mechanicznych CONTI+

Zawiera:
• Zawór elektromagnetyczny ROBUST 6V/DC, bistabilny
• Elektronika sterująca do dezynfekcji termicznej 6V/DC

Do pryszniców elektronicznych onapięciu bazowym 6V/DC. Przerwanie wyzwalania
przepływu wody podczas czynności czyszczących poprzez umieszczenie przełącznika RC
na spodniej stronie panelu prysznicowego wobszarze przycisku piezoelektrycznego na
płycie osłonowej.
Zawiera:
• Zestaw do modernizacji elektroniki sterującej • Obudowa styku kontaktronowego

Do modernizacji elektronicznych baterii do elektronicznej dezynfekcji termicznej elementów sterujących prysznica na bazie
adaptacyjnego wielofunkcyjnego wlotu wody CONGENIAL lub kompaktowego wlotu wody CONSMART do zasilania sieciowego.
Zestaw do modernizacji elektroniki sterującej do integracji zaworu elektromagnetycznego, który ma zostać zainstalowany w
obejściu. Wyzwalanie dezynfekcji termicznej za pomocą przełącznika kluczykowego (nie wchodzi wzakres dostawy).
Sterowanie za pomocą aplikacji serwisowej.

Modernizacja mechanicznych baterii do elektronicznej dezynfekcji termicznej elementów sterujących natryskiem na
bazie adaptacyjnego wielofunkcyjnego zespołu wodnego CONGENIAL. Połączenie rozdzielające do zasilania
bistabilnego zaworu elektromagnetycznego, który ma zostać zainstalowany w obejściu. Dezynfekcja termiczna może
zostać uruchomiona za pomocą przełącznika kluczykowego (nie wchodzi wzakres dostawy standardowej) przy użyciu
dostarczonej elektroniki sterującej.

Wersje akumulatorowe do modernizacji dostępne na życzenie.

Stopień ochrony IP: IP68

Stopień ochrony IP: IP68

Zestaw do dezynfekcji termicznej natrysków mechanicznych CONTI+

Zestaw do modernizacji zatrzymania czyszczenia dla pryszniców elektronicznych

Zestaw do modernizacji dezynfekcji termicznej elektronicznych natrysków CONTI+
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Ochrona IP

klasa ochrony IP:

Zestaw przełączników 
kluczykowych, konstrukcja przycisku

Opis

Opis

Do montażu na ścianie.

Do montażu na ścianie.

Wymiary (szer. xwys. xgł.):

Wymiary (szer. xwys. xgł.):

80x72x56 mm (bez klucza) IP45

80x72x56 mm (bez klucza) 
IP45

Do aktywacji wejścia do sterowania natryskiem •Dezynfekcja termiczna •Płukanie sanitarne

Do aktywacji wejścia do centrum sterowania CNX
 • System STOP

CONO330000

CONO330010

Zawiera: 
• Obudowa ztworzywa sztucznego w kolorze szarym/czarnym 
• Przełącznik kluczykowy z kluczykiem

Zawiera: • Obudowa ztworzywa sztucznego wkolorze szarym/czarnym 

• Przełącznik kluczykowy zkluczykiem

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Do aktywacji wejść do centrum sterowania CNX 
•Płukanie termiczne 
•Potwierdzenie komunikatu o błędzie

Zestaw przełączników 
kluczykowych, projekt przełącznika

Przełącznik kluczykowy wkonstrukcji przycisku, odsłonięty

Przełącznik kluczykowy wkonstrukcji przełącznika (zatrzaskowy), odsłonięty

Przełącznik kluczykowy
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Kabel JY(St)Y, 2x2x0,8 mm
Do okablowania natrysków, baterii i pisuarów CONTI+.

Osłona zewnętrzna:

Średnica zewnętrzna:

Zakres temperatur:

Czujnik temperatury do przyłącza wody CONSMART
Czujnik kontaktowy do rejestrowania temperatury podczas dezynfekcji termicznej baterii CONTI+, oparty na przyłączu
wodnym CONSMART, zintegrowany z systemem zarządzania wodą CNX. 
Do włożenia do obudowy wlotu wody. Zabezpieczone na miejscu śrubą sześciokątną. Z kablem zasilającym i wtyczką.
Tworzywo:
Stopień ochrony IP:

Czujnik temperatury do przyłącza wody CONGENIAL
Czujnik zanurzeniowy do rejestrowania temperatur podczas dezynfekcji termicznej baterii CONTI+ na bazie
przyłącza wodnego CONGENIAL, zintegrowany z systemem zarządzania wodą CNX. Do wkręcania w obudowę
wlotu wody. Z przewodem zasilającym i wtyczką.
Materiał studzienki czujnika:: stal nierdzewna 1.4571
Długość zanurzenia: (w przybliżeniu). 15 mm
Materiał złącza gwintowanego:: Mosiądz Gwint: M10 x 1
Długość przewodu zasilającego: 300 mm
Stopień ochrony IP: IP68

Opis

Ręczna wtyczka TD

Opis 

CONGENIAL

Czujnik temperatury

Opis 
CONSMART
Czujnik temperatury

Opis

Kabel JY(St)Y, 2x2x0,8 mm                                   100 m

Projekt

Czujnik zanurzeniowy

Do montażu w korpusach baterii CONTI+ jako zawór obejściowy
umożliwiający ręczną dezynfekcję termiczną.
Ciśnienie robocze: 
Temperatura wody (maks.):

0,3 – 10,0 bar
70 °C (krótkotrwale 80 °C  w celu dezynfekcji termicznej)

PVC, szary
7mm

– 30 °C do + 70 °C, osłona foliowa
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CONO310000

CONO220000

CONO410000

1.4571 stal nierdzewna
IP68

typ
Czujnik kontaktowy

Numer zamówienia
CONO410010
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Numer zamówienia

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Mosiądz

Tworzywo

Jednostka opakowaniowa

Kabel

Ręczna wtyczka TD

Czujnik temperatury
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Opis
Poprzeczka do głowic prysznicowych
CONTI+ CONHEAD

Opis 

Rama poprzeczna do zestawów 

ramowych CONBOX

Projekt

Montaż na ścianie

TYP

Montaż na ścianie

Zawiera: 
• 2szyny kotwiczne typu 28/15
• 2sekcje boczne z mocowaniami, regulowane
• 1zestaw montażowy
• Zmienna szerokość montażu: 417 –625 mm
Można go również stosować w systemach 
szynowych producentów Geberit, Viega, TECE, Friatec i podobnych.

Zawiera: 
• 1szyna kotwiczna typu 28/15 zjedną stałą i jedną regulowaną częścią boczną 
• 1płyta montażowa do podłączenia słuchawki prysznicowej
• Zmienna szerokość montażu: 417 –625 mm
Można go również stosować w systemach 
szynowych producentów Geberit, Viega, TECE, Friatec i podobnych.

CONO093000

CONO690000

Do montażu w ścianach działowych zmetalowymi szkieletami, podwójnych ramach szkieletowych i ścianach instalacyjnych
odowolnej grubości profilu, szerokość montażowa może zostać skrócona, ocynkowane.

Do montażu w ścianach działowych z metalowymi szkieletami, podwójnych ramach szkieletowych
ścianach instalacyjnych o dowolnej grubości profilu, szerokość montażowa może zostać skrócona,
ocynkowane.

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Rama poprzeczna do zestawów ramowych CONBOX

Poprzeczka do głowic prysznicowych CONTI+ CONHEAD

Poprzeczki
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Rama poprzeczna do CONBOX FIT
W połączeniu z ramą poprzeczną do zestawów montażowych CONBOX do montażu podtynkowej puszki
CONBOX FIT do mechanicznych i elektronicznych elementów sterujących prysznicem oraz baterii 

ściennych, bazującej na adaptacyjnym, wielofunkcyjnym dopływie wody CONGENIAL.
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• Blacha stalowa ocynkowana
• Z otworami do montażu poziomego lub pionowego 
• Montaż poziomy wprzypadku baterii ściennych podtynkowych
• Montaż pionowy wprzypadku kabin prysznicowych ukrytych
• W zestawie elementy mocujące

Wymiary (szer. xwys. xgł.):
Masa netto:

270x220x2 mm
0,5kg

Opis 
Rama poprzeczna do
DOPASOWANIE SKRZYNKI
KONWERSYJNEJ

Projekt 
Montaż na ścianie

Numer zamówienia

CONO691000

Poprzeczki

t=2

225

27
0
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Zestawy przedłużające 30 mm do kabin prysznicowych podtynkowych
Do przedłużenia zestawu prysznicowego wnękowego, jeśli instalacja jest zbyt głęboka.
Opcjonalnie dla elektroniczno-mechanicznych serii prysznicowych CONTI+ CONGENIAL, CONGENIAL FIT, CONFLOW i CONBASE
Zawiera:
• Zestaw rozszerzający termostat
• Zestaw przedłużający, ręczne wyzwalanie 
• Odpowiednie wkładki przedłużające / śruby i uszczelki / elementy mocujące
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Opis

Zestaw przedłużający 30 mm | CONGENIAL

Zestaw przedłużający 30 mm |CONGENIAL FIT

Zestaw przedłużający 30 mm |CONFLOW, Termostat DN20

Zestaw przedłużający 30 mm |CONBASE/CONFLOW

Opis
Zestaw przedłużający 30 mm |CONGENIAL

Zestaw przedłużający 30 mm | CONGENIAL FIT

Typ: mechaniczny |hydraulika wodna

Opis

Zestaw przedłużający 30 mm |CONGENIAL

Zestaw przedłużający 30 mm|CONGENIAL FIT

CONO670200

CONO672200

CONO670300

 CONO671200

CONO670400

CONO672400

CONO670100
CONO672100

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Typ: elektroniczny |przycisk piezoelektryczny

Typ: mechaniczny |uchwyt włączania/wyłączania

Zestawy przyłączeniowe

Zakres zestawówu przyłaczeniowego na
przykładzie ”Typ: mechaniczny |hydraulika wodna“

Przykład instalacji
”Typ: mechaniczny | hydraulika wodna“

Pr
ys

zn
ic

e
A

kc
es

or
ia



Rura serwisowa
Do bezpiecznego przepuszczania strumienia wody podczas prac konserwacyjnych lub
przy wykonywaniu ręcznej dezynfekcji termicznej.
Zawiera: 
• Termometr
• Rura teleskopowa 1530 –2560 mm, rozciągliwa

CONHEAD GOLF, Rain2, zestaw do pobierania próbek, DN15
Do profesjonalnego pobierania próbek wody pitnej zgodnie z normą DIN EN ISO 19485 dla CONTI+ Głowice
natryskowe GOLF i RAIN2.
Zawiera:
• Nasadka wtykowa, stała, ciężka, solidna, mosiężna, z rurą płomieniową ze stali nierdzewnej 1.4301

CONHEAD CITY, SHORTY, zestaw do pobierania próbek VESUV, DN15
Do profesjonalnego pobierania próbek wody pitnej zgodnie z normą DIN EN ISO 19485 dla głowic prysznicowych CONTI+
CITY, SHORTY i VESUV.
Zawiera:
• Nasadka wtykowa, stała, ciężka, solidna, mosiężna, z rurą płomieniową ze stali nierdzewnej 1.4301

Numer zamówienia
CONO351000

Numer zamówienia
CONO350000

Numer zamówienia

CONO352000

Opis
Zestaw do pobierania próbek

GOLF CONHEAD, RAIN2

Opis

Zestaw do pobierania próbek

CONHEAD CITY, SHORTY, VESUV

Opis 

Rura serwisowa

Długość

1530 –2560 mm, rozsuwany

Akcesoria
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Opis

Mydelniczka/mydelniczka na żel

pod prysznic, stal nierdzewna

Opis

Zestaw przyłączeniowy węża do

Panele prysznicowe CONGENIAL

Długość węża:

• Z osprzętem mocującym
• Wymiary (szer. x wys. x gł.):

Projekt

1330 mm

Połączenie

R1/2

220x40x65 mm

Opis 

Mydelniczka/mydelniczka, ABS Montaż ścienny i panelowy

• Z osprzętem montażowym do muru i panela prysznicowego
• Wymiary (szer. x wys. x gł.): 162x41x62 mm

CONO680000

CONO681000

CONO670010

• Wykonane ze stali nierdzewnej 1.4301, wykończenie szczotkowane

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Montaż na ścianie

Do podłączenia od góry i od tyłu, wzestawie znajdują się dwa elastyczne węże, płaskie uszczelki iuchwyty

przyłączeniowe.

• Wykonany ztworzywa ABS, powierzchnia matowo srebrna

Mydelniczka/mydelniczka pod prysznic, ABS

Mydelniczka/mydelniczka na żel pod prysznic, stal nierdzewna

Zestaw przyłączeniowy węża do paneli prysznicowych CONGENIAL

Akcesoria
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Opis

Ściereczka z mikrofibry

Zawiera: • 1klucz hakowy 38 mm
• 1klucz imbusowy, rozmiar klucza 3x36x16,5
• 1regulowany klucz czołowy
• 1śrubokręt czołowy zrękojeścią
• 1śrubokręt imbusowy, rozmiar klucza 2x100 
• 1śrubokręt imbusowy, rozmiar klucza 2,5x100
• 1śrubokręt imbusowy, rozmiar klucza 3x100 
• 1śrubokręt imbusowy, rozmiar klucza 6x160
• 1klucz imbusowy, rozmiar klucza 4x140x28
• 1 ściereczka z mikrofibry
• 1 pas narzędziowy

Wymiary

ok. 400x400 mm

Opis Wielofunkcyjne narzędzie do prac konserwacyjnych 
baterii CONTI+ CONO690300

CONO690200

Miękka ściereczka zmikrofibry do użytku profesjonalnego, zaksamitną powierzchnią do lekko
teksturowanych, gładkich i delikatnych powierzchni, doskonale nadaje się do czyszczenia stali nierdzewnej,
chromu, aluminium, kranów i powierzchni malowanych, można prać w temperaturze do 95 °C.

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Szara ściereczka zmikrofibry

Wielofunkcyjne narzędzie do prac konserwacyjnych baterii CONTI+

Produkt czyszczący

Narzędzie wielofunkcyjne
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Spa i odnowa biologiczna



Głowica prysznicowa CITY Jet 
•Do paneli prysznicowych i montażu ściennego
•DN15
•Kąt przepływu 18° 
•Regulator przepływu 9l/min 
•Zabezpieczone przed wandalizmem, ukryte 
mocowania mosiężne i złącze wtykowe
• Stała głowica prysznicowa 
• Stal nierdzewna/chromowana

Głowica prysznicowa SHORTY Rain 
•Do paneli prysznicowych i montażu ściennego 
•DN15 •Regulowany kąt przepływu 11° do 21°
•Regulator przepływu 9l/min 
•Łatwe czyszczenie dzięki zdejmowaneJ podstawie 
• Odporna na akty wandalizmu i samobójstwa 
•Stała głowica prysznicowa 
•Mosiężne przyłącze wtykowe i adapter
•Chromowana

Głowica prysznicowa VESUV Jet 
• Do paneli prysznicowych i montażu ściennego 
•DN15
•Regulator przepływu 9l/min 
•Zabezpieczone przed wandalizmem, ukryte
mocowania mosiężne i złącze 
wtykowe 
•Odporne na samobójstwo 
•Chromowane

Głowica prysznicowa RAIN2 
•Do paneli prysznicowych i montażu ściennego 
•DN15 
• Regulowany kąt przepływu 11° do 21° 
•Regulator przepływu 9 l/min 
•Łatwe czyszczenie dzięki zdejmowanemu brodzikowi 
•Odporna na akty wandalizmu 
•Stała głowica prysznicowa 
• Mosiężne przyłącze wtykowe i adapter 
• Chromowana

Głowica prysznicowa GOLF Jet 
• Do paneli prysznicowych i montażu ściennego 
•DN15 
•Kąt przepływu 18° 
•Regulator przepływu 9 l/min 
•Wtykowe złącze i adapter z mosiądzu odporne na
akty wandalizmu 
• Stała głowica prysznicowa 
• Stal nierdzewna/chromowana
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Elastyczność i bezpieczeństwo dla wszystkich obszarów zastosowań

Głowice prysznicowe CONTI+ CONHEAD
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CONHEAD
Zestaw prysznicowy ręczny 
•Do paneli prysznicowych i montażu 
ściennego 
•DN15
• Dostępna obsługa jedną ręką
•Funkcjonalnie 
niezawodna blokada wysokości
•Drążek prysznicowy wykonany ze stali
nierdzewnej 
• Prysznic ręczny z dyszami
zapobiegającymi osadzaniu się
kamienia, chromowany



Prysznic typu wiadro z deszczownicą 
•Do montażu na ścianie i suficie
• DN15 
• Do wewnątrz i na zewnątrz
• Zestaw końcowy z zaworem kątowym i elastycznym
wężem przyłączeniowym
• Automatyczny zawór napełniający 
•Drewniane wiadro z drewna Kambala

Głowica prysznicowa CONHEAD Downpour 
•Do montażu na ścianie
• DN15 | DN20
• Ciężka, solidna konstrukcja z mosiądzu
• Z przegubem kulowym i kołnierzem
• Niski poziom aerozolu
• Chromowane

Zestaw do polewania Kneippa
• Do montażu na ścianie • DN15 | DN20 
• Przyłącze zimnej wody
• Z końcówką Kneippa |Silny strumień
• Z zaworem kulowym lub kątowym 
• Chromowane przyłącze, ze zintegrowanym
zaworem zwrotnym 
• Specjalny wąż do natrysku
 

Głowica prysznicowa deszczowa CONWELL
• Do montażu na ścianie  i suficie za pomocą rury prysznicowej lub
ramię słuchawki prysznicowej
bez zaworu bezpieczeństwa
• DN15 (Ø 150 mm) / DN20 (Ø 250 mm)
• DN15 (Ø 100/200/250/300/400 mm) z zaworem bezpieczeństwa
• Miękki strumień / niski aerosol
• Chromowane
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Zestaw do polewania Kneippa ukryty
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Spa i odnowa biologiczna

Głowice prysznicowe CONTI+ CONWELL DN15 |DN20

• Zestaw do hydroterapii do montażu na ścianie 
• DN20, woda zimna i ciepła 
• Chromowana złączka przyłączeniowa z wbudowanym zaworem
zwrotnym 
• Specjalny wąż do natrysku
• Z zabezpieczeniem antyoparzeniowym i zintegrowanym zaworem
odcinającym połączenie



CONHEAD Głowice natryskowe & ręczny zestaw natryskowy

Zestaw prysznicowy CONHEAD, DN15
• Rączka prysznicowa z tworzywa sztucznego, z dyszami antyosadowymi w higienicznej wersji jednostrumieniowej,
• Drążek prysznicowy jest już zamontowany na panelu prysznicowym
• Z uchwytem ściennym wykonanym zczarno-szarego (RAL 7021) aluminium, Ø70 mm,
• Drążek prysznicowy o długości 1000 mm, solidny, wykonany ze stali nierdzewnej, wykończenie matowe,
Ø 22 mm, z uchwytem na słuchawkę prysznicową o płynnej regulacji wykonanym ze stali nierdzewnej
i powlekane tworzywem sztucznym elementy modułowe, z ergonomicznie wygiętym uchwytem zapewniającym
bezpieczeństwo i łatwa regulacja wysokości jedną ręką bez konieczności przekręcania z mocowaniem ukrytym pod
panelami osłonowymi ze stali nierdzewnej o matowym wykończeniu, w zestawie elementy mocujące do muru pełnego
chromowany; wąż prysznicowy odługości 1750 mm, wykonany z tworzywa sztucznego w kolorze srebrnym, gładki

Głowica prysznicowa CONHEAD RAIN2, DN15
• Stała głowica prysznicowa, ciężka, solidna, wykonana z chromowanego mosiądzu,
• Złącze wtykowe mosiężne (wstępnie zamontowane do paneli prysznicowych),
kąt, niski aerozol
ze zintegrowanym regulatorem przepływu
z niewidocznymi, antykradzieżowymi mocowaniami, normalny strumień, zregulowanym
przepływem
podstawa głowicy wykonana ztworzywa sztucznego wzmocnionego włóknem szklanym i dysze
antyosadowe

Głowica prysznicowa CONHEAD SHORTY, DN15
• Stała głowica prysznicowa, ciężka, solidna, wykonana zchromowanego mosiądzu,

• Złącze wtykowe mosiężne (wstępnie zamontowane do paneli prysznicowych),
kąt, niski aerozol ze zintegrowanym regulatorem przepływu
z niewidocznymi, antykradzieżowymi mocowaniami, normalny strumień, zregulowanym
przepływem
podstawa głowicy wykonana z tworzywa sztucznego wzmocnionego włóknem szklanym i dysze
antyosadowe

mi

mi17,5 44

17,5 26-28

45

110

80

145

Ø
62

6-

Ø
64

6-
G

1/
2B

27
,5

38
,5

G
1/

2B

25

25

11° lub 21°

Długość całkowita:

Kąt przepływu: 11° lub 21°

Typ

Przepływ: 0,15 l/s (regulator przepływu)
Minimalne ciśnienie przepływu: 1,0 bar

Temperatura wody (maks.): 75 °C
Projekcja: 45 mm

Przepływ: 0,15 l/s (regulator przepływu)
Minimalne ciśnienie przepływu: 1,0 bar

Temperatura wody (maks.): 75 °C

Projekcja:

Kąt przepływu:

Do paneli prysznicowych

Do paneli prysznicowych

Do montażu na ścianie

Typ

Do montażu na ścianie

Materiał/Kolor

Chrom Chrom

110 mm

11° lub 21°

Typ

Do montażu na ścianie

Do paneli prysznicowych

Materiał/Kolor

Chrom Chrom

G 1/2

1000 mm

Materiał/Kolor

Chrom 

Chrom

CONO030000

CONO030010

CONO020000

CONO020010

CONO040000

CONO040010

Przyłącze: G1/2 B

Przyłącze: G1/2 B

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Połączenie:
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11° lub 21°



Głowica prysznicowa CONHEAD CITY, DN15
• Stała głowica prysznicowa, ciężka, solidna, chromowana konstrukcja mosiężna, alternatywna konstrukcja
ze stali nierdzewnej 1.4404, ze zintegrowaną wkładką wirową, dysza jednostrumieniowa o niskich
wymaganiach konserwacyjnych, niska ilość aerozolu
• Złącze wtykowe mosiężne (wstępnie zamontowane do paneli prysznicowych), ze zintegrowanym
regulatorem przepływu
• Możliwość dostarczenia z regulatorem przepływu 0,1 l/s i 0,2 l/s

Głowica prysznicowa CONHEAD GOLF, DN15
• Stała głowica prysznicowa, ciężka, solidna, wykonana z chromowanego mosiądzu, 
z dyszą jednostrumieniową o niskich wymaganiach konserwacyjnych, z małą ilością aerozolu
• Złącze wtykowe mosiężne (wstępnie zamontowane do paneli prysznicowych),
ze zintegrowanym regulatorem przepływu
 

Głowica prysznicowa CONHEAD VESUV, DN15
• Stała głowica natrysku, ciężka, solidna, chromowana, mosiężna konstrukcja ze zintegrowaną wkładką

wirową, dysza jednostrumieniowa o niskich wymaganiach konserwacyjnych, niska ilość aerozolu

• Złącze wtykowe mosiężne (wstępnie zamontowane do paneli prysznicowych) ze zintegrowanym

regulatorem przepływu

 

16°
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Typ

Do montażu na ścianie

Typ

Do montażu na ścianie

Typ

Do montażu na ścianie

Do paneli prysznicowych

Przepływ: 0,15 l/s (regulator przepływu) Minimalne ciśnienie przepływu: 1,0 bar
Temperatura wody (maks.): 75 °C
Projekcja: 120 mm
Kąt przepływu: 16°

Przyłącze: G1/2 B

Przepływ: 0,15 l/s (regulator przepływu)

Minimalne ciśnienie przepływu: 1,0 bar

Temperatura wody (maks.): 75 °C
Projekcja: 90 mm
Kąt przepływu: 18°

Przyłącze: G1/2 B

Przepływ: 0,15 l/s (regulator przepływu) 

Minimalne ciśnienie przepływu: 1,0 bar 

Temperatura wody (maks.): 75 °C
Projekcja: 53 mm
Kąt przepływu: 16°

Materiał/Kolor

Chrom 

Chrom

Materiał/Kolor

Chrom Chrom

Materiał/Kolor

Chrom Stal

nierdzewna Chrom

Stal nierdzewna

CONO010000
CONO010010

CONO050000

CONO051000

CONO050010

CONO051010

CONO060000
CONO060010

Przyłącze: G1/2 B

Do paneli prysznicowych

Do paneli prysznicowych

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Numer zamówienia

mi

mi
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*

ok. 1150 mm

11° lub 21°
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Głowica prysznicowa CONHEAD Jet

16°



• Zkołnierzem rozszerzającym iuszczelniającym zelastyczną strefą rozszerzania zgodnie znormą DIN 18543

Numer zamówienia

CONO090000

Numer zamówienia

CONO094000

Numer zamówienia
CONO092000

69

Opis

Gniazdo ścienne z
kołnierzem
uszczelniającym

Długość:
Średnica:

Połączenie:

Przyłącze wejściowe:
Gniazdo przyłączeniowe:
Kołnierz uszczelniający:
Długość całkowita:

Opis Łącznik kątowy

ścienny

Opis

Adapter do słuchawek 
prysznicowych GOLF i RAIN2

69mm
33mm

G 1/2 B

G 1/2 B 
G 1/2
150x150mm
115 mm

Materiał/Kolor
Chrom owysokim połysku

Materiał/Kolor

Mosiądz

Materiał/Kolor

Mosiądz

Adapter do podłączenia wtykowego (mały) do modernizacji paneli prysznicowych oraz
ściennych głowic prysznicowych CONHEAD GOLF i RAIN2.

• Korpus podstawy wykonany z mosiądzu, z wkrętem dociskowym do mocowania na miejscu

• Wodoodporne gniazdo ścienne, zaprojektowane jako płytka ścienna

Łącznik kątowy ścienny, chromowany na wysoki połysk, iskrobezpieczny zgodnie z DIN EN 1717,

obudowa z tworzywa sztucznego.
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Gniazdo przyłączeniowe ścienne DN15

Łącznik kątowy ścienny DN15

Adapter do podłączenia wtykowego do głowic prysznicowych DN15

Akcesoria
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Opis

Regulator przepływu wody
3 sztuki z pierścieniem
blokującym

Przepływ

9l

Kolor

czarny CONZ0690006

CONZ0690000 

CONZ0690012

Zestaw regulatora przepływu wody, do stosowania wpołączeniu wtykowym 0960550 do głowic prysznicowych
SHORTY, CITY, VESUV i do adaptera połączenia wtykowego CONO094000 do głowic prysznicowych GOLF i
RAIN2. Wykonany ztworzywa sztucznego, z pierścieniem blokującym.

Numer zamówienia

12 litrów

pomarańczowy

czerwony

6 litrów
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9 litrów

Zestaw regulatorów przepływu wody CONTI+, DN15, 6litrów |9litrów |12 litrów

12 litrów

6 litrów

Akcesoria
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Opis

Głowica prysznicowa deszczowa

CONWELL okrągła

Opis
Głowica prysznicowa
deszczowa CONWELL okrągła

Połączenie: Rp3/4
250 mm
1,95 l/s

(ciśnienie przepływu 1bar)

Średnica:
Przepływ:

Minimalne ciśnienie przepływu: 0,5 bara
Temperatura wody (maks.): 75 °C

Średnica
250 mm

Połączenie:

Średnica:

Przepływ:

G 1/2 

150 mm

0,4 l/s (ciśnienie przepływu 3bary)

Minimalne ciśnienie przepływu: 0,5 bara

Temperatura wody (maks.): 70 °C

Średnica

150 mm

Akcesoria opcjonalne                Szerokość nominalna

DN20

Do montażu na ścianie i suficie za pomocą rury lub ramienia prysznica.
Zawiera:
• Głowica natryskowa wielostrumieniowa do montażu na suficie, wykonana z mosiądzu, strumień miękki,
niski aerozol, z dyszami antyosadowymi, chromowany
• Z przegubem kulowym

Do montażu na ścianie i suficie za pomocą rury lub ramienia prysznica.

Zawiera:

• Głowica prysznicowa wielostrumieniowa, ciężka, solidna konstrukcja, obudowa zczerwonego mosiądzu, chromowana 
• Podstawa słuchawki prysznicowej wykonana ze stali nierdzewnej 1.4301, niska aerozolowość, wykończenie szczotkowane
• Z przegubem kulowym

Materiał/Kolor              Numer zamówienia

Chrom CONO091451

Materiał/Kolor                   Numer zamówienia

Chrom CONH04131000150

Materiał/Kolor                  Numer zamówienia

Chrom CONH04231000250

Ramię słuchawki

prysznicowej zuchwytem
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Głowica prysznicowa deszczowa CONWELL okrągła 250, DN20

Głowica prysznicowa deszczowa CONWELL okrągła 150, DN15

Deszczownice CONWELL

Ø150

G1/2
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Ø250

Ø200

Ø100

Ø220

G 1/2

Ø160

G 1/2

G 1/2
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Ciśnienie wody (maks.):

Opis

Głowica prysznicowa deszczowa
CONWELL okrągła

• Okrągła, lekka i płaska konstrukcja
• Dwuwarstwowe spawanie laserowe stali nierdzewnej
• Opatentowany zawór bezpieczeństwa

60 
G 1/2

5 bar    Średnica 200 mm

Zawiera: 
• Głowica prysznicowa: stal nierdzewna AISI 304, chromowana
• Dysze silikonowe antybakteryjne i zapobiegające osadzaniu się kamienia
• Chromowane połączenie sworznia kulowego

Minimalne ciśnienie przepływu: 1,0 bar Przepływ: 9l/min (regulator przepływu)

Temperatura wody (maks.): 70 °C (krótkotrwale 80 °C w celu dezynfekcji termicznej)

Minimalne ciśnienie przepływu: 1,0 bar Przepływ: 9l/min (regulator przepływu)

Temperatura wody (maks.): 70 °C (krótkotrwale 80 °C w celu dezynfekcji termicznej)

Masa własna:
Średnica: 
Liczba wypustek: 
Połączenie:

0,4kg 
100 mm
30
G 1/2

3 bar 

Średnica 100 mm

Ciśnienie wody (maks.): Opis

Głowica prysznicowa deszczowa

CONWELL okrągła
Materiał/Kolor                  Numer zamówienia 

Chromowany      CONH14131000100

Materiał/Kolor                                                           Numer zamówienia

Chromowany                                   CONH14131000200

Minimalne ciśnienie przepływu: 1,0 bar Przepływ: 9l/min (regulator przepływu)

Temperatura wody (maks.): 70 °C (krótkotrwale 80 °C wcelu dezynfekcji termicznej)

Masa własna: Średnica: 
Liczba wypustek: 
Połączenie:

Ciśnienie wody (maks.): 

Opis

Głowica prysznicowa deszczowa
CONWELL okrągła

1,0kg 250 mm
88
G 1/2

5 bar     Średnica 250 mm

Materiał/Kolor                  Numer zamówienia 

Chromowany      CONH14131000250

Masa własna:

Średnica: 

Liczba wypustek: 

Połączenie:

Do montażu na ścianie i suficie za pomocą rury prysznicowej lub ramienia słuchawki prysznicowej:

0,8 kg 
200 mm

Deszczownice CONWELL z zaworem bezpieczeństwa

Deszczownica CONWELL okrągła, 100, DN15

Deszczownica CONWELL okrągła, 250, DN15

Deszczownica CONWELL okrągła, 200, DN15
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Ø400

Ø300

Ø350

Ø250

G 1/2
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Opis

Głowica prysznicowa
deszczowa CONWELL
okrągła

• Okrągła, lekka i płaska konstrukcja
• Dwuwarstwowe spawanie laserowe stali nierdzewnej
• Opatentowany zawór bezpieczeństwa

Średnica

400 mm

Zawiera: 

• Głowica prysznicowa: stal nierdzewna AISI 304, chromowana

• Dysze silikonowe antybakteryjne i zapobiegające osadzaniu się kamienia

• Chromowane połączenie sworznia kulowego

Minimalne ciśnienie przepływu: 1,0 bar Przepływ: 15 l/min (regulator przepływu)

Temperatura wody (maks.): 70 °C (krótkotrwale 80 °C wcelu dezynfekcji termicznej)

Minimalne ciśnienie przepływu: 1,0 bar Przepływ: 15 l/min (regulator przepływu)

Temperatura wody (maks.): 70 °C (krótkotrwale 80 °C wcelu dezynfekcji termicznej)

Masa własna: 
Średnica: 
Liczba wypustek: 
Połączenie:

1,2 kg 
300 mm
108
G 1/2

5 bar Średnica 300 mmCiśnienie wody (maks.): 

Opis

Głowica prysznicowa deszczowa

CONWELL okrągła

Materiał/Kolor                                          Numer zamówienia

Chromowany                                          CNH14131000300

Materiał/Kolor          Numer zamówienia

Chromowany           CONH14131000400

Do montażu na ścianie i suficie za pomocą rury prysznicowej lub ramienia słuchawki prysznicowej:

Masa własna:
Średnica: 
Liczba wypustek: 
Połączenie:
Ciśnienie wody
(maks.):

1,6 kg
400mm 
126 
G 1/2
5 bar

Deszczownice CONWELL z zaworem bezpieczeństwa

Deszczownica CONWELL okrągła 400, DN15

Deszczownica CONWELL okrągła, 300, DN15
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Szerokość nominalna    Materiał/Kolor      Numer zamówienia

DN20

Szerokość nominalna      Materiał/Kolor      Numer zamówienia

DN15

Szerokość nominalna    Materiał/Kolor   Numer zamówienia 

DN20

Opis

Złącze kulowe głowicy

prysznicowej CONWELL ET/ET

Podłączenie: Rp 3/4 Średnica: 95 mm
Przepływ: 0,46 l/s (ciśnienie przepływu 1,0 bar)
Minimalne ciśnienie przepływu: 1,0 bar
Temperatura wody (maks.): 75 °C

Opis Głowice

prysznicowe 
CONWELL MAXI

G3/4B

G3/4B

Podłączenie: Rp 1/2 Przepływ: 0,15 l/s (regulator przepływu)

Minimalne ciśnienie przepływu: 1,0 bar
Temperatura wody (maks.): 75 °C

Dostępny z regulatorem przepływu 0,1 l/s  i  0,2 l/s.

Opis Głowice

prysznicowe 
CONWELL Jet MINI

Chromowany  CONO092211

Chromowany  CONH03130000003

Chromowany   CONH03130000001

Przyłącze wejściowe:
Gniazdo przyłączeniowe:

Do montażu sufitowego. Stała głowica prysznicowa, ciężka, solidna konstrukcja z mosiądzu, ze

zintegrowanym regulatorem przepływu, integralną wkładką wirową i dyszą jednostrumieniową o niskich

wymogach  konserwacji, niski poziom aerozolu, chromowana.

Ciężka, solidna konstrukcja mosiężna, z rozetą, chromowana

Do montażu sufitowego. Stała głowica prysznicowa, ciężka, solidna mosiężna konstrukcja, z trzema

dyszami jednostrumieniowymi, łatwa konserwacja, niski poziom aerozolu, chromowana.

Głowice prysznicowe CONWELL MAXI, DN20

Głowice prysznicowe CONWELL Jet MINI, DN15

Złącze kulowe głowicy prysznicowej CONWELL, gwint zewnętrzny/gwint zewnętrzny, DN20

Głowice prysznicowe zdyszą CONWELL
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Głowica prysznicowa CONHEAD typu
downpoure

Głowica prysznicowa CONHEAD typu
downpoure

Szerokość nominalna

Szerokość nominalna

Szerokość nominalna

Szerokość nominalna

Opis

Opis

Podłączenie DN15:

Przyłącze DN20:

Występ:

Podłączenie DN15:

Przyłącze DN20:

Występ:

Przepływ: 0,66 l/s (1,0 bar)

Minimalne ciśnienie przepływu: 0,5 bar

Temperatura wody (maks.): 75 °C

Występ: 150 mm

Opis

DN15

DN15

DN20

DN15

DN20

Połączenie: 

Przepływ: 0,73 l/s (1,0 bar)

Minimalne ciśnienie przepływu: 0,5 bara

Temperatura wody (maks.): 75 °C   Występ:

G3/4B

150 mm

Opis

DN20

G 1/2 B

G3/4B 

450 mm

G 1/2 B 

G3/4B 

450 mm

Materiał/Kolor    Numer zamówienia

Chromowany  CONO070000

Materiał/Kolor           Numer zamówienia

Chromowany     CONO070001

Materiał/Kolor          Numer zamówienia

Chromowany    CONO090450

Chromowany   CONO090451

Materiał/Kolor                Numer zamówienia

Chromowany                         CONO091450 

Chromowany                         CONO091451

Ciężka, solidna konstrukcja mosiężna, do montażu na ścianie, z przegubem kulowym i rozetą, mała ilość aerozolu, chromowana.
Przyłącze: G1/2 B

Ciężka, solidna konstrukcja mosiężna, do montażu na ścianie, z przegubem kulowym i rozetą, mała ilość aerozolu,

chromowana.

Ramię słuchawki prysznicowej

Do montażu głowic prysznicowych na ścianie. Ciężka, solidna konstrukcja mosiężna, z rozetą, chromowana.

Ramię słuchawki prysznicowej z

uchwytem

Głowica prysznicowa CONHEAD, DN15

Głowica prysznicowa CONHEAD, DN20

Ramię głowicy prysznicowej, DN15 |DN20

Ramię słuchawki prysznicowej z uchwytem, DN15 |DN20

Ramiona głowicy prysznicowej

Głowice prysznicowe z deszczownicą CONHEAD
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Opis

Ramię natryskowe DN15

Opis

Wiadro prysznicowe CONWELL

z deszczownicą

Połączenie:

Długość:
Rozeta:

G 1/2
5 litrów

Długość

203 mm

G 1/2 B

203 mm

Ø48 mm

Typ

na zewnątrz

Do montażu głowic prysznicowych na suficie.
Ciężka, solidna konstrukcja mosiężna, z kołnierzem, chromowana

Z przezroczystą powłoką wewnątrz i na zewnątrz.

Opis 

Wiadro prysznicowe

CONWELL zdeszczownicą

Typ

do wewnątrz

Zawiera: 

• Drewniane wiaderko wykonane z Iroko (Kambala); mocny, biały plastikowy sznurek

• Urządzenie do zawieszania wykonane ze stali nierdzewnej 1.4301 

• Do montażu na ścianie lub suficie

• Zestaw końcowy z zaworem kątowym, elastycznym wężem przyłączeniowym i automatycznym

zaworem napełniającym 

• Objętość wody regulowana przy zaworze napełniającym

Materiał/Kolor                      Numer zamówienia

Chromowany            CONO092200

CONH05000001000

CONH05000000000

Numer zamówienia

Numer zamówienia

15 litrów

Zewnętrzna powłoka ze szkła odpornego na warunki atmosferyczne, wewnątrz niebieska uszczelka sanitarna.

Połączenie:

Pojemność (min.): 

Pojemność (max.): 

Masa własna: 11 kilogramów

Ramię prysznica sufitowego

Wiadro prysznicowe CONWELL z deszczownicą

Natrysk wiaderkowy CONWELL do wewnątrz, DN15

Wiadro prysznicowe CONWELL do użytku na zewnątrz, DN15

140

CONTI Sanitärarmaturen GmbH |Hauptstrasse 98 |35435 Wettenberg |Niemcy |Telefon +49 641 98221 0|Faks +49 641 98221 50

info@conti.plus |www.conti.plus |CONVKF1010PL | ważne od 01/2024 | Zastrzega się możliwość zmian bez wcześniejszego powiadomienia

SP
A

 &
 W

EL
LN

ES
S



Opis

Zestaw prysznicowy CONWELL 

z zaworem kątowym

Opis

KONWELLA

Zestaw do polewania

Kneippa z zaworem kątowym

Opis KONWELLA

Zestaw do polewania

Kneippa z zaworem

kątowym

DN15

DN20

DN15

DN20

DN15

DN20

Przyłącze DN15: G1/2 B 
Przyłącze DN20: G3/4 B
Przyłącze DN15: G1/2 B 
Przyłącze DN20: G3/4 B
Ciśnienie robocze (maks.): 6,0 bar 
Przepływ 1bar: 0,13 l/s 
Przepływ 3bar: 0,36 l/s

1 uchwyt na wąż, chromowany plastik

Biały

Biały

Biały

Biały

Biały

Biały

CONH21136000000

CONH21236000000

CONH22136000150

CONH22236000150

CONH22136000240

CONH22236000240

Zawiera:

•
•
•
•

1 zawór kątowy z głowicą ceramiczną i designerską rączką, w całości wykonany z chromowanego mosiądzu
1 specjalny wąż do natrysków ciśnieniowych w kolorze białym, 1500 mm, z białą plastikową dyszą ciśnieniową
1 złącze, chromowane, ze zintegrowanym zaworem zwrotnym
1 uchwyt na wąż, chromowany plastik

Zestaw do hydroterapii do zabiegów Kneippa zzaworem kątowym, wąż biały, do montażu na ścianie.

Zawiera:

1 zawór kątowy z głowicą ceramiczną idesignerską rączką, wcałości wykonany z chromowanego mosiądzu
1 specjalny wąż do polewania wodą metodą Kneippa wkolorze

białym 1złączka przyłączeniowa, chromowana, ze zintegrowanym zaworem zwrotnym

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Szerokość nominalna       Kolor

Szerokość nominalna Kolor

Szerokość nominalna Kolor

Zestaw do hydroterapii do natrysków ciśnieniowych zzaworem kątowym, wąż biały, długość węża 1500 mm,
do montażu na ścianie.

•
•
•
•

Długość węża 1500 mm

Długość węża 1500 mm

Długość węża 2400 mm

Zestaw prysznicowy CONWELL z zaworem kątowym, DN15 |DN20

CONWELL Zestaw Kneippa do polewania wodą , z zaworem kątowym, DN15 |DN20

Zestawy Kneipp firmy CONWELL z zaworem kątowym

Dane techniczne
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Przyłącze DN15: G1/2 B 
Przyłącze DN20: G3/4 B
Ciśnienie robocze (maks.): 6,0 bar 
Przepływ 1bar: 0,13 l/s 
Przepływ 3bar: 0,36 l/s

Zestaw prysznicowy CONWELL 
z zaworem kulowym

Opis

Opis 

CONWELL
Zestaw do polewania
Kneippa z przyłączem
kulistym

Opis 

CONWELL
Zestaw do polewania Kneippa
z przyłączem kulistym

DN15

DN20

DN15

DN20

DN15

DN20

Biały

Biały

Biały

Biały

Biały

Biały

CONH21137000000

CONH21237000000

CONH22137000150

CONH22237000150

CONH22137000240

CONH22237000240

Zestaw do hydroterapii do natrysków ciśnieniowych z przyłączem kątowym (w kształcie kuli), wąż biały, długość węża 1500 mm,
do montażu na ścianie.
Zawiera:
• 1łącznik ścienny kątowy, obudowa i kołnierz mosiężne, chromowane
• 1specjalny wąż do natrysków wysokociśnieniowych wkolorze białym, 1500 mm, zbiałą plastikową dyszą wysokociśnieniową
• 1przyłącze, chromowane, ze zintegrowanym zaworem zwrotnym
• 1uchwyt na wąż, chromowany plastik

Szerokość nominalna Kolor

Szerokość nominalna Kolor

Szerokość nominalna Kolor

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Zestaw do hydroterapii do polewania wodą metodą Kneippa, z kolankiem ściennym (kształt kuli), białym

wężem, do montażu na ścianie.

Zawiera: • 1łącznik ścienny kątowy, obudowa i kołnierz mosiężne, chromowane

• 1specjalny wąż do polewania wodą Kneippa wkolorze białym, zbiałą plastikową dyszą zasilającą

• 1przyłącze, chromowane, ze zintegrowanym zaworem zwrotnym

• 1uchwyt na wąż, chromowany plastik
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Długość węża 1500 mm

Długość węża 2400 mm

Zestaw prysznicowy CONWELL z przyłączem kulistym, DN15 |DN20

Zestaw do polewania wodą Kneippa firmy CONWELL, z przyłączem kulistym, DN15 |DN20

Zestawy Kneippa CONWELL z przyłączem kulistym
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Dane techniczne

Długość węża 1500 mm



Długość węża 2400 mm

Opis

Zestaw podtynkowy CONWELL,

Polewanie Kneippa

Przepływ:

Ciśnienie robocze (maks.): 6,0 bar

Wymiary (ØxGł.): 250x11 mm

Szerokość nominalna Kolor

DN20 Biały

Głębokość montażu (min./maks.): 100 / 110 mm
Parametry: R 3/4 (Bateria termostatyczna)

G 3/4 B(Łącznik kulowy) 

0,16 l/s (ciśnienie przepływu 1bar) 

0,36 l/s (ciśnienie przepływu 3bar)

CONH29222000000

Zawiera:

1 zawór odcinający DN20 z głowicą ceramiczną
1 bateria termostatyczna, solidna metalowa konstrukcja, obudowa i element uruchamiający zmosiądzu, zintegrowane zawory 

zwrotne (certyfikowane przez DVGW) i sitka ze stali nierdzewnej w łatwej w utrzymaniu konstrukcji z wkładem, zakres 
ustawień temperatury 10 - 50 °C, blokada bezpieczeństwa ze stałym ogranicznikiem, zawór odcinający i zabezpieczenie 
przed oparzeniem w przypadku braku dopływu zimnej wody, chromowana
1 obudowa wpuszczana do montażu ściennego wpuszczanego wykonana z tworzywa ABS, wymiary (szer. x wys. x gł.):
232x272x96 mm, paski montażowe do mocowania na miejscu o maks. średnicy 8 mm, przycięcie do przedniej krawędzi płytki,
średnica wylotu ściennego 230 mm, odpływ kondensatu

Kołnierz uszczelniający: PE, wymiary (szer. x wys.): 400x400 mm, z elastyczną strefą rozszerzalnościową zgodnie znormą DIN
18534-3, uszczelnione wloty i wyloty, sprawdzono higienicznie pod kątem nieszczelności
1 okrągła płytka maskująca, stal nierdzewna 1.4301, wykończenie szczotkowane, jako system wtykowy, z ukrytym systemem 

       mocowania antykradzieżowego i uszczelniającym 
1 łącznik ścienny kątowy (kształt kuli), obudowa i kołnierz z chromowanego mosiądzu, do montażu na miejscu
1 specjalny wąż do polewania metodą Kneippa w kolorze białym, z chromowanym przyłączem, ze zintegrowanym zaworem
zwrotnym, 
1uchwytem na wąż, chromowany plastik 

Zestaw do hydroterapii do polewania wodą metodą Kneippa, z zabezpieczeniem anty oparzeniowym i zintegrowanym zaworem
odcinającym, z możliwością ręcznej dezynfekcji termicznej, wąż 2400 mm, biały, do montażu ściennego, do podłączenia do
zimnej i ciepłej wody.

Numer zamówienia

Zestaw podtynkowy CONWELL, polewanie wodą metodą Kneippa, DN20

iS
 p

a 

Dane techniczne
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Mieszacze termostatyczne

Mieszacze termostatyczne z mieszaczem zewnętrznym .................. 146

Mieszacze termostatyczne podtynkowe ................ 148

Mieszacz podblatowy .................................................. 151



Schemat blokowy

Parametry:

Przepływu: 
DN15 DN20 DN25 DN32 DN40
R 1/2 R3/4 R1R11/4 R11/2 0,46 l/s 1,33 l/s 2,00 l/s
2,91 l/s 4,33 l/s

Ciśnienie robocze (maks.): 6,0 bar
Różnica ciśnień (maks.): Ciepła woda użytkowa do zimnej wody pitnej: 1,5 bara
Ciepła woda użytkowa (maks.): 85 °C

Ciepła woda użytkowa (min.): Zmieszana woda pitna +5K

Średnica nominalna Przyłącze  Zakres nastawy temperatury                          Numer zamówienia

DN15 

DN20 

DN25 

DN32 

DN40

R1/2

R3/4

R1 

R1 1/4

R1 1/2

15 –50 °C CONM92604000015

 CONM92604000020

 CONM92604000025 

CONM92604000032

 CONM92604000040

Temperatura: 30–70°C

Temperatura: 30–70°C

Temperatura: 30–70°C

Temperatura: 30–70°C

Mieszacz termostatyczny z zabezpieczeniem antyoparzeniowym, zapewniająca ciepłą wodę o stałej temperaturze,
do montażu na ścianie, z armaturą.
Zawiera:
• 1 mieszacz termostatyczny, obudowa z czerwonego mosiądzu, część robocza wykonana jako system 
kartuszowy na bazie bimetalu z systemem kompensacji ciśnienia dla większej stabilności temperatury, 
z selektorem temperatury do ustawień stałych lub ograniczonych i skalą stopni, 30 -70 °C (niebieska rączka), 
z zaworami zwrotnymi i sitkami, chromowana
• 3  przyłącza, chromowane
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Dane techniczne

Mieszacz termostatyczny CONTHERM, natynkowy, DN15 – DN40

Mieszacze termostatyczne natynkowe CONTHERM

DN

15

20

25

32

40

A

103

117

133

176

217

B

177

197

223

306

241

C

52

82

94,5

111,5

134

D

89

122

139,5

176,5

196

100

93

101

116

127

F

17,5

18

23

24

32

G H

R1/2

R 3/4 G3/4 B

R1 G3/4

G3/8

G3/8

R11/4

R11/2 
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DN

15

20

A

103

117

B

157 ± 20

270 ± 5

C

52

82

D

96 Ø 70

124 Ø 70

F

115

118

G

R1/2

R3/4

I

25

30

J

65

68

K

45

45

mi

Schemat blokowy

Parametry

przepływu:

DN15 DN20 R 1/2

R 3/4 0,46 l/sek

1,33 l/sek

Ciśnienie robocze (maks.): 6,0 bar

Różnica ciśnień (maks.): Ciepła woda użytkowa do zimnej wody pitnej: 1,5 bara
Ciepła woda użytkowa (maks.): 85 °C

Ciepła woda użytkowa (min.): Zmieszana woda pitna +5K

Średnica nominalna Przyłącza         Zakres nastawy temperatury                 Numer zamówienia

DN15

DN20

R1/2

R3/4

15 – 50 °C CONM92604001015
CONM92604001020Temperatura: 30–70°C

Mieszacz termostatyczny z zabezpieczeniem antyoparzeniowym, zapewniająca ciepłą wodę ostałej temperaturze,
przeznaczona do montażu ściennego, z przyłączami kątowymi.
Zawiera:
• 1mieszacz termostatyczny, obudowa z czerwonego mosiądzu, część robocza wykonana jako system 
kartuszowy na bazie bimetalu z systemem kompensacji ciśnienia dla większej stabilności temperatury, z
selektorem temperatury do ustawień stałych lub ograniczonych i skalą stopni, z zaworami zwrotnymi i sitkami,
chromowany
• 3 złączki kątowe, wloty z zamknięciem, chromowane

Dane techniczne

Mieszacz termostatyczny CONTHERM kątowy, natynkowy, DN15 –DN20

CONTI Sanitärarmaturen GmbH | Hauptstrasse 98 |35435 Wettenberg |Niemcy |Telefon +49 641 98221 0|Faks +49 641 98221 50

info@conti.plus | www.conti.plus | CONVKF1010PL |ważne od 01/2024 |Zastrzega się możliwość zmian bez wcześniejszego powiadomienia 147

M
is

za
cz

e 
te

rm
os

ta
ty

cz
ne



Schemat blokowy

Ciśnienie robocze (maks.): 6,0 bar 
Zakres ustawień temperatury: 30 –45 °C
(Ustawienie fabryczne 40 °C) Ciepła woda
użytkowa (maks.): 80 °C

Średnica nominalna Przyłącze Zakres nastawy temperatury Numer zamówienia

DN15 

DN20 

DN25 

DN32 

DN40 

DN50

R1/2

R3/4 

R1 

R 11/4 

R 11/2

 R2

30 –45 °C

30 –45 °C

30 –45 °C 

30 –45 °C

30 –45 °C

30 –45 °C

CONM92504002015

CONM92504002020 

CONM92504002025

CONM92504002032

CONM92504002040 

CONM92504002050

Mieszacz termostatyczny z zabezpieczeniem antyoparzeniowym, zapewniająca ciepłą wodę ostałej temperaturze.
Zawiera:  1 mieszacz termostatyczny, obudowa z czerwonego mosiądzu, część robocza na bazie materiału
rozszerzalnego, obsługa za pomocą klucza nasadowego i standardowy zakres ustawień temperatury 30 –45 °C
• 2 złączki z wbudowanym zaworem zwrotnym
• 1 przyłącze wyjściowe
• Termometr tarczowy bimetaliczny, 0 –100 °C, przyłącze gwintowane G1/4 B, studzienka czujnika 75 mm
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Dane techniczne

 Mieszacz termostatyczny CONTHERM 40°C, DN15 –DN50

Podtynkowe mieszacze termostatyczne CONTHERM

DN

15

20

25

32

40

50

A

153

215

253

275

265

306

B

75,5

92

116

124

139

159

C

75,5

92

116

124

139

159

D

Rp 1/2

R1

R1 1/4

R1 1/2

R1 1/2

R2

Rp 1/2

Rp3/4

Rp1

R1 1/4

R1 1/2

Rp2

F

-/-

G 1/2 B

G3/4B

G3/4B

G3/4B

G3/4B

Waga (kg)

1.10

1,50

2.24

3,90

4.42

7.16
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DN

15

20

25

32

40

50

A

153

215

253

275

265

306

B

75,5

92

116

124

139

159

C

75,5

92

116

124

139

159

D

Rp 1/2

R1

R1 1/4

R1 1/2

R1 1/2

R2

Rp 1/2

Rp3/4

Rp1

R1 1/4

R1 1/2

Rp2

F

-/-

G 1/2 B

G3/4B

G3/4B

G3/4B

G3/4B

Waga (kg)

1.10

1,50

2.24

3,90

4.42

7.16

mi

Schemat blokowy

Ciśnienie robocze (maks.): 6,0 bar 

Zakres ustawień temperatury: 45 –65 °C (Ustawienie fabryczne 55 °C)
Ciepła woda użytkowa (maks.): 80 °C

Średnica nominalna Przyłącze       Zakres nastawy temperatury                          Numer zamówienia

DN15 

DN20 

DN25 

DN32 

DN40 

DN50

R1/2

R3/4 

R1 

R 11/4 

R1 1/2 

R2

Temperatura: 45–65°C CONM92504001015

CONM92504001020 

CONM92504001025 

CONM92504001032 

CONM92504001040 

CONM9250400105

Temperatura: 45–65°C

Temperatura: 45–65°C

Temperatura: 45–65°C

Temperatura: 45–65°C

Temperatura: 45–65°C

Bateria termostatyczna z zabezpieczeniem antyoparzeniowym, zapewniająca ciepłą wodę ostałej temperaturze.
Zawiera: • 1mieszcz termostatyczny, obudowa z czerwonego mosiądzu, część robocza na bazie materiału
rozszerzalnego, obsługa za pomocą klucza nasadowego i standardowy zakres ustawień temperatury 45 –65 °C
• 2 złączki z wbudowanym zaworem zwrotnym
• 1 przyłącze wyjściowe
• Termometr tarczowy bimetaliczny, 0 –100 °C, przyłącze gwintowane G1/4 B, studzienka czujnika 75 mm

Dane techniczne

Mieszacz termostatyczny CONTHERM 55°C, DN15 –DN50
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• Do montażu pod blatem 
• Do podłączenia do wody zimnej i ciepłej
• Iskrobezpieczne
• Z zabezpieczeniem antyoparzeniowym
• Zatrzymanie bezpieczeństwa i„uchwyt antylegionella” umożliwiający łatwą ręczną dezynfekcję termiczną
• Obudowa i element selektora temperatury wykonane z chromowanego mosiądzu 
• Zwbudowanymi zaworami zwrotnymi
• Zawiera:
• 1 mieszacz termostatyczny
• 1 zestaw przyłączeniowy do montażu na istniejących zaworach kątowych

Opis
Termostat 
podblatowy CONTHERM

Ciśnienie robocze: 
Przepływ: 
Temperatura wody (maks.): 
Zakres ustawień temperatury: 
Przyłącze wlotowe: 
Przyłącze wylotowe:

Model 

z zestawem przyłączeniowym

0,2 l/s (przepływ 1bar) 75 °C

Temperatura: 30–70°C

G 3/8 B 

G3/8

CONM91640000000

5,0 barów

Numer zamówienia

Dane techniczne

Mieszacz termostatyczny podblatowy CONTHERM, DN15, 
z zestawem przyłączeniowym

Mieszacz Termostatyczy podblatowy CONTHERM

Ø38
Ø39

79,5

8,5
41,5

G3/8

27,5
83,5

127

G3/8B
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Armatura umywalkowa i pisuarowa |Umywalki |Wyposażenie pomieszczeń sanitarnych

ROZWIĄZANIA DLA ŁAZIENEK





Rozwiązania łazienkowe w skrócie .................................. 156 

Opcje funkcjonalne .................................................. 158

Opcje połączeń .................................................. 160

Baterie umywalkowe bezdotykowe 

ultra .................................................................. 163 

lino .................................................................. 171 

lumino ............................................................... 178

Senso .................................................................. 185

iQ ................................................................................... 186 

loopino .................................................................. 188 

maxx .................................................................. 190

umaxx ............................................................................. 193

Baterie umywalkowe zprzyciskiem start/stop 
tipolino .................................................................. 182

Baterie umywalkowe ścienne podtynkowe 
ultra .................................................................. 195 
lino .................................................................. 196 
iQ ................................................................... 198 
CONGENIAL FIT............................................... 200

Baterie umywalkowe ścienne 
lino .................................................................................................. 204

Zestawy baterii wielostanowiskowych lino  .....................................209
CONGENIAL ......................................................... 210

Akcesoria 
Akcesoria do baterii........................................................... 239

Elektroniczne baterie umywalkowe



Seria kranów Loopino 
Bezdotykowa, sterowana elektronicznie
Do wody zimnej i ciepłej, wody wstępnie zmieszanej lub
podgrzewacza wody z otwartym otworem 
Z mieszaniem |bez mieszania |bezciśnieniowo

       Technologia podwójnego czujnika IR
Chromowana

 

Seria baterii Ultra Bateria PRIMUS 
• Bezdotykowa, sterowana elektronicznie 
• Do podłączenia zimnej i ciepłej wody,
• Elektroniczna ochrona przed poparzeniem
   elastyczne linie połączeniowe (DIN EN 1111) 
• Czujnik podczerwieni |Technologia czujnika    
   podczerwieni 
•  Elektroniczny mikser Thermostat-E 
•  Oddzielne płukanie sanitarne 
•  Chromowane

Bezdotykowa, sterowana elektronicznie 
Do wody zimnej i ciepłej lub wody zmieszanej 
Z mieszaniem lub bez 
Czujnik podczerwieni | Technologia podwójnego 

       czujnika podczerwieni 
Z wbudowanym zaworem odcinającym (TwistStop) 
Różne typy w 3  wysokościach 
Chromowane lub w 3 innych kolorach
Bezdotykowa, sterowana elektronicznie

Seria baterii maxx | umaxx 
• Bezdotykowa, sterowana elektronicznie 
•Do wody zimnej i ciepłej lub wody wstępnie     
   zmieszanej 
• Z mieszaniem lub bez 
• Czujnik podczerwieni ze sterowaniem 
   dotykowym 
• Regulowany zakres temperatury wody 
• Chromowana

Bateria ścienna ultra 
• Bezdotykowa, sterowana elektronicznie 
• Do wody zimnej lub wstępnie zmieszanej 
• Bez mieszania 
• Technologia podwójnego czujnika IR 
• Z wbudowanym zaworem odcinającym (TwistStop) 
• Chromowana
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Rozwiązania do łazienek w skrócie

Baterie umywalkowe CONTI+

Bezdotykowe, elektronicznie sterowana lub  przycisk start/stop
Do wody zimnej i ciepłej lub wody wstępnie zmieszanej 
Z mieszaniem | bez mieszania | bezciśnieniowa
Czujnik podczerwieni | Technologia czujnika podczerwieni 
W pełni automatyczna samokalibracja 
Lino AS z zabezpieczeniem przed oparzeniem 
Chromowany lub w 3 innych kolorach
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Seria baterii lino |lumino |tipolino 



Bateria ścienna CONGENIAL FIT

• Zestaw w pełni wyposażony, kątowy •Projekcja: 170 |220 mm
• Stal nierdzewna lub chromowana
• Bezdotykowy, sterowany elektronicznie
• Do podłączenia zimnej i ciepłej wody 
•Z mieszaczem / termostatem
• Czujnik podczerwieni lub przycisk piezoelektryczny

Bateria  Senso

Bezdotykowy, sterowany elektronicznie
Podłączenie wody za pomocą elastycznych
przewodów ciśnieniowych (mieszacz 

       bezpośrednio na zaworze kątowym)
Elektroniczna jednostka mieszająca z
napędem silnikowym
Elektroniczne sterowanie dotykowe 
Technologia czujnika podczerwieni
Oświetlenie strumienia wody
Chromowane

Bateria ścienna lino seria W

• Bezdotykowy, sterowany elektronicznie lub 
przyciskiem start/stop (W45)
• Montaż naścienny | Wylewka stała
• Z termostatem
• Technologia podwójnego czujnika IR
• Chromowane

Seria baterii iQ

• Bezdotykowy, sterowany elektronicznie 
• Do wody zimnej i ciepłej, wody zmieszanej lub 
podgrzewacza wody z otwartym odpowietrznikiem
• Z|bez mieszania |bezciśnieniowe
• Technologia podwójnego czujnika IR
• Chromowane

Baterie mechaniczne (SofTouch)

• Mechaniczny, sterowany hydraulicznie
• Do wody zimnej i ciepłej lub zmieszanej
• Z mieszaczem| Bez mieszacza
• Kran odcinający z płynnym uruchamianiem
• Technologia samozamykającego się mieszacza CONTI+
• Stal nierdzewna lub chromowana 

Baterie z przepływowym podgrzewaczem wody

Ciepła woda jest wytwarzana 
bezpośrednio pod umywalką
Elektroniczna kontrola temperatury „HCFS”
automatycznie podgrzewa odpowiednią ilość
wody do wymaganej temperatury
Zasilanie: Zasilanie sieciowe
Lumino+ L10C z kolorowym pierścieniem
zmieniający kolor w zależności od temperatury
wody
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Przegląd baterii umywalkowych (Nie wszystkie funkcje można łączyć)
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Armatura 

iQ

lopino

maxx

umaxx

tipolino

Softtouch

CONWASH

CONMED

BBATERIE PODTYNKOWE

ultra

lino WV

Lumino

Lumino+

CONMED

BATERIE UMYWALKOWE

Senso

Ultra

Lino

BATERIE ŚCIENNE NATYNKOWE

linoK

linoW 
CONWASH

CECHY FUNKCJONALNE

Funkcja samozamykania, 
elektroniczna

Sterowanie przepływem wody

Funkcja
samozamykania,
mechaniczna
 

Mechaniczny

Funkcje oszczędzające zasoby Klawisz funkcyjny

iQ

CONGENIAT FIT

Opcje funkcjonalne
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 2)  o3)  o2)  o2)

 o4)

 o4)

 o4)

 o5)

SKANUJ TUTAJ za 

pomocą

SKANUJ TUTAJ za 

pomocą funkcji Click-

plusZestaw odpadów

Funkcje serwisowe Funkcje higieniczne ibezpieczeństwa

Wystarczy zeskanować kod QR!

Baterie z zestawem odpływowym lub z opcjonalną funkcją 
Click-plus nadal można znaleźć na naszej stronie internetowej.

Nie możesz znaleźć interesującej Cię  baterii w katalogu?

 3): bateria lino PRIMUS L40 | 4): aplikacja serwisowa, możliwa tylko w połączeniu z konwerterem BLE | 5): tylko w połączeniu z konwerterem CNX
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Bateria dołączona do zestawu

Zasilanie bateryjne 6 V/DC (pojedyncza instalacja) |  
Rozwiązanie bateryjne do pojedynczej instalacji .
Można również użyć, gdy nie ma dostępu do kabla elektrycznego.

Zasilanie sieciowe 12 V/DC (instalacje indywidualne i zbiorcze) |  
Klasyczne zasilanie za pomocą zasilacza

30/24 V/DC Centralny zasilacz i jednostka sterująca V/DC (CNX) |   Centralne
sterowanie za pomocą systemu zarządzania wodą CONTI+ CNX ze wszystkimi
korzyściami operacyjnymi i monitorującymi
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CONTI+ CONGENIAL FIT

Wielofunkcyjny interfejs VARIOconnect

Przykładowy kran linoleum

Długość kabla 850 mm

Baterie umywalkowe CONTI+ –warianty Jedna bateria umywalkowa

CONTI+ –pięć możliwości podłączenia: szeroka 

gama możliwości idealnego wyposażenia łazienki wsposób 

oszczędzający zasoby, higieniczny, solidny i bezpieczny.

 1 Kran

połączenie

1-20 Kranów

połączenie

1 –150 Kranów

połączenie

1
Kran

połączenie

1
Kran

połączenie

1
Kran

połączenie

1 –150 Kranów

połączenie

1 –30 Kranów

połączenie

Bateria

Zasilacz wtykowy

Rozdzielacz ukryty

Centralny odbiornik
sieciowy ukryty

230/6 V/DC wszystkie krany
230/12 V/DC linowy Primus L40
Konwerter CNX

6 V/prąd stały

6 V/prąd stały

6 V/prąd stały

6 V/prąd stały

6 V/prąd stały

6 V/prąd stały

6 V/prąd stały

12/6 V/prąd stały

30 V/prąd stały

230 V/prąd stały

230 V/prąd stały

12 V/prąd stały

Dla ponad 10 serii inteligentnych baterii

Opcje łączenia
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12 V/prąd stały

CNX

Klasyczne podłączenie do sieci elektrycznej za pomocą zasilacza
wtykowego połączonego zgniazdem 230 V.

Do 30 kranów może być zasilanych przez ukryty centralny odbiornik sieciowy.

Bezpośrednie połączenie za pomocą zestawu rozdzielacza montowanego na płasko

dla wielu instalacji sprawia, że jest to bardziej opłacalna wersja niż opcja

pojedynczej stacji.

Rozwiązanie z baterią sąsiadującą (z baterią zewnętrzną) można zastosować,

jeżeli mimo planowania nie ułożono jeszcze żadnego kabla elektrycznego.

Do centrum sterowania można podłączyć maksymalnie 150 kranów. System

zarządzania wodą CONTI+ CNX ze wszystkimi korzyściami związanymi zkontrolą

i monitorowaniem wpołączeniu zpodtynkowym systemem CNX
konwertery.

Najlepsze podłączenie do sieci elektrycznej, jeżeli priorytetem jest wygląd i bezpieczeństwo.

230 V/prąd stały

230 V/prąd stały

30 V/prąd stały

Opcja pojedynczej stacji baterii 6 V| 

Zasilacz centralny (CNX) 230/30 V/DC | 

Zasilacz centralny (ukryty) 230/12/6 V/DC |
 

Opcja zasilania pojedynczej stacji 230/6 V/DC | 

Opcja zasilania pojedynczej stacji (ukryta) 230/6 V/DC
| 

Połączenie VARIO Wielofunkcyjny interfejs VARIO connect oferuje
szereg możliwości podłączania zasilania i transmisji danych

Zasilanie centralne 30 V/DC (CNX) Centralne sterowanie za pomocą systemu
zarządzania wodą CONTI+ CNX ze wszystkimi zaletami obsługi i monitoringu

Zasilanie bateryjne 6V/DC (pojedyncza instalacja)
Rozwiązanie bateryjne dla pojedynczej armatury. Można również
użyć, jeśli nie ma dostępu do kabla elektrycznego

Eksploatacja sieciowa (instalacje indywidualne i zbiorcze)
Klasyczne podłączenie do sieci za pomocą zasilacza (należy go zamówić
osobno)

Bateria indywidualna 6V(bateria umywalkowa) Rozwiązanie baterii do
instalacji na jednej armaturze . Czas eksploatacji do czterech lat. 
Baterie w zestawie

Opcja indywidualna Zasilanie sieciowe 230/6 V/DC Klasyczne zasilanie za
pomocą dołączonej do zestawu wtyczki w połączeniu z gniazdem 230 V

Opcja indywidualna Zasilanie sieciowe 230/6 V/DC Ukryte zasilanie.
Zasilacz jest zawarty wzakresie dostawy

Baterie umywalkowe Rozwiązanie Solar Battery (bateria w zestawie).
Do ośmiu lat żywotności baterii dzięki opcjonalnemu modułowi
solarnemu, który może również generować energię ze sztucznych
źródeł światła

Baterie umywalkowe 
Rozwiązanie Turbine Battery (bateria w zestawie). Do ośmiu lat żywotności
baterii z opcjonalną turbiną: Miniaturowa elektrownia generuje prąd z
bieżącej wody

OPCJE POŁĄCZENIA ELEKTRONICZNEGO | Zasilanie
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Moduł elektroniczny
Publiczny

Moduł elektroniczny

EKSPERT Solarny

Moduł elektroniczny
PUBLICZNE Solarne

Moduł elektroniczny

Turbina zintegrowana 

w kranie

Połączenie VARIO

Interfejs

Filtr rezerwowy/wymienny

Filtr

Moduł zaworu

Zawór elektromagnetyczny z filtrem

Pudełko na 
baterie z 4 bateriami alkalicznymi

(Typ AA)

CONTI+ ultra – technologia oszczędzająca zasoby 
CONTI+ ultra dzięki swojej technologii sprawdzonej tysiące razy gwarantuje wiele lat niezawodnej pracy. Komponenty odporne na akty wandalizmu są solidne iabsolutnie bezpieczne. 

Jeśli kiedykolwiek zajdzie potrzeba serwisowania, serwis OneTool i modułowa konstrukcja sprawiają, że konserwacja jest szczególnie łatwa i wygodna od góry. 

Niskie zużycie wody i energii wyznacza najwyższe standardy, a niezawodne funkcje higieniczne sprawiają, że bateria jest inteligentnym rozwiązaniem do łazienki.

Napowietrzacz Opcjonalny napowietrzacz
strumieniowy, natryskowy lub laminarny

Narzędzie do wymiany
napowietrzacza
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CONTI+ ultra: do każdego zastosowania

Modułowy
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Wszystkie warianty dostępne we wszystkich

rozmiarach rodziny CONTI+ ultra



Normy:
2 min (stałe) DIN EN 200;

Bezdotykowa, elektronicznie sterowana bateria umywalkowa:
• Funkcjonalnie niezawodny zawór elektromagnetyczny ROBUST 
(z zabezpieczeniem przed niskim ciśnieniem wody)

Bez kontroli temperatury:
• Do wody zimnej lub wstępnie zmieszanej z elastycznym wężem ciśnieniowym, sitkiem
(integralnym)

Z kontrolą temperatury:
• Do podłączania zimnej i ciepłej wody za pomocą elastycznych węży ciśnieniowych,
zawory zwrotne i filtry (integralne)
• Możliwość wyboru lub ustawienia temperatury (obudowa odporna na akty wandalizmu)
• (Mechanicznie) regulowana blokada ciepłej wody

Wszystkie wersje ultra:
• Modułowy monoblok bez podstawy, solidna obudowa metalowa, chromowana
• Technologia podwójnego czujnika podczerwieni (w pełni automatyczna regulacja), 
elektronika mikroprocesorowa
• Zintegrowana jednostka baterii (oprócz Ultra GS Public)
• Aerator odporny na akty wandalizmu (można go wymienić za pomocą zintegrowanego narzędzia)
• Zintegrowany, w pełni automatyczny wyłącznik wody wcelu serwisowania iczyszczenia filtra (nie
jest wymagany zawór kątowy jako zawór odcinający)
• Obsługa jednym narzędziem – wszystkie podzespoły dostępne od góry
• Płukanie sanitarne 12 lub 24-godzinne (aktywowane za pomocą sterowania dotykowego)
• Kompatybilny z aplikacją serwisową: umożliwia monitorowanie zapisanych danych
eksploatacyjnych, 
dostosowywanie ustawień i sterowanie funkcjami
• Możliwość integracji z systemem zarządzania wodą CNX

Bateria

:

4 baterie alkaliczne AA 1,5 V; czas działania do 4lat
Zasilanie sieciowe, montaż na ścianie: Zasilacz wtykowy 230 V/AC / 6

V/DC
VARIO connect: do zasilania

pojedynczego i wielokrotnego,

połączenia danych
Solar:                                                           Ogniwo fotowoltaiczne w połączeniu z4bateriami alkalicznymi AA 1,5  
                                                                            V(baterie zapasowe) – dostępne w sprzedaży; żywotność do 8lat

Turbina:

 0,3 –10 barów

5,7 l/min (3 bary) 80 °C

RC

350 mm

G 3/8"

Szerokość oczka 0,5 mm

Ciągła automatyczna samokalibracja

Ustawiony na 1s (możliwość regulacji wzakresie 0 –10 sza pomocą

sterowania dotykowego) Ustawiony na 2min (możliwość regulacji od

0,5 do 20 min za pomocą przycisku funkcyjnego)

Uwaga (VARIOconnect):
Konwerter BLE należy zamówić osobno wcelu
połączenia za pomocą aplikacji serwisowej.

• Bez |zkontrolą temperatury 

• Trzy różne rozmiary GS |GM |GH 

Opcje energetyczne PUBLIC, PUBLIC Solar, Solar EXPERT, Turbina

• Przepływ 5,7 l/min lub 1,9 l/min*

• Chromowane lub pokryte trzema specjalnymi kolorami PVD 

(GM 10 |GM 20)

Konwerter CNX należy zamówić osobno w celu
integracji zsystemem zarządzania wodą CNX.

* Jednostka zaworu 1,9 l/min z kontrolerem natrysku

musi być zamówiona osobno. Modernizacja jest również

możliwa w przypadku już zainstalowanych kranów.

Ciśnienie robocze: 

Przepływ (w przybliżeniu): 

Temperatura wody (maks.): 
Aerator: 

Węże ciśnieniowe: 

Przyłącza zaworów kątowych: 
Filtry: 

Czułość czujnika: Czas 
przepływu wody: Funkcja 

ciągłego działania i czas 

płukania sanitarnego:

Funkcja tymczasowego
wyłączenia:

Bateria umywalkowa z czujnikiem 
IR bez |z regulacją temperatury

CONTI+ ultra

A
rm

at
ur

a 
el

ek
tr

on
ic

zn
a

Dane techniczne Opcje typu
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integrowana turbina w połączeniu z 4 bateriami alkalicznymi 
AA 1,5 V(baterie zapasowe) – dostępne w sprzedaży; 
żywotność do 8lat
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ultra GS10 PUBLIC, z regulacją temperatury, chromowany

ultra GS20 PUBLIC, bez regulacji temperatury, chromowana

72

72

51

51

38

38 36

106 63

106 63

36

20°

20°

700

700

34

Ø33,5

34

Ø33,5

G3/8"

51

124

G3/8"

51

124

120

350

120

350

maks. 45

maks. 45

Opis
Zewnętrzna skrzynka na baterie zawierająca
baterie

Opis
Wielofunkcyjny interfejs VARIOconnect

Opis

Wielofunkcyjny interfejs VARIOconnect

Typ: bateria | 4x1,5 Vbaterie alkaliczne AA
Opis Wielofunkcyjny interfejs VARIOconnect z 
pudełkiem na baterie

Typ: bateria | 4x1,5 Vbaterie alkaliczne AA

Opis Wielofunkcyjny interfejs VARIOconnect z

pudełkiem na baterie

Typ: sieciowy | zasilacz wtykowy 230 V/DC / 6V/DC

Opis Wielofunkcyjny interfejs VARIOconnect

Typ: sieciowy | zasilacz wtykowy 230 V/DC / 6V/DC

Opis Wielofunkcyjny interfejs VARIOconnect

161.040.11

161.050.11

161.056.11

161.000.11

161.010.11

161.016.11

CONZ8239158

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Typ: VARIOconnect |do zasilania pojedynczego i wielokrotnego, połączenia danych

Typ: VARIOconnect |do zasilania pojedynczego i wielokrotnego, połączenia danych

bateria umywalkowa ultra GS PUBLIC

Zewnętrzna skrzynka na baterie do baterii umywalkowych ultra GS

36

38

65

130
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ultra GM20 PUBLIC, bez kontroli temperatury, PVD

ultra GM20 PUBLIC, bez regulacji temperatury, chromowany

maks. 4594

72

38 36

147

700

20°

63

Ø33,5

G3/8"

51

178

120

350 Opis

Wielofunkcyjny interfejs VARIOconnect

Opis

Wielofunkcyjny interfejs VARIOconnect Kolor

Typ: bateria | 4x1,5 Vbaterie alkaliczne AA

Opis 
Wielofunkcyjny interfejs VARIOconnect

Typ: bateria | 4x1,5 V baterie alkaliczne AA
Opis Wielofunkcyjny interfejs VARIOconnect Kolor

Typ: sieciowy | zasilacz wtykowy 230 V/DC / 6V/DC

Opis Wielofunkcyjny interfejs

VARIOconnect

Typ: solarny | w połączeniu z 4 bateriami alkalicznymi AA 1,5 V

Opis Wielofunkcyjny interfejs VARIOconnect

Typ: turbina | wpołączeniu z 4bateriami alkalicznymi AA 1,5 V

Opis Wielofunkcyjny interfejs VARIOconnect

Turbina integralna

162.040.11

162.050.11

162.056.11

162.048.11

162.078.11

162.040.00

162.040.22

162.040.44

162.056.00

162.056.22

162.056.44

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Typ: VARIOconnect |do zasilania pojedynczego i wielokrotnego, połączenia danych

Typ: VARIOconnect |do zasilania pojedynczego iwielokrotnego, połączenia danych

Nikiel szczotkowany

Nikiel szczotkowany

Chrom szczotkowany

Chrom szczotkowany

Mosiądz polerowany złoty

Mosiądz polerowany złoty

Funkcja automatycznego oszczędzania energii
(solarna)

bateria umywalkowa ultra GM20 PUBLIC
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SKANUJ TUTAJ za 
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Zestaw odpadów
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ultra GM10 PUBLIC, zkontrolą temperatury, PVD

ultra GM10 PUBLIC, zregulacją temperatury, chromowany

maks. 4594

72

38 36

147

700

20°

63

Ø33,5

G3/8"

51

178

120

350

Opis

Wielofunkcyjny interfejs VARIOconnect 

Kolor

Nikiel szczotkowany

Typ: bateria | 4x1,5 Vbaterie alkaliczne AA

Opis 

Wielofunkcyjny interfejs VARIOconnect 

Kolor

Nikiel szczotkowany

Typ: bateria | 4x1,5 V baterie alkaliczne AA

Opis Wielofunkcyjny interfejs VARIOconnect

Typ: sieciowy | zasilacz wtykowy 230 V/DC / 6V/DC

Opis 

Wielofunkcyjny interfejs VARIOconnect

Opis

Wielofunkcyjny interfejs VARIOconnect

Typ: solarny | w połączeniu z 4 bateriami alkalicznymi AA 1,5 V

Opis 
Wielofunkcyjny interfejs VARIOconnect 
Funkcja automatycznego oszczędzania energii
(solarna)

Typ: turbina | w połączeniu z 4 bateriami alkalicznymi AA 1,5 V

Opis 

Wielofunkcyjny interfejs VARIOconnect
Turbina integralna

162.000.11

162.010.11

162.016.11

162.008.11

162.068.11

162.000.00

162.000.22

162.000.44

162.016.00

162.016.22

162.016.44

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Typ: VARIOconnect |do zasilania pojedynczego i wielokrotnego, połączenia danych

Typ: VARIOconnect |do zasilania pojedynczego i wielokrotnego, połączenia danych

Mosiądz polerowany złoty
Chrom szczotkowany

Mosiądz
polerowany złoty
Chrom
szczotkowany

bateria umywalkowa ultra GM10 PUBLIC

166

CONTI Sanitärarmaturen GmbH |Hauptstrasse 98 |35435 Wettenberg |Niemcy |Telefon +49 641 98221 0|Faks +49 641 98221 50

info@conti.plus |www.conti.plus |CONVKF1010PL | ważne od 01/2024 | Zastrzega się możliwość zmian bez wcześniejszego powiadomienia



ultra GH10 PUBLIC, z regulacją temperatury, chromowany

162

168

20°

63

Ø33,5

maks. 45

51

G3/8"

252

120

350

Akcesoria opcjonalne (VARIOconnect)

Konwerter BLE 2. Generacja

Centrum sterowania CNX

Opis

Wielofunkcyjny interfejs VARIOconnect

Typ: bateria |4x1,5 Vbaterie alkaliczne AA

Opis

Wielofunkcyjny interfejs VARIOconnect

Typ: sieciowy |zasilacz wtykowy 230 V/DC / 6 V/DC

Opis

Wielofunkcyjny interfejs VARIOconnect

Typ: solarny |wpołączeniu z4bateriami alkalicznymi AA 1,5 V

Opis 

Wielofunkcyjny interfejs VARIOconnect

Funkcja automatycznego oszczędzania energii (solarna)

Typ: turbina | w połączeniu z 4 bateriami alkalicznymi AA 1,5 V

Opis Wielofunkcyjny interfejs VARIOconnect

Turbina integralna

163.000.11

163.010.11

163.016.11

163.008.11

163.068.11

CONO270000

CONO214641

Typ: VARIOconnect |do zasilania pojedynczego iwielokrotnego, połączenia danych

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Numer zamówienia

bateria umywalkowa ultra GH10 PUBLIC
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57

162

94

72

38 36

147

168

700

20°

63

20°

63

Ø33,5

Ø33,5

51

G3/8"

51

178

G3/8"

252

120

350

57 
120

350

maks. 45

maks. 45

SKANUJ TUTAJ za 

pomocą

Zestaw odpadów

ultra GH10 EXPERT, zregulacją temperatury, chromowany

ultra GM10 EXPERT, zregulacją temperatury, chromowany
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ni
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Opis

Wielofunkcyjny interfejs VARIOconnect

• Automatyczna funkcja oszczędzania energii (solarna) 
• Wyświetlacz LCD: wyświetla temperaturę i czas przepływu wody
•Odliczanie czasu przepływu wody 
• Zintegrowana funkcja start/stop 
• Możliwość aktywacji wyłącznika bezpieczeństwa

Opis

Wielofunkcyjny interfejs VARIOconnect

• Automatyczna funkcja oszczędzania energii (solarna) 
• Wyświetlacz LCD: wyświetla temperaturę i czas przepływu wody 
•Odliczanie czasu przepływu wody 
• Zintegrowana funkcja start/stop 
• Możliwość aktywacji wyłącznika bezpieczeństwa

162.108.11

163.108.11

Typ: solarny | w połączeniu z 4bateriami alkalicznymi AA 1,5 V

Typ: solarny | w połączeniu z 4 bateriami alkalicznymi AA 1,5 V

Numer zamówienia

Numer zamówienia

bateria umywalkowa ultra EXPERT Solar
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Energia słoneczna 
Żywotność akumulatora sięgająca nawet ośmiu lat jest
możliwa dzięki opcjonalnemu modułowi słonecznemu,
który może również pozyskiwać energię ze sztucznych
źródeł światła.
Idealny do stosowania w miejscach półpublicznych.

Oszczędność wody 
Zmniejszone zużycie wody nawet o 80% dzięki ekonomicznym
przepływom wynoszącym zaledwie 1,9 do 5,7 l/min, dzięki
opcjonalnym napowietrzaczom. Czasy przepływu wody można
również skrócić, co zapewnia jeszcze większe oszczędności wody.

Jednostka zaworu 1,9 l/min zregulatorem natrysku

(można zamontować wistniejących zainstalowanych

bateriach ultra)

Zamów następujący zestaw modernizacyjny: 
577.070.00 Zespół głowicowy GS ultra 1,9 l/min
577.072.00 Zespół głowicowy GM ultra 1,9 l/min
577.074.00 Jednostka głowicowa GH ultra 1,9 l/min
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CONTI+ ultra – moduł solarny wydłużający żywotność baterii CONTI+ ultra oferuje maksymalnie wygodną obsługę i wysoki poziom

bezpieczeństwa dzięki inteligentnej, dobrze zaprojektowanej technologii. Niskie zużycie wody i energii wyznacza najwyższe standardy,

niezawodne funkcje higieniczne i wysokiej jakości materiały sprawiają, że bateria jest inteligentnym rozwiązaniem zapewniającym stałą

jakość wody w łazience. Funkcja bezdotykowa CONTI+ ultra pozwala zaoszczędzić do 80% wody, ponieważ woda płynie tylko wtedy, gdy jest

potrzebna. To również zmniejsza zużycie energii na podgrzewanie wody. Opcjonalny moduł solarny lub turbina zintegrowana z baterią

generuje tyle energii, ile potrzeba, aby wydłużyć żywotność baterii do 8 lat - oszczędzając użytkownikowi koszty wody i energii.
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Oszczędzaj energię i wodę dzięki panelom słonecznym o zużyciu 1,9 l/min

Technologia efektywnie wykorzystująca zasoby



Podłączenie ciepłej wody

z elastycznym wężem i filtrami siatkowymi

Technologia czujnika podczerwieni 

z całkowicie automatyczną 
autokalibracją

Zarządzanie kranem

z integracją z systemem zarządzania 

wodą CNX i sterowaniem za pomocą 
aplikacji serwisowej

Termostat-E 

Mieszacz  w pełni elektroniczny (bez 

martwej przestrzeni), umożliwiający 

oddzielne spłukiwanie zimną wodą, 

płukanie sanitarne i dezynfekcję termiczną 
(gorącą wodą) z możliwością wyboru

temperatury docelowej

Bateria umywalkowa CONTI+ lino PRIMUS L40

Bateria umywalkowa termostatyczna sterowana 

elektronicznie, bezdotykowa, zasilana 

sieciowo, chromowana

Kliknij klawisz funkcyjny

Funkcje „tymczasowego wyłączenia” 

(zatrzymanie czyszczenia) i

„ciągłego włączenia” (tryb napełniania), 

czułość czujnika, czas przepływu wody, 

czas płukania sanitarnego i odstępy 

12, 24 lub 48 godzin można aktywować i

regulować

Dźwignia regulacji temperatury mieszacza elektronicznego 

Przyłącze zimnej wody

z elastycznym wężem i filtrami siatkowymi

Mieszacz elektroniczny Thermostat-E (skrzynka) do regulacji temperatury do montażu pod blatem

(na śrubach wieszakowych lub zestawie montażowym)

Elektroniczna regulacja, sterowana silnikiem

regulacji temperatury i objętości 

Bateria CONTI+ lino PRIMUS idealnie nadaje się do zastosowań publicznych, półpublicznych i komercyjnych, gdyż w tych miejscach

obowiązują szczególnie wysokie standardy bezpieczeństwa funkcjonalnego, a także higieny i konserwacji.

CONTI+ lino PRIMUS L40 – Inteligentna elektronika do baterii umywalkowych nasza bateria CONTI+ lino PRIMUS to bateria

umywalkowa z całkowicie unikalną funkcją higieniczną: technologia zaworów proporcjonalnych elektronicznie sterowanego termostatu

umożliwia oddzielne spłukiwanie zimnej, mieszanej i ciepłej wody (w połączeniu z systemem zarządzania wodą CONTI+ CNX lub aplikacją

serwisową CONTI+). Oprócz płukania sanitarnego i dezynfekcji termicznej (gorąca woda) można również przeprowadzić oddzielne

spłukiwanie linii zimnej wody aby zapobiegać zastojom.

Wyłączenie awaryjne w przypadku awarii dopływu

zimnej wody (elektroniczne zabezpieczenie przed

poparzeniem zgodne z normą DIN EN 1111)

Aerator ekonomiczny
samoczyszczącyy
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Unikalny standard higieny dla armatury

Plus w higienie i bezpieczeństwie
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Normy:

Typ: sieciowy |zasilacz wtykowy 230 V/DC / 6V/DC

Opis 

Wielofunkcyjny interfejs VARIOconnect

Praca sieciowa, odsłonięta: Zasilacz wtykowy 230 V / 12 V
0,3 – 10 barów 
3,8 l/min (3 barów) 
42 °C

350 mm 
G3/8
średnica oczka 0,5 mm
Ustawiony na 1s(możliwość regulacji w zakresie 0–12 s za
pomocą klawisza funkcyjnego)

Ciśnienie robocze: 
Przepływ (w przybliżeniu): 
Temperatura wody na wlocie (maks.): 80 °C 
Ograniczenie temperatury  (maks.): 
Węże ciśnieniowe: 
Przyłącza zaworów kątowych:
Sitka:
Czas przepływu wody: funkcja ciągłego działania i czas 
płukania sanitarnego: ustawiony wstępnie na 2 min
(możliwość regulacji od 0,5 do 20 min za pomocą przycisku
funkcyjnego)
Elektroniczna ochrona przed poparzeniem: W przypadku
awarii przewodu zzimną wodą przepływ wody zostaje
zatrzymany, gdy temperatura 

Elektroniczna bateria umywalkowa z oddzielnym płukaniem zimną wodą,
płukaniem sanitarnym i dezynfekcją termiczną.

Bezdotykowa, elektronicznie sterowana bateria umywalkowa termostatyczna:

• Technologia czujnika podczerwieni z całkowicie automatyczną autokalibracją

• Elektroniczny mikser Thermostat-E do regulacji temperatury do montażu pod blat na śrubach

wieszakowych lub zestawie montażowym

• Serwomotory do regulacji temperatury i objętości

• Elektroniczna ochrona przed poparzeniem oparta na normie DIN EN 1111

• Spłukiwanie sanitarne sterowane temperaturą za pośrednictwem aplikacji serwisowej lub 

integracji z systemem zarządzania wodą CNX, wtym dokumentacja

• Podłączenie wody zimnej i ciepłej za pomocą węży elastycznych z filtrami

• Funkcja „wyłączania tymczasowego” (czyszczenie) i funkcja „włączania ciągłego” (napełnianie)

(aktywowany za pomocą klawisza funkcyjnego)

• Czułość czujnika, ekonomiczny napowietrzacz (samoczyszczący) 

• Można sterować za pomocą aplikacji serwisowej

• Możliwość integracji z systemem zarządzania wodą CNX

2 min (stałe) 

DIN EN 200, Klasa hałasu I, P-IX 9575 / IA;

Konwerter BLE należy zamówić osobno w celu podłączenia

poprzez aplikację serwisową.

CONE8150308538

Konwerter CNX należy zamówić osobno w celu integracji zsystemem

zarządzania wodą CNX.

Notatka:

Funkcja tymczasowego wyłączenia:

osiągnie 48°C (ustawienie fabryczne –regulowane za pomocą aplikacji

serwisowej i CNX; należy przestrzegać maksymalnej temperatury wody)

Numer zamówienia

Bateria L40 z czujnikiem podczerwieni i
Mieszacz elektroniczny Thermostat-E

CONTI+ lino PRIMUS L40
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bateria umywalkowa lino AS L13 z
termostatyczną ochroną antyoparzeniową
Kluczowym aspektem elektronicznej baterii umywalkowej z
opatentowaną, termostatyczną ochroną przed oparzeniem jest
zwiększone bezpieczeństwo w przypadku awarii instalacji zimnej wody
lub wahań ciśnienia w instalacji zimnej / ciepłej wody. Zintegrowany
termostatyczny wał mieszający kontroluje temperaturę wody,
zapewniając jednocześnie termostatycznie kontrolowaną ochronę przed
poparzeniem, zgodną z odpowiednimi normami (EN 1111).

Bateria: 6 V litowo-CRP2 - dostępny w sprzedaży; żywotność do 4 lat

Zasilanie sieciowe, odsłonięte:  Zasilacz wtykowy 230 V/DC / 6V/DC

Ciśnienie robocze: 

Przepływ (w przybliżeniu): 

Przepływ:

0,3 –10 barów

3,8 l/min (3 bary)
Zimna woda 1,9 l/min (3 bary), 

woda mieszana ok. 6l/min (3 bary)

43 °C

80 °C

Zakres temperatur: 

Temperatura wody (maks.):
Węże ciśnieniowe: 

Przyłącza zaworów kątowych: 
Sitka:
Czas przepływu wody:

Funkcja ciągłego działania i czas 

płukania higienicznego:

Funkcja tymczasowego
wyłączenia:

350 mm

Ustawiony na 1s (możliwość regulacji w zakresie 0–10 sza pomocą klawisza
funkcyjnego)

2 min (stałe)

Uwaga (sieć): Konwerter BLE należy zamówić osobno w celu podłączenia poprzez aplikację serwisową.

• W pełni automatyczna samokalibracja 

• Termostatyczny wybór temperatury 

• Termostatyczna ochrona przed poparzeniem oparta na normie DIN EN 1111

• Podłączenie wody zimnej i ciepłej za pomocą węży elastycznych z filtrami

• Uwaga: podczas instalacji należy zamienić przyłącza zimnej i ciepłej wody.

• Funkcjonalnie niezawodny zawór elektromagnetyczny ROBUST, bistabilny

• Aerator ekonomiczny (samoczyszczący)

• Funkcja „wyłączania tymczasowego” (czyszczenie) i funkcja „włączania ciągłego” (napełnianie)

(aktywowany za pomocą klawisza funkcyjnego) 

• Czułość czujnika, czas przepływu wody, czas płukania sanitarnego i odstępy 12,24 lub 48 godzin można

regulować ,aktywować i regulować czas

• Kompatybilny z aplikacją serwisową: umożliwia monitorowanie zapisanych danych eksploatacyjnych, 

dostosowywanie ustawień i sterowanie funkcjami

• Możliwość integracji z systemem zarządzania wodą CNX

Nie nadaje się do stosowania w połączeniu z przepływowymi podgrzewaczami wody.

Bezdotykowa, elektronicznie sterowana bateria umywalkowa, 
technologia czujnika podczerwieni.

Konwerter CNX należy zamówić osobno w celu integracji z systemem zarządzania wodą CNX.

Ustawiony na 2min (możliwość regulacji od 0,5 do 20 min za pomocą przycisku funkcyjnego)

CONTI+ lino AS

A
rm

at
ur

a 
el

ek
tr

on
ic

zn
a

Dane techniczne
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G3/8

DIN EN 200; Klasa hałasu I; PA-IX 28707 / IO;Normy:
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133
50°

85

110

Ø53
350

maks. 45

Ø33,5

G3/8"

120

Akcesoria opcjonalne

Zestaw przedłużający do baterii

umywalkowych Lino

Typ: bateria |Bateria litowa 6VCRP2

Opis

Akcesoria opcjonalne (VARIOconnect)

Konwerter BLE 2. Generacja

Centrum sterowania CNX

56 mm

177 mm

Typ: sieciowy |zasilacz wtykowy 230 V/DC / 6 V/DC

Opis

Wielofunkcyjny interfejs VARIOconnect

550.034.12
550.034.11

CONO270000
CONO214641

CONE8150208100

CONE8150208200

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Numer zamówieniaDługość (x)

lino AS L13
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Bateria umywalkowa, z czujnikiem IR, 
bez | z regulacją temperatury |bezciśnieniowa

Ciśnienie robocze: 0,3 –10 bar

Przepływ L20, L10 (w przybliżeniu): 6l/min (3 bary)

Przepływ L30 (w przybliżeniu): 5 l/min (3 bary)

Temperatura wody (maks.): 80 °C
Aerator: Aerator ekonomiczny, kaskadowy (samoczyszczący)

Węże ciśnieniowe L20, L10: 350 mm
Węże ciśnieniowe L30: 2x500 mm / 1x350 mm
Przyłącze zaworu kątowego: G3/8“

Szerokość oczka 0,5 mm
Ciągła automatyczna samokalibracja

Ustawiony na 1 s(możliwość regulacji w zakresie 0–10 sza
pomocą klawisza funkcyjnego)

2 min (stałe) DIN EN 200; Klasa hałasu I;

PA-IX 28707 / IO;

Bezdotykowa, elektronicznie sterowana bateria umywalkowa:

Bez kontroli temperatury:
• Do wody zimnej lub wstępnie zmieszanej z elastycznym wężem ciśnieniowym, sitkiem (integralnym)

Z kontrolą temperatury:
• Do podłączania zimnej i ciepłej wody za pomocą elastycznych węży ciśnieniowych,
zawory zwrotne i filtry (integralne)
• Możliwość wyboru lub ustawienia temperatury (obudowa odporna na akty wandalizmu)
• Regulowana blokada ciepłej wody

Bezciśnieniowe:
• Do podgrzewaczy wody z otwartym obiegiem powietrza
• Do podłączenia zimnej wody do zdecentralizowanego podgrzewania wody (zbiornik ciepłej wody)
• Kompatybilny z aplikacją serwisową: możliwość monitorowania zapisanych danych eksploatacyjnych,
dostosuj ustawienia i funkcje sterowania
• Możliwość integracji z systemem zarządzania wodą CNX
• Regulowana blokada ciepłej wody

Wszystkie wersje lino:
• Wersja monoblokowa bez podstawy, solidna obudowa mosiężna
• Technologia podwójnego czujnika podczerwieni (w pełni automatyczna regulacja), mikroprocesor
elektronika
• Typ baterii: zintegrowana bateria, którą można wymienić przez pokrywę inspekcyjną
• Funkcjonalnie niezawodny, solidny zawór elektromagnetyczny (przy niskim ciśnieniu wody)
(ochrona) i ekonomiczny napowietrzacz
• Funkcja „ciągłego włączania” i czas płukania sanitarnego (regulowany za pomocą przycisku funkcyjnego)
• Czas przepływu wody, czułość czujnika (regulowana za pomocą przycisku funkcyjnego)
• Płukanie sanitarne co 12, 24 lub 48 godzin (regulowane za pomocą przycisku funkcyjnego)
• z elastycznymi przewodami ciśnieniowymi, zaworami zwrotnymi i filtrami siatkowymi (integralnymi)
• Możliwość wyboru lub ustawienia temperatury (obudowa odporna na akty wandalizmu)
• Montaż odbywa się w taki sam sposób jak w przypadku tradycyjnego miksera jednouchwytowego.

Bateria: 6 Vlitowo-CRP2 -dostępny wsprzedaży; żywotność do 4 lat
Zasilanie sieciowe, odsłonięte:      Zasilacz wtykowy 230 V/DC / 6V/DC
VARIOconnect:                                  do zasilania pojedynczego i wielokrotnego, połączenia danych
Zasilanie Solarne: Ogniwo fotowoltaiczne wpołączeniu z baterią litowo-jonową CRP2 6 V

(akumulator zapasowy) –dostępne wsprzedaży; żywotność do 6lat

Uwaga (VARIOconnect):
Konwerter BLE należy zamówić osobno wcelu połączenia za
pomocą aplikacji serwisowej.

• z I bez kontroli temperatury bezciśnieniowy |
• Opcje zasilania Akumulator, zasilanie sieciowe, VARIOconnect, solar
• Chromowane lub pokryte trzema specjalnymi kolorami PVD

Konwerter CNX należy zamówić osobno w celu integracji

zsystemem zarządzania wodą CNX.

Ustawiony na 2min (możliwość regulacji od 0,5 do 20 min za pomocą przycisku
funkcyjnego)

Sitko: 

Czułość czujnika: 
Czas przepływu wody: 

Funkcja ciągłego włączenia i 

czas płukania sanitarnego: 
Funkcja tymczasowego
wyłaczenia 
Normy:

 CONTI+ lino
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Dane techniczne Opcje typu



linoleum L20, bez kontroli temperatury (do wody zimnej lub zmieszanej), PVD

lino L20, bez regulacji temperatury (do wody zimnej lub zmieszanej), chromowane

72

133

38

50°

85

36

110

700

Ø53
350

maks. 45

Ø33,5

G3/8"

120

Akcesoria opcjonalne

Typ: zasilanie bateryjne |Bateria litowa 6VCRP2

Opis

Typ zasilania: bateria |Bateria litowa 6VCRP2

Opis

Kolor

Nikiel
szczotkowany

56 mm

177 mm

120.040.00

120.040.22

120.040.44

550.034.12

550.034.11

120.040.11

Typ: zasilanie sieciowe |zasilacz wtykowy 230 V/DC / 6V/DC

Opis 

Wielofunkcyjny interfejs VARIOconnect 120.050.11

Typ zasilania: VARIOconnect | do zasilania pojedynczego i wielokrotnego, połączenia danych

Opis 

Wielofunkcyjny interfejs VARIOconnect 120.056.11

Typ zasilania : solarny |Ogniwo fotowoltaiczne w połączeniu z litową baterią 6V CRP2

Opis

Funkcja automatycznego oszczędzania energii (solarna) 120.048.11

Typ zasialnia: VARIOconnect | do zasilania pojedynczego i wielokrotnego, połączenia danych

Opis 

Wielofunkcyjny interfejs VARIOconnect 

Kolor

Nikiel szczotkowany

Mosiądz polerowany złoty

Chrom szczotkowany

120.056.00

120.056.22

120.056.44

Zestaw przedłużający do baterii
umywalkowych zlinoleum

Mosiądz polerowany złoty

Chrom szczotkowany

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Numer zamówieniaDługość (x)

bateria umywalkowa lino L20
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SKANUJ TUTAJ 

za pomocą funkcji 
Click-plus
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SKANUJ TUTAJ za 

pomocą czytnika

QR

SKANUJ TUTAJ za 

pomocą funkcji 

czytnika QR

72

38 36

700
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lino L10, z regulacją temperatury (do wody ciepłej -zimnej), PVD kolor

lino L10, z regulacją temperatury (do wody ciepłej -zimnej), chromowane

133
50°

85

110

Ø53
350

maks. 45

Ø33,5

G3/8"

120

Akcesoria opcjonalne

Zestaw przedłużający do baterii

umywalkowych  lino

Typ zasilania : bateria | Bateria litowa 6 VCRP2

Opis

Typ zasilania: bateria | Bateria litowa 6 VCRP2

Opis

Kolor

Nikiel
szczotkowany

56 mm

177 mm

Typ zasilania : sieciowy | zasilacz wtykowy 230 V/DC / 6V/DC

Opis 

Wielofunkcyjny interfejs VARIOconnect

Typ zasilania : solarny | Ogniwo fotowoltaiczne w połączeniu z 6V baterią litową CRP2

Opis

Funkcja automatycznego oszczędzania energii (solarna)

120.000.11

120.008.11

120.010.11

120.000.00

120.000.22

120.000.44

550.034.12

550.034.11

Typ zasilania : VARIOconnect | do zasilania pojedynczego i wielokrotnego, połączenia danych

Opis 

Wielofunkcyjny interfejs VARIOconnect 120.016.11

Opis                                                               Kolor

Wielofunkcyjny interfejs VARIOconnect    

Nikiel szczotkowany

Mosiądz polerowany złoty

Chrom szczotkowany

120.016.00

120.016.22

120.016.44

Mosiądz polerowany złoty

Chrom szczotkowany

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Numer zamówieniaDługość (x)

bateria umywalkowa lino L10
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Typ zasilania: VARIOconnect | do zasilania pojedynczego i wielokrotnego, połączenia danych



SKANUJ TUTAJ za 

pomocą

Zestaw odpadów

SKANUJ TUTAJ za 

pomocą funkcji Click-plus

X 53

lino L30, bezciśnieniowe, chromowane

Zestaw przedłużający do baterii umywalkowych lino
Przedłużenie, pasujące do L10, L13, L20, L10i:
• Solidna obudowa z mosiądzu
Zestaw zawiera:
• Złączkę rozszerzoną
• Pręt gwintowany • Węże przyłączeniowe i filtry

50°
85136

110

62 Ø33

354

504

30
130

Opis
Zestaw przedłużający do
baterii umywalkowych zlinoleum

Typ zasilania: bateria | Bateria litowa 6 VCRP2

Opis

56 mm

177 mm

Typ zasilania: sieciowy | zasilacz wtykowy 230 V/DC / 6V/DC

Opis

Wielofunkcyjny interfejs VARIOconnect

Typ zasilania: solarny | Ogniwo fotowoltaiczne w połączeniu z 6Vlitem CRP2

Opis

120.020.11

120.030.11

120.028.11

550.034.12
550.034.11

Typ zasilania: VARIOconnect | do zasilania pojedynczego i wielokrotnego, połączenia danych

Opis

Wielofunkcyjny interfejs VARIOconnect 120.036.11

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Pasuje wyłącznie do baterii bez kompletu odpływowego!

Długość (x)

Funkcja automatycznego oszczędzania energii (solarna)

Akcesoria do baterii lino

bateria umywalkowa lino L30
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Bateria umywalkowa L10i, z czujnikiem 

podczerwieni, z regulacją temperatury, chromowana

Bezdotykowa, elektronicznie sterowana bateria umywalkowa:

• Z podświetlanym pierścieniem LED, z wyświetlaczem wyboru temperatury

• Wersja monoblokowa bez podstawy, solidna obudowa mosiężna, chromowana

• Funkcjonalnie niezawodny, solidny zawór elektromagnetyczny (z zabezpieczeniem przed niskim 

ciśnieniem wody) i ekonomiczny napowietrzacz

• Podłączenie wody zimnej i ciepłej za pomocą elastycznych węży ciśnieniowych

• Możliwość wyboru lub ustawienia temperatury (obudowa odporna na akty wandalizmu)

• Zawory zwrotne i filtry (integralne)

• Regulowana blokada ciepłej wody

• Z wbudowanym podświetlanym pierścieniem  w korpusie wskazującym wybór temperatury 

• Możliwość włączenia oświetlenia otoczenia (stałe białe światło w trybie czuwania) o regulowanej 

intensywności

• Kolory można skalibrować, gdy ustawiona jest blokada gorącej wody

• Technologia podwójnego czujnika podczerwieni (w pełni automatyczna regulacja), 

elektronika mikroprocesorowa

• Funkcja „ciągłego włączania” i czas płukania sanitarnego (regulowany za pomocą przycisku funkcyjnego)

• Czas przepływu wody, czułość czujnika (regulowana za pomocą przycisku funkcyjnego)

• Płukanie sanitarne co 12, 24 lub 48 godzin (regulowane za pomocą przycisku funkcyjnego)

• Montaż odbywa się w taki sam sposób jak w przypadku tradycyjnej baterii jednouchwytowej

• Pierścień świetlny z możliwością zmiany serii kolorów 

  (czerwony-biały-niebieski lub czerwony-fioletowy-niebieski)

Zasilanie sieciowe, odsłonięte: Zasilacz wtykowy 230 V/DC / 6V/DC

Ciśnienie robocze: Przepływ 0,3 – 10 barów

6,5 l/min (3 bary)(w przybliżeniu): 
Temperatura wody (maks.): 80 °C
Aerator: Aerator ekonomiczny kaskadowy (samoczyszczący)
Węże ciśnieniowe: 350 mm

Przyłącza zaworów kątowych: G3/8“
Filtry siatkowe: 
Czułość czujnika: 

Szerokość oczka 0,5 mm
Ciągła automatyczna samokalibracja

Ustawiony na 1s (możliwość regulacji wzakresie 0–10 sza pomocą klawisza
funkcyjnego)

Czas sanitarnego
przepływu wody: 
Funkcja ciągłego
działania i czas płukania 

Ustawiony na 2min (możliwość regulacji od 0,5 do 20 min za pomocą przycisku funkcyjnego)

Funkcja tymczasowego wyłączenia:           2 min (stałe)
Normy: DIN EN 200; Klasa hałasu I; PA-IX 28707 / IO;

CONTI+ lumino L10i

Dane techniczne
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lumino L10i

133
50°

85

110

Ø53
350

maks. 45

Ø33,5

G3/8"

120

Akcesoria opcjonalne

Zestaw przedłużający do baterii

umywalkowych lumino

Typ: sieciowy | zasilacz wtykowy 230 V/DC / 6V/DC

Opis Wielofunkcyjny interfejs VARIOconnect

Długość (x) 

56 mm 

177 mm

550.034.12
550.034.11

121.010.11

Numer zamówienia

Numer zamówienia

SKANUJ TUTAJ 

z zestawem

odpływowym 

SKANUJ TUTAJ z 

pomocą funkcji Click-plus

72

38 36

700
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Ciśnienie robocze:
Napięcie znamionowe:
Moc znamionowa: 
Prąd znamionowy:
Średnica kabla: 
Węże przyłączeniowe:
Połączenia wężowe:
Temperatura wlotowa:
Ochrona elektroniczna IP: 
Normy:

Ciśnienie robocze:
Napięcie znamionowe:
Moc znamionowa: 
Prąd znamionowy:
Średnica kabla: 
Węże przyłączeniowe:
Połączenia wężowe:
Temperatura wlotowa:
Ochrona elektroniczna IP: 
Normy:

1-5 bar
230 VAC
3,5 kW
15 A
1,5 mm²
1x500mm
G3/8
maks. 60 °C
IP24
CE

1-5 bar 
400 VAC 
6,5 kW 
15 A
2,5 mm²
1x500mm
G3/8 
maks. 60 °C
IP24

2,0 l/min -25 KI 2,5 l/min - 20 KI 3,0 l/min - 17 KI 3,5 l/min - 14 K 
Wzrost temperatury (K) + temperatura napływającej zimnej wody (°C) =maks. temperatura ciepłej wody

2,0 l/min -46 KI 2,5 l/min - 37 KI 3,0 l/min - 31 KI 3,5 l/min - 26 K 
Wzrost temperatury (K) + temperatura napływającej zimnej wody (°C) =maks. temperatura ciepłej wody

Główne zasilanie MBX3i: Wtyczka bezpieczeństwa 230 V/AC, 3x1,5 mm2 ,15 A, 3,5 kW 
Wymagane 2 gniazda, akcesorium opcjonalne: zestaw gniazd podwójnych

Głowne zasilanie  MBX7i: 2-fazowe stałe podłączenie 400 V/AC, 3x2,5 mm², 16 A, 6,5 kW

Maksymalny wzrost temperatury przy mocy znamionowej inatężeniu przepływu:

Maksymalny wzrost temperatury przy mocy znamionowej inatężeniu przepływu:

180
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• Konstrukcja odporna na ciśnienie 
• Podłączenie wody za pomocą elastycznego węża ciśnieniowego 
• Efektywny system ogrzewania z odsłoniętymi przewodami IES® 
• Regulacja temperatury za pomocą baterii umywalkowej Lumino 
• Przepływ można ustawić wstępnie w urządzeniu (ustawienie fabryczne ok. 38 °C) 
• Moc znamionowa: MBX3i: 3,5 kW (230 V/AC) lub MBX7i: 6,5 kW (400 V/AC)

A
rm

at
ur

a 
el

ek
tr

on
ic

zn
a

maks.
700 mm

Zdecentralizowane ogrzewanie wody

Elektronicznie sterowany podgrzewacz wody przepływowy

Dane techniczne elektronicznego podgrzewacza przepływowego MBX3i:

Dane techniczne elektronicznego podgrzewacza przepływowego MBX7i:

Bateria umywalkowa CONTI+ lumino+ L10c - oszczędność energii i wody z kolorowym efektem Dzięki lumino+ L10c z małym przepływowym
podgrzewaczem wody ciepła woda jest dostępna natychmiast i bez czasu oczekiwania na podgrzewanie wstępne - niezależnie od tego, czy w
poszczególnych strefach mycia bez systemu ciepłej wody (wymagane podłączenie do zasilania), czy w budynkach z rozproszonym
zaopatrzeniem w ciepłą wodę. Technicznie zharmonizowana jednostka zapewnia stały przepływ wody i stałą temperaturę wody przez cały
czas. Instalacja działa jak konwencjonalny mieszacz jednouchwytowy, a przepływowy podgrzewacz wody wymaga jedynie podłączenia do
zasilania i jest dostępny z dwoma mocami grzewczymi: 3,5 kW (podłączenie wtykowe) lub 6,5 kW (podłączenie stałe puszkowe).

Mały przepływowy podgrzewacz wody 

maks.
700 mm



Dane techniczne

Ustawiony na 2min (możliwość regulacji od 0,5 do 20 min za pomocą
przycisku funkcyjnego)

2 min (stałe)
DIN EN 200; Klasa hałasu I; PA-IX 28707 / IO;

72

133

38

50°

85

36

110

700

Ø53

80

200

132

maks. 45

30

187

Ø33,5

G3/8"

120

CONTI Sanitärarmaturen GmbH | Hauptstrasse 98 |35435 Wettenberg |Niemcy |Telefon +49 641 98221 0|Faks +49 641 98221 50

info@conti.plus | www.conti.plus | CONVKF1010PL |ważne od 01/2024 |Zastrzega się możliwość zmian bez wcześniejszego powiadomienia 181

Typ: sieciowy |Clage MBX3i; 15 A, 3,5 kW

Opis Wielofunkcyjny interfejs

VARIOconnect

Typ: sieciowy |Clage MBX7i; 16 A, 6,5 kW

Opis Wielofunkcyjny interfejs

VARIOconnect

Zasilacz wtykowy 230 V/DC / 6V/DC
Ciśnienie robocze:
Przepływ:

0,3 –10 barów
MBX3i ok. 2,0 l/min
MBX7i ok. 3,7 l/min

Temperatura wody (maks.): 
Aerator:

70 °C
Aerator natryskowy MBX3i
MBX7i Ekonomiczny napowietrzacz
350 mmWęże ciśnieniowe:

Przyłącza zaworów kątowych: G 3/8“

Filtry siatkowe:
Czułość czujnika:
Czas przepływu wody:
Funkcja ciągłego
działania i 
czas płukania
higienicznego:
Funkcja tymczasowego
wyłączenia:
Normy:

Szerokość oczka 0,5 mm
Ciągła automatyczna samokalibracja
Ustawiony na 1 s (możliwość regulacji w zakresie 0 –10 sza pomocą klawisza funkcyjnego)

Bezdotykowa, elektronicznie sterowana bateria umywalkowa:
• Z podświetlanym pierścieniem LED, z wyświetlaczem wyboru temperatury
• Wersja monoblokowa bez podstawy, solidna obudowa mosiężna, chromowana •
Technologia podwójnego czujnika podczerwieni (w pełni automatyczna regulacja),
elektronika mikroprocesorowa
• Płukanie sanitarne co 12, 24 lub 48 godzin (regulowane za pomocą przycisku funkcyjnego)
• Montaż odbywa się w taki sam sposób jak w przypadku tradycyjnej  baterii
jednouchwytowej.
• Zawory zwrotne i filtry (integralne)
• Możliwość wyboru lub ustawienia temperatury (obudowa odporna na akty wandalizmu)
• Regulowana blokada ciepłej wody
• Funkcja „ciągłego włączania” ic zas płukania sanitarnego (regulowany za pomocą przycisku
funkcyjnego)
• Czas przepływu wody, czułość czujnika (regulowana za pomocą przycisku funkcyjnego)
• Funkcjonalnie niezawodny, solidny zawór elektromagnetyczny (z zabezpieczeniem przed
niskim ciśnieniem wody) i ekonomiczny napowietrzacz
• Podłączenie wody zimnej i ciepłej za pomocą elastycznych węży ciśnieniowych

121.028.11

121.038.11

Numer zamówienia

Numer zamówienia

350

18

Bateria umywalkowa L10c, z czujnikiem podczerwieni, z
małym podgrzewaczem przepływowym, chromowana

KONTI+ lumino+ L10c

Zestaw odpływowy

SKANUJ TUTAJ

z funkcją Click-plus

SKANUJ TUTAJ za 

Przyłącze elektryczne:
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Automatyczna bateria zamykająca z elektronicznym przyciskiem start/stop.

L25P |Bez kontroli temperatury wody:

• Do wody zimnej lub wstępnie zmieszanej z elastycznym wężem ciśnieniowym, filtrem (integralnym)

L15P |Z kontrolą temperatury wody:

• Do podłączania zimnej i ciepłej wody za pomocą elastycznych węży ciśnieniowych,
   zawory zwrotne i filtry (integralne)
• Możliwość wyboru lub ustawienia temperatury wody  (obudowa i regulator odporne na akty  
   wandalizmu)
• Regulowana blokada ciepłej wody

Wszystkie wersje tipolino:
• Wersja monoblokowa bez podstawy, solidna obudowa mosiężna, chromowana
• Elektroniczny mikroprocesor
• Typ baterii: zintegrowana bateria, którą można wymienić przez pokrywę inspekcyjną
• Funkcjonalnie niezawodny, solidny zawór elektromagnetyczny (z zabezpieczeniem  
  przed niskim ciśnieniem wody) i ekonomiczny napowietrzacz
• Czas przepływu wody (regulowany przyciskiem start/stop) 
• Płukanie sanitarne 12, 24, 48 godzin (aktywowane przyciskiem start/stop) 
• Praca sieciowa: zasilanie pojedyncze i wielokrotne 
• Kompatybilny zaplikacją serwisową: umożliwia monitorowanie zapisanych danych
eksploatacyjnych, dostosowywanie ustawień i sterowanie funkcjami
• Możliwość integracji z systemem zarządzania wodą CNX
• Montaż odbywa się w taki sam sposób jak  tradycyjnej baterii jednouchwytowej.

Bateria: 6 V litowa-CRP2 - dostępny w sprzedaży; żywotność do 4 lat

Zasilanie sieciowe, odsłonięte:                                   Zasilacz wtykowy 230 V/DC / 6 V/DC
Połączenie VARIO: Do zasilania pojedynczego i wielokrotnego, połączenia danych

0,3–10 barów
6 l/min (3 bary)

Ciśnienie robocze: 
Przepływ (w przybliżeniu): 
Temperatura wody (maks.): 80 °C
Aerator:
Węże ciśnieniowe:
Przyłącze zaworu kątowego: G 3/8“
Filtr:
Czas przepływu wody:
Czas płukania sanitarnego:
Normy:

Aerator ekonomiczny kaskadowy (samoczyszczący)
350 mm

Szerokość oczka 0,5 mm
Ustawiony na 7s(można ręcznie regulować w zakresie od 3do 180 s)
30 sekund
DIN EN 200;

Uwaga: Konwerter BLE należy zamówić osobno w celu podłączenia poprzez aplikację serwisową.
Konwerter CNX należy zamówić osobno wcelu integracji zsystemem zarządzania wodą CNX.

Automatyczna bateria samozamykająca,
elektroniczny przycisk start/stop,
chromowany bez |i z kontrolą temperatury

CONTI+ tipolino

Dane techniczne
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85

110

Ø55

maks. 45

Ø33,5

350

G3/8"

143

Akcesoria opcjonalne

Akcesoria opcjonalne

Zestaw przedłużający do baterii

umywalkowych lino

Typ: zasilanie bateryjne | Bateria litowa 6 VCRP2

Opis

Opis

Opis

Wielofunkcyjny interfejs 
VARIOconnect

Opis

Wielofunkcyjny interfejs 

VARIOconnect

56 mm

177 mm

56 mm

177 mm

Typ: zasilanie sieciowe | zasilacz wtykowy 230 V/DC / 6V/DC

Opis 

Wielofunkcyjny interfejs 

VARIOconnect

Opis

Wielofunkcyjny interfejs VARIOconnect

550.034.12
550.034.11

550.034.12
550.034.11

120.081.11

120.084.11

120.086.11

120.071.11

120.074.11

120.076.11

Długość (x)

Długość (x)

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Typ: zasilanie systemowe VARIOconnect |do zasilania pojedynczego i wielokrotnego,
połączenia danych

Zestaw przedłużający do baterii
umywalkowych Lino

143
85

110

Ø53

350

maks. 45

Ø33,5

G3/8"

tipolino L15P z kontrolą temperatury

tipolino L25P bez kontroli temperatury

automatyczna bateria samozamykająca tipolino
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Typ: zasilanie bateryjne | Bateria litowa 6 VCRP2

Typ: zasilanie sieciowe | zasilacz wtykowy 230 V/DC / 6V/DC

Typ: zasilanie systemowe VARIOconnect |do zasilania pojedynczego i wielokrotnego,
połączenia danych
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Przyłącze zaworu kątowego:                           G3/8

Filtry:  siatkowy szerokość oczka 0,5 mm

automatyczna samokalibracja

Funkcja czasowego wyłączenia:                     ustawiony fabrycznie na 2min (można regulować od 1 do 7 min)

Normy: DIN EN 200;

Typ: zasilanie sieciowe |zasilacz wtykowy 230 V/DC / 6 V/DC

Opis

Z czujnikiem podczerwieni i elektroniczną kontrolą temperatury 155.010.11

Zasilanie sieciowe, odsłonięte: 230 V/DC / 12 V/DC Zasilacz wtykowy

Ciśnienie robocze: 0,3–10 barów

2 l/min aerator 2-rzędowy (3 bar) (stan w momencie dostawy) 4l/ min aerator 3-rzędowy (3 bar)Przepływ (w przybliżeniu):

Temperatura wody (maks.):                            80 °C

Bezdotykowa, elektronicznie sterowana bateria umywalkowa:
• Mikser elektroniczny z napędem silnikowym (bezpośrednio na zaworze kątowym)
• Solidna, chromowana obudowa mosiężna
• Podłączenie wody za pomocą elastycznych węży ciśnieniowych
• Możliwość wyboru temperatury
• Wygodny, oszczędzający wodę przepływ dzięki czułemu napowietrzaczowi kropelkowemu
• Oświetlenie wykonane w technologii LED najwyższej jakości
• Przepływ wody podświetlany na biało
• Elektroniczna obsługa dotykowa – regulacja temperatury poprzez proste dotknięcie
  przycisków
• Podświetlane paski wskaźnikowe (czerwony, biały, niebieski) do wyświetlania wyboru
temperatury, które zmieniają się po naciśnięciu przycisków dotykowych
• Funkcja powitalna (zdalne wykrywanie), elementy świetlne świecą na biało
• Technologia podwójnego czujnika podczerwieni (w pełni automatyczna regulacja)
• Elektronika mikroprocesorowa
• Regulowany czas przepływu wody i czułość czujnika
• Regulowane funkcje „ciągłego włączania” i „czasowego wyłączania”
• Montaż odbywa się w taki sam sposób jak w przypadku tradycyjnej baterii jednouchwytowej
• Funkcjonalnie niezawodny zawór elektromagnetyczny ROBUST (z zabezpieczeniem przed   
   niskim ciśnieniem wody)

Czas pracy urządzenia 

Czas pracy ciągłej:                                            wypływ wody ustawiony wstępnie na 2min (można regulować od 1do 7min)

Aerator: 

Węże ciśnieniowe:                                            350 mm

Czułość czujnika: 

Ustawiona wstępnie na 2s (można regulować w zakresie od 1do 7s)

Numer zamówienia

Napowietrzacz kropelkowy
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Bateria umywalkowa, z czujnikiem podczerwieni, 

chromowana z elektroniczną regulacją temperatury

CONTI+ Senso
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106

55

78

163

350

G 3/8"

176

63

55

G3/8"

17

15°

72

38 36

700

Dane techniczne



186 152

24°

80

350

65

maks. 45

80

Ø33,5

80

87

87

G3/8"

120

72

72

38 36

38 36

142

142

24°

700

700

Ø60

Ø60
500

186152

72

38

186 152

142

36

24°

700

Ø60

350

maks. 45

maks. 45

Ø33,5

350

Ø33,5

120

120

G3/8"

G3/8"

• Możliwość wyboru lub ustawienia temperatury (obudowa odporna na akty wandalizmu)

Uwaga (sieć iCNX):

2 min (stałe) 

DIN EN 200; Klasa hałasu I; 

PA-IX 28706 / IO;

Bezdotykowa, elektronicznie sterowana bateria umywalkowa:

Bez kontroli temperatury:

• Do wody zimnej lub wstępnie zmieszanej z elastycznym wężem ciśnieniowym, filtrem (integralnym)

Z kontrolą temperatury:
• Do podłączania zimnej i ciepłej wody za pomocą elastycznych węży ciśnieniowych, zawory zwrotne i filtry (integralne)

• Możliwość wyboru lub ustawienia temperatury (obudowa odporna na akty wandalizmu)
• Regulowana blokada ciepłej wody

Bezciśnieniowe:

• Do podgrzewaczy wody z otwartym obiegiem powietrza
• Do podłączenia zimnej wody do zdecentralizowanego podgrzewania wody (zbiornik ciepłej wody)

Bateria: 6 Vlitowo-CRP2 -dostępny wsprzedaży; żywotność do 4lat

Zasilanie sieciowe, odsłonięte:                                                Zasilacz wtykowy 230 V/DC / 6V/DC

Zasilanie sieciowe, ukryte:                                                       Zasilacz ukryty 230 V/AC / 6V/DC z puszką instalacyjną i pokrywą
Połączenie VARIO: do zasilania pojedynczego i wielokrotnego, połączenia danych

0,3 –10 barówCiśnienie robocze: 
Przepływ A20, A10 (w przybliżeniu):                                      6l/min (3 bar)
Przepływ A30 (w przybliżeniu):                                              5 l/min (3 bary)
Temperatura wody (maks.):                                                    80 °C
Aerator: Aerator ekonomiczny kaskadowy (samoczyszczący) 2x500mm / 1x350mm

350 mm
2x500mm /1x350 mm
G 3/8"

Średnica oczka 0,5 mm

Ciągła automatyczna samokalibracja

Ustawiony na 1 s (możliwość regulacji w zakresie 0– 10)
regulacja  pomocą klawisza funkcyjnego)

Węże ciśnieniowe A20, A10: 

Konwerter CNX należy zamówić osobno w celu integracji z systemem zarządzania wodą CNX.

• Kompatybilny zaplikacją serwisową: możliwość monitorowania zapisanych danych eksploatacyjnych, 
  regulacji ustawienia i funkcje sterowania
• Możliwość integracji z systemem zarządzania wodą CNX

• Regulowana blokada ciepłej wody

Wszystkie wersje iQ:

• Wersja monoblokowa bez podstawy, solidna obudowa mosiężna
• Typ baterii: zintegrowana bateria, którą można wymienić przez pokrywę inspekcyjną

• Technologia podwójnego czujnika podczerwieni (w pełni automatyczna regulacja), elektronika mikroprocesorowa
• Funkcjonalnie niezawodny zawór elektromagnetyczny ROBUST (z zabezpieczeniem przed niskim ciśnieniem wody) i
   napowietrzacz ekonomiczny
• Funkcja „ciągłego włączania” iczas płukania sanitarnego (regulowany za pomocą przycisku funkcyjnego)

• Czas przepływu wody, czułość czujnika (regulowana za pomocą przycisku funkcyjnego)

• Montaż odbywa się w taki sam sposób jak w przypadku tradycyjnej baterii jednouchwytowej.

Węże ciśnieniowe A30: 
Przyłącze zaworu kątowego: 
Filtr
siatkowy: 

Czułość czujnika: 

Czas przepływu wody: 
Funkcja ciągłego włączania i 
czas płukania sanitarnego: 

Funkcja czasowego 
wyłączania: 
Normy:

• Płukanie sanitarne co 12, 24 lub 48 godzin (regulowane za pomocą przycisku funkcyjnego)

Ustawiony na 2min (możliwość regulacji od 0,5 do 20 min 
za pomocą przycisku funkcyjnego)

• Z elastycznymi przewodami ciśnieniowymi, ogranicznikiem przepływu i filtrem siatkowym

Konwerter BLE należy zamówić osobno w celu połączenia za pomocą aplikacji serwisowej.

Bateria umywalkowa, z czujnikiem podczerwieni, 

chromowana, bez |i z regulacją temperatury | bezciśnieniowa

CONTI+ iQ
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Bateria umywalkowa iQ A30, bezciśnieniowa

Bateria umywalkowa iQ A10 z regulacją temperatury

Bateria umywalkowa iQ A20, bez regulacji temperatury
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Numer zamówienia

100.056.11

Numer zamówienia

100.016.11

Numer zamówienia

100.036.11

Numer zamówienia

100.060.11

Numer zamówienia

100.040.11

Numer zamówienia

100.000.11

Numer zamówienia

100.020.11

Numer zamówienia

100.050.11

Numer zamówienia

100.010.11

Numer zamówienia

100.030.11

Opis
Wielofunkcyjny interfejs VARIOconnect

Opis

Wielofunkcyjny interfejs VARIOconnect

Opis

Wielofunkcyjny interfejs VARIOconnect

Typ zasilanie bateryjne |Bateria litowa 6VCRP2 

Opis

Typ: zasilanie bateryjne |Bateria litowa 6VCRP2 

Opis

Typ: zasilacz sieciowy podtynkowy | 230 V/DC / 6V/DC 

Opis

Wielofunkcyjny interfejs VARIOconnect

Typ: zasilanie sieciowe | zasilacz wtykowy 230 V/DC / 6V/DC

 Opis

Wielofunkcyjny interfejs VARIOconnect

Typ zasilanie sieciowe |zasilacz wtykowy 230 V/DC / 6V/DC 

Opis
Wielofunkcyjny interfejs VARIOconnect

Typ: zasilanie sieciowe |zasilacz wtykowy 230 V/DC / 6V/DC 

Opis

Wielofunkcyjny interfejs VARIOconnect

Typ: VARIOconnect |do zasilania pojedynczego i wielokrotnego, połączenia danych

Typ: zasilanie systemowe VARIOconnect |do zasilania pojedynczego i wielokrotnego, połączenia danych

Typ: zasilanie systemowe VARIOconnect |do zasilania pojedynczego i wielokrotnego, połączenia danych

Bateria umywalkowa iQ
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SKANUJ TUTAJ

z funkcją Click-plus
Zestaw odpływowy

SKANUJ TUTAJ za 

Typ: zasilanie bateryjne | Bateria litowa 6 VCRP2

Opis



72

72

38

38

255
151

255
151

147

36

36

147

700

700

100

ÿ57

350

100

ÿ57

350

ÿ61

ÿ61

ÿ33,5

ÿ33,5

26

26

G3/8"

90

G3/8"

90

120

120

maks. 45

maks. 45

Ciśnienie robocze: Przepływ 
G21, G11 (w przybliżeniu):                                                            6l/min (3 bar)
Temperatura wody (maks.):                                                         80 °C

Aerator ekonomiczny kaskadowy (samoczyszczący)

G 3/8"
Szerokość oczka 0,5 mm
Ciągła automatyczna samokalibracja
Ustawiony na 1s(możliwość regulacji wzakresie 0–10 sza pomocą sterowania dotykowego)

• Kompatybilny z aplikacją serwisową: umożliwia monitorowanie zapisanych danych eksploatacyjnych, 
dostosowywanie ustawień i sterowanie funkcjami

• Możliwość integracji z systemem zarządzania wodą CNX

Bateria: 6 V litowa - CRP2 – dostępna w sprzedaży; żywotność do 4 lat

Zasilanie sieciowe, odsłonięte:                                                    Zasilacz wtykowy 230 V/DC / 6 V/DC
Połączenie VARIO: do zasilania pojedynczego i wielokrotnego, połączenia danych

0,3 – 10 barów

Bezdotykowa, elektronicznie sterowana bateria umywalkowa:

Bez regulacji temperatury:
• Do wody zimnej lub wstępnie zmieszanej z elastycznym wężem ciśnieniowym, filtrem (integralnym)

Z regulacją temperatury:
• Do podłączania zimnej i ciepłej wody za pomocą elastycznych węży ciśnieniowych,
zawory zwrotne i filtry (integralne)
• Możliwość wyboru lub ustawienia temperatury (obudowa odporna na akty wandalizmu)

• Regulowana blokada ciepłej wody

Wszystkie wersje loopino:
• Stała wylewka

• Wersja monoblokowa bez podstawy, solidna obudowa mosiężna, chromowana
• Technologia podwójnego czujnika podczerwieni (w pełni automatyczna regulacja), elektronika mikroprocesorowa

• Funkcjonalnie niezawodny zawór elektromagnetyczny ROBUST (z zabezpieczeniem przed niskim ciśnieniem wody)
i ekonomiczny napowietrzacz
• Typ baterii: zewnętrzna skrzynka na baterie pod umywalką

• Funkcja „wyłączania tymczasowego” (czyszczenie) i funkcja „włączania ciągłego” (napełnianie)
(aktywowane za pomocą sterowania dotykowego)
• Funkcja „ciągłego włączania” i czas płukania sanitarnego (regulowany za pomocą sterowania dotykowego)

• Czas przepływu wody, czułość czujnika (regulowana za pomocą sterowania dotykowego)

Konwerter CNX należy zamówić osobno w celu integracji zsystemem zarządzania wodą CNX.

Ustawiony na 2minuty (regulowany od 0,5 do 20 minut za pomocą sterowania dotykowego) 

2 min (stałe)
DIN EN 200; Klasa hałasu I; PA-IX 28706 / IO;

• Montaż odbywa się w taki sam sposób jak w przypadku tradycyjnej baterii jednouchwytowej.

Aerator: 
Węże ciśnieniowe G21, G11:                                                        350 mm

Konwerter BLE należy zamówić osobno w celu połączenia za pomocą aplikacji serwisowej.Uwaga:

• Płukanie sanitarne co 12, 24 lub 48 godzin (regulowane za pomocą sterowania dotykowego)

Przyłącze zaworu kątowego: 
Fitr
Czułość czujnika: 
Czas przepływu wody: 

Funkcja ciągłego włączania i 
czas płukania sanitarnego: 
Funkcja czasowego 
wyłączania: 
Normy:

Bateria umywalkowa, z czujnikiem IR, 
chromowana bez |i z regulacją temperatury wody

CONTI+ loopino
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Opis

Wielofunkcyjny interfejs VARIOconnect

Opis

Wielofunkcyjny interfejs VARIOconnect

Typ zasilania: bateryjne | Bateria litowa 6 VCRP2

Opis 

Wielofunkcyjny interfejs VARIOconnect z

pudełkiem na baterie

Typ zasilania: sieciowe | zasilacz wtykowy 230 V/DC / 6V/DC 

Opis 

Wielofunkcyjny interfejs VARIOconnect

Typ zasilania: bateryjne | Bateria litowa 6 VCRP2

Opis 

Wielofunkcyjny interfejs VARIOconnect z pudełkiem na baterie

Typ zasilania: sieciowe | zasilacz wtykowy 230 V/DC / 6V/DC 

Opis 

Wielofunkcyjny interfejs VARIOconnect

151.040.11

151.050.11

151.056.11

151.000.11

151.010.11

151.016.11

Typ zasilania systemowe: VARIOconnect | do zasilania pojedynczego i wielokrotnego, połączenia danych

Typ zasilania systemowe: VARIOconnect | do zasilania pojedynczego i wielokrotnego, połączenia danych

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Numer zamówienia A
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bateria umywalkowa loopino G11 zregulacją temperatury

bateria umywalkowa loopino G21 bez regulacji temperatury

bateria umywalkowa loopino
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Ciśnienie robocze: Przepływ (w przybliżeniu):       0,3–10 barów 6 l/min (3 bary)

Temperatura wody (maks.):                                     80 °C
Aerator:                                                                        Aerator ekonomiczny, kaskadowy (samoczyszczący) 
Przyłącza zaworów kątowych:                                  G3/8“ Węże ciśnieniowe: 350 mm
Filtr:                                                                              średnica oczka 0,5 mm

Czułość czujnika:                                                        Ciągła automatyczna samokalibracja

Czas przepływu wody:                                               Czas ustawiony na 1s (możliwość regulacji w zakresie 0–10 s za pomocą sterowania dotykowego)

Funkcja ciągłego działania i czas płukania sanitarnego: Ustawiony na 2min (można regulować od 0,5 do 20 min za pomocą sterowania dotykowego) 

Funkcja tymczasowego wyłączenia: 2min (stałe)

Normy: DIN EN 200; Klasa hałasu I; PA-IX 28707 / IO;

Bateria:6 Vlitowo-CRP2 -                                            dostępny w sprzedaży; żywotność do 4lat

Zasilanie sieciowe, odsłonięte:                                    Zasilacz wtykowy 230 V/DC / 6V/DC

VARIOconnect:                                                               do zasilania pojedynczego i wielokrotnego, połączenia danych

Uwagi: (sieci i połączenie VARIO) Konwerter BLE należy zamówić osobno wcelu połączenia za pomocą aplikacji serwisowej.

Konwerter CNX należy zamówić osobno wcelu integracji z systemem zarządzania wodą CNX.

Bezdotykowa, elektronicznie sterowana bateria umywalkowa:

Bez kontroli temperatury:
• Do wody zimnej lub wstępnie zmieszanej z elastycznym wężem ciśnieniowym, filtrem (integralnym)

Z kontrolą temperatury:
• Do podłączania zimnej i ciepłej wody za pomocą elastycznych węży ciśnieniowych, zawory zwrotne i
filtry (integralne) 
• Możliwość wyboru lub ustawienia temperatury (obudowa odporna na akty wandalizmu)
• Regulowana blokada ciepłej wody

Wszystkie wersje maxx:
• Wersja monoblokowa bez podstawy, solidna obudowa mosiężna, chromowana
 • Typ baterii: zintegrowana bateria, którą można wymienić przez pokrywę inspekcyjną 
• Technologia podwójnego czujnika podczerwieni (w pełni automatyczna regulacja), elektronika
mikroprocesorowa
• Kompatybilny z aplikacją serwisową: umożliwia monitorowanie zapisanych danych eksploatacyjnych,
dostosowywanie ustawień i sterowanie funkcjami
• Możliwość integracji zsystemem zarządzania wodą CNX
• Funkcjonalnie niezawodny, solidny zawór elektromagnetyczny (z zabezpieczeniem przed niskim ciśnieniem
wody) i ekonomiczny napowietrzacz
• Przyłącze wodne za pomocą elastycznego węża ciśnieniowego, sitko (integralne)
• Funkcja „wyłączania tymczasowego” (czyszczenie) ifunkcja „włączania ciągłego” (napełnianie)(aktywowane za
pomocą sterowania dotykowego)
• Funkcja „ciągłego włączania” i czas płukania sanitarnego (regulowany za pomocą sterowania dotykowego) •
Czas przepływu wody, czułość czujnika (regulowana za pomocą sterowania dotykowego)
• Płukanie sanitarne 12, 24 lub 48 godzinne (aktywowane za pomocą sterowania dotykowego)
• Montaż odbywa się w taki sam sposób jak w przypadku tradycyjnej baterii jednouchwytowej.

Bateria umywalkowa, z czujnikiem IR,
chromowana, bez |i z regulacją temperatury wody

CONTI+ maxx

Dane techniczne
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Typ zasilania: bateryjne |Bateria litowa 6VCRP2

Opis

Typ zasilania: bateryjne |Bateria litowa 6VCRP2

Opis

Akcesoria opcjonalne (VARIOconnect)

Konwerter BLE 2. Generacja

Centrum sterowania CNX

Opis

Wielofunkcyjny interfejs VARIOconnect

Opis

Wielofunkcyjny interfejs VARIOconnect

Typ zasilania : sieciowe |zasilacz wtykowy 230 V/DC / 6 V/DC

Opis 

Wielofunkcyjny interfejs VARIOconnect

Typ zasilania: sieciowe |zasilacz wtykowy 230 V/DC / 6 V/DC

Opis 

Wielofunkcyjny interfejs VARIOconnect

131.040.11

131.050.11

131.056.11

131.000.11

131.010.11

131.016.11

CONO270000

CONO214641

Typ zasilania systemowe: VARIOconnect | do zasilania pojedynczego i wielokrotnego, połączenia danych

Typ zasilania systemowe : VARIOconnect | do zasilania pojedynczego i wielokrotnego, połączenia danych

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Numer zamówienia

72

131

38

103

103

36

143

700

Ø54

350

maks. 45

Ø33,5 120

G3/8"

bateria umywalkowa maxx M10 zregulacją temperatury

bateria umywalkowa maxx M20 bez regulacji temperatury

bateria umywalkowa maxx

72

38

131 103

36

700

103

143

Ø54

350

maks. 45

Ø33,5 120

G3/8"
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Zestaw do montażu na ścianie zewnętrznej jednostki zaworowej
Zestaw zawiera:

Opis

Zestaw do montażu na ścianie umaxx

• 1 uchwyt ścienny HU20

•
•

1 wąż w oplocie zbrojony G3/8“

1 złącze podwójne, cylindryczne, gwint zewnętrzny 3/8“
•      Nadaje się do umaxx

550.071.00

•      2 śruby

Numer zamówienia

Akcesoria do umaxx
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Typ zasilania: bateryjne | Bateria litowa 6 VCRP2

Opis 

Wielofunkcyjny interfejs VARIOconnect
133.040.11

Typ zasilania: sieciowe | zasilacz wtykowy 230 V/DC / 6V/DC

Opis 

Wielofunkcyjny interfejs VARIOconnect
133.050.11

Typ zasilania zasilanie systemowe : VARIOconnect | do zasilania pojedynczego i wielokrotnego, połączenia danych

Opis 

Wielofunkcyjny interfejs VARIOconnect
133.056.11

Bateria: 6 V litowo-CRP2 -dostępny wsprzedaży; żywotność do 4lat
Praca sieciowa :                                                                     Zasilacz wtykowy 100 –250 V/AC / 6 V/DC; 50 –60 Hz Połączenie VARIO: Do zasilania pojedynczego i wielokrotnego, 
                                                                                                 połączenia danych 0,3–10 barów
Ciśnienie robocze:                                                                Przepływ (w przybliżeniu): 3,5 l/min (3 bar) Temperatura wody (maks.): 80 °C
Aerator:                                                                                  Wąż ciśnieniowy: 550 mm
Przyłącze zaworu kątowego:                                               G 3/8“
Aerator :                                                                                 ekonomiczny kaskadowy (samoczyszczący)

Bezdotykowa, elektronicznie sterowana bateria umywalkowa:

• Do wody zimnej lub wstępnie zmieszanej

• Solidna metalowa obudowa, chromowana

• Technologia czujnika podczerwieni (w pełni automatyczna regulacja), elektronika mikroprocesorowa

• Mała zewnętrzna jednostka zaworowa zniezawodnym i solidnym zaworem elektromagnetycznym ROBUST (z zabezpieczeniem

przed niskim ciśnieniem wody), do bezpośredniego montażu na zaworze kątowym lub na ścianie (opcjonalnie) 

• Filtr (zintegrowany) 

• Zintegrowana, wodoodporna obudowa akumulatora lub połączenie kablowe z zasilaczem 

• Funkcja „wyłączania tymczasowego” (czyszczenie) i funkcja „włączania ciągłego” (napełnianie) (aktywowane za pomocą

sterowania dotykowego) 

• Funkcja „ciągłego włączania” i czas płukania sanitarnego (regulowany za pomocą sterowania dotykowego) 

• Czas przepływu wody, czułość czujnika (regulowana za pomocą sterowania dotykowego)

• Płukanie sanitarne 12, 24 lub 48 godzinne (aktywowane za pomocą sterowania dotykowego) 

• Montaż odbywa się wtaki sam sposób jak wprzypadku tradycyjnego miksera jednouchwytowego 

• Kompatybilny z aplikacją serwisową: umożliwia monitorowanie zapisanych danych eksploatacyjnych, dostosowywanie

ustawień i funkcji sterowania

Filtr: 
Czułość czujnika: 
Czas przepływu wody: 
Funkcja ciągłego działania i czas płukania
sanitarnego: 

średnica oczka 0,5 mm
Ciągła automatyczna samokalibracja 
1s preinstalowana (sterowane przyciskiem)

Funkcja wyłączenia czasowego:                                          2 min (stałe)

                                             Normy: DIN EN 200;

Uwagi: Usługa APP jest dostępna wyłącznie w połączeniu  z konwerterem BLE, brak możliwości stałej oceny.

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Ustawiony na 2minuty (można regulować od 0,5 do 20 minut za pomocą sterowania dotykowego)

Konwerter BLE należy zamówić osobno wcelu połączenia za pomocą aplikacji serwisowej.

Dane techniczne

umaxx M21, bateria umywalkowa z czujnikiem IR, chromowana,
bez regulacji temperatury

CONTI+ umaxx
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Zestaw ramowy U3U do baterii ściennych podtynkowych GW20

Opis
ultra zestaw ramowy U3U 220.060.00

Numer zamówienia

Zawiera: 

• Ukrytą puszkę instalacyjną, zawór odcinający i pokrywę ochronną 
• Korpus zaworu ze zintegrowanym urządzeniem odcinającym (TwistStop) 
• Specjalne przyłącze spłukujące
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U3U zestaw ramkowy, do GW20 montażu baterii podtynkowych
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Bateria: 

Połączenie VARIO:

Słoneczny:
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30°

62

79

76

141

Normy: DIN EN 200;

Typ: bateria | Bateria litowa 6VCRP2

Opis

Typ: solarny | Ogniwo fotowoltaiczne wpołączeniu z6 Vlitem CRP2

Opis

164.040.11

164.048.11

Typ: VARIOconnect | do zasilania pojedynczego iwielokrotnego, połączenia danych

Opis Wielofunkcyjny interfejs

VARIOconnect

 

164.056.11

6 V litowo-CRP2 - dostępny w sprzedaży; żywotność do 4 lat 

do zasilania pojedynczego i wielokrotnego, połączenia danych
Ogniwo fotowoltaiczne w połączeniu z baterią litowo-jonową CRP2 

6 V (akumulator zapasowy) – dostępne w sprzedaży; żywotność 
do 6 lat

Ciśnienie robocze:                      0,3  10 bar
Przepływ (w przybliżeniu):            5,7 l/min (3 bary) kontrolowany
Temperatura wody (maks.):          80 °C

 RC
G 1/2
średnica oczka 0,5 mm

Ciągła automatyczna samokalibracja
Ustawiony na 1 s (możliwość regulacji w zakresie 0– 10 s za pomocą sterowania dotykowego)

 
 

Konwerter CNX należy zamówić osobno wcelu integracji z
systemem zarządzania wodą CNX.

Bezdotykowa, elektronicznie sterowana bateria umywalkowa:
• Do wody zimnej lub wstępnie zmieszanej
• Solidna metalowa obudowa
• Technologia podwójnego czujnika podczerwieni (w pełni automatyczna regulacja), elektronika mikroprocesorowa
• Funkcjonalnie niezawodny zawór elektromagnetyczny ROBUST (z zabezpieczeniem przed niskim ciśnieniem wody)
• Aerator odporny na akty wandalizmu (można go wymienić za pomocą zintegrowanego narzędzia)
• Filtr (integralny) 
• Zintegrowany, w pełni automatyczny wyłącznik wody (TwistStop) do serwisowania i czyszczenia filtra (nie jest wymagany zawór
odcinający) 
• Obsługa jednym narzędziem – wszystkie podzespoły dostępne od góry
• Płukanie sanitarne 12 lub 24-godzinne (aktywowane za pomocą sterowania dotykowego)
• Zintegrowana jednostka bateryjna dla typu VARIOconnect, funkcja podtrzymania wwersji z baterią, przygotowana 
do przejścia na zasilanie sieciowe • Możliwość aktywacji automatycznej funkcji oszczędzania energii (solarnej) iwyłącznika bezpieczeństwa 
• Montaż w połączeniu ze skrzynką instalacyjną U3U ultra (nie wchodzi wzakres dostawy)
• Możliwość integracji z systemem zarządzania wodą CNX

Wymagane akcesoria
Zestaw do montażu U3U 220.060.00

Aerator:
Podłączenie:

Filtr:

Czułość czujnika: 
Czas przepływu wody: 

Funkcja ciągłego włączenia i czas
płukania sanitarnego: 
Funkcja tymczasowego wyłączenia:
2min (stałe)

Uwagi

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Ustawiony na 2 minuty (można regulować od 0,5 do 20 minut za pomocą sterowania dotykowego)

Funkcja automatycznego oszczędzania energii (solarna)

bateria ścienna ultra GW20 z czujnikiem IR, bez regulacji temperatury – zestaw końcowy

Kat.ogólny CONTI+ POL.Cz.3

Dane techniczne



Bateria:

Ciśnienie robocze: Przepływ (w przybliżeniu):
Temperatura wody (maks.): 80 °C
Aerator: 
Filtr: 
Czułość czujnika: 
Czas przepływu wody: 
Funkcja ciągłego włączenia i czas 
płukania sanitarnego: 
Funkcja tymczasowego wyłączenia: 
Normy:

6 V litowo-CRP2 - dostępny w sprzedaży; żywotność do 4 lat 
do zasilania pojedynczego i wielokrotnego, połączenia danych

0,3–10 barów
6 l/min (3 bary)
Aerator ekonomiczny kaskadowy (samoczyszczący)
Średnica oczka 0,3 mm
Ciągła automatyczna samokalibracja
Ustawiony na 1 s (możliwość regulacji w zakresie 0 – 10 s za
pomocą klawisza funkcyjnego)
2 min (stałe) 
Ustawiony na 2 min (możliwość regulacji od 0,5 do 20 min za
pomocą przycisku funkcyjnego)
DIN EN 200; Klasa hałasu I;

Usługa APP jest dostępna wyłącznie w połączeniu z konwerterem BLE, brak możliwości stałej oceny.

Z regulacją temperatury: 
• Do podłączenia zimnej i ciepłej wody
• Regulowana blokada ciepłej wody
• Możliwość wyboru temperatury

Wszystkie wersje:
• Solidna konstrukcja: przedni panel i wylewka z chromowanego metalu 
• Funkcjonalnie niezawodny zawór elektromagnetyczny ROBUST (z zabezpieczeniem przed niskim ciśnieniem wody) 
• Technologia podwójnego czujnika podczerwieni (w pełni automatyczna regulacja), elektronika mikroprocesorowa 
• Zawory zwrotne i filtry (integralne) • Funkcja „ciągłego włączania” iczas płukania sanitarnego (regulowany za pomocą przycisku funkcyjnego) 
• Czas przepływu wody, czułość czujnika (regulowana za pomocą przycisku funkcyjnego)
• Płukanie sanitarne co 12, 24 lub 48 godzin (regulowane za pomocą przycisku funkcyjnego)
• Prosty montaż w połączeniu z podstawową jednostką HANSAVAROX (zestaw ramowy) (nie wchodzi w zakres dostawy standardowej)
• Kompatybilny z aplikacją serwisową: umożliwia monitorowanie zapisanych danych eksploatacyjnych, dostosowywanie ustawień i sterowanie funkcjami
• Możliwość integracji z systemem zarządzania wodą CNX

Konwerter CNX należy zamówić osobno wcelu integracji z systemem zarządzania wodą CNX.

Bezdotykowa, elektronicznie sterowana bateria umywalkowa do montażu podtynkowego –zestaw wpełni wyposażony:

Bez regulacji temperatury:

• Do wody zimnej lub wstępnie zmieszanej

Wymagane akcesoria

HANSAVAROX U3V

Specjalny łącznik spłukujący

• bez lub z kontrolą temperatury 
• Wylewka 120 |170 | 220 mm

550.024.00

Numer zamówienia

220.027.00

Połączenie VARIO:

Konwerter BLE należy zamówić osobno w celu połączenia za pomocą aplikacji serwisowej.
Uwagi

Zestaw do montażu

Dane techniczne
Opcje standard do wyboru

Bateria ścienna podtynkowa, z czujnikiem podczerwieni, chromowana 
– w pełni wyposażony zestaw bez | i z regulacją temperatury wody

CONTI+ lino
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Opis

Jednostka podstawowa HANSAVAROX U3V 220.027.00

Typ zasilania: bateryjne | Bateria litowa 6 V CRP2

Opis  

Wylewka (x)

Wylewka (x)

Wylewka (x)

120 mm

170 mm

120.331.11

120.330.11

120.332.11220 mm

Typ: zasilanie systemowe VARIOconnect | do zasilania pojedynczego i wielokrotnego, połączenia danych

Opis 
Wielofunkcyjny interfejs VARIOconnect

 

Wylewka(x)

Wylewka (x)

Wylewka (x)

120 mm

170 mm

120.341.11

120.340.11

120.342.11
220 mm

Typ zasilania: bateryjne | Bateria litowa 6 V CRP2

Opis  

Wylewka (x)

Wylewka (x)

Wylewka (x)

120 mm

170 mm

120.371.11

120.370.11

120.372.11220 mm

Typ zasilania: systemowe : VARIOconnect | do zasilania pojedynczego i wielokrotnego, połączenia danych

Opis 

Wielofunkcyjny interfejs VARIOconnect

 

Wylewka (x)

Wylewka (x)

Wylewka (x)

120 mm

170 mm

120.381.11

120.380.11

120.382.11220 mm

• Podtynkowy zestaw przyłączeniowy, głębokość montażu: 83 –108 mm, odpowiednia do płyt gipsowo-kartonowych
• Jednostka przyłączeniowa: mosiądz odporny na korozję (MS 63)
• Puszka instalacyjna i pokrywa ochronna wykonane z tworzywa sztucznego
• Kołnierz uszczelniający
• System mocowania Multifix, wszystkie przyłącza G 1/2“ (w zestawie 1 zaślepka)
• Bez zaworu odcinającego
• Specjalna wtyczka do pomiaru ciśnienia B-Lock (wstępnie zamontowana)
• Zabezpieczenie wewnętrzne przed cofaniem się wody do zastosowań domowych (zgodnie z normą DIN EN 1717)
• Spłukiwanie wg DIN 1988 za pomocą specjalnego złącza spłukującego B-Lock (patrz akcesoria)
• Standardowe:

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Numer zamówienia

G1/2”

111

100

100 111

G1/2”

136

83 -108

64 -89

Ø104

lino WV10, z regulacją temperatury wody (do zimnej i gorącej)

lino WV20, bez regulacji temperatury wody (do zimnej lub zmieszanej)

HANSAVAROX U3V jednostka montażowa, podtynkowa rozwiązanie kompaktowe, DN15 – zestaw ramowy

lino bateria ścienna podtynkowa z wylewką ścienną
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40°

40°



Ar
m
at
ur
a e

le
kt
ro
ni
cz
na

198
CONTI Sanitärarmaturen GmbH | Hauptstrasse 98 | 35435 Wettenberg |Niemcy |Telefon +49 641 98221 0 | Faks +49 641 98221 50
info@conti.plus |www.conti.plus |CONVKF1010PL | ważne od 01/2024 | Zastrzega się możliwość zmian bez wcześniejszego powiadomienia

Usługa APP jest dostępna wyłącznie w połączeniu z konwerterem BLE, 
brak możliwości stałej oceny i zapisu danych.

Konwerter CNX należy zamówić osobno w celu integracji zsystemem zarządzania wodą CNX.

Bateria:
Połączenie VARIO:
Ciśnienie robocze: 
Przepływ (w przybliżeniu): 
Temperatura wody (maks.): 
Aerator:
Sitka:
Czułość czujnika:
Czas przepływu wody:
Funkcja ciągłego działania i
czas płukania higienicznego:
Funkcja tymczasowego
wyłączenia:
Normy:

6 V litowo-CRP2 - dostępny wsprzedaży; żywotność do 4 lat
Do zasilania pojedynczego iwielokrotnego, połączenia danych
0,3–10 barów
6 l/min (3 bary)
80 °C
Aerator ekonomiczny kaskadowy (samoczyszczący)
Szerokość oczka 0,5 mm
Ciągła automatyczna samokalibracja
Ustawiony na 1 s (możliwość regulacji w zakresie 0 – 10 s za
pomocą klawisza funkcyjnego)
Ustawiony na 2min (można regulować od 0,5 do 20 min za
pomocą przycisku funkcyjnego)
2 min (stałe)
DIN EN 200; Klasa hałasu I;

Wymagane akcesoria
Zestaw do oprawiania U3A

• Wylewka 120 | 170 | 220 mm

200.027.00

Numer zamówienia

Konwerter BLE należy zamówić osobno w celu połączenia za pomocą aplikacji serwisowej.

Uwagi:

Dane techniczne Opcje standardowe do wyboru



SKANUJ TUTAJ
z funkcją Click-plus
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Zestaw do montażu U3A
• Podtynkowa skrzynka instalacyjna, zawór odcinający i pokrywa ochronna
• Korpus zaworu, zawór odcinający (nakrętka obrotowa 3/4) i płyta montażowa
• Zawory elektromagnetyczne, już zamontowane

149

66

181

Opis

Zestaw do montażu U3A

Typ zasilania: bateryjne | Bateria litowa 6 V CRP2

Opis

Wylewka (x)

Wylewka (x)

Wylewka (x)

120 mm

170 mm

220 mm

120 mm

170 mm

220 mm

Bezdotykowa, sterowana elektronicznie bateria podtynkowa z wylewką ścienną:
• Technologia podwójnego czujnika podczerwieni (w pełni automatyczna regulacja), elektronika mikroprocesorowa
• Możliwość integracji z systemem zarządzania wodą CNX
• Zmienna instalacja w połączeniu z zestawem montażowym (U3A, U2A)
• Funkcjonalnie niezawodny zawór elektromagnetyczny ROBUST (z zabezpieczeniem przed niskim ciśnieniem wody)
• Solidna konstrukcja; przedni panel i wylewka ze szczotkowanej stali nierdzewnej
• Kompatybilny z aplikacją serwisową: umożliwia monitorowanie zapisanych danych eksploatacyjnych,
  dostosowywanie ustawień i sterowanie funkcjami
• Czas trwania funkcji „Ciągłe włączanie” (regulowany za pomocą klawisza funkcyjnego)
• Płukanie sanitarne co 12, 24 lub 48 godzin (regulowane za pomocą przycisku funkcyjnego)
• Funkcja „wyłączania tymczasowego” (czyszczenie) i funkcja „włączania ciągłego” (napełnianie) (można aktywować za 
  pomocą Click-plus) i ekonomiczny napowietrzacz
• Do wody zimnej lub wstępnie zmieszanej
• Czas przepływu wody, czułość czujnika (regulowana za pomocą przycisku funkcyjnego)

200.027.00

100.331.00

100.330.00

100.332.00

100.347.00

100.346.00

100.348.00

Typ zasilania : systemowe | VARIOconnect | do zasilania pojedynczego i wielokrotnego, połączenia danych

Opis

Wielofunkcyjny interfejs VARIOconnect
 

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Numer zamówienia

226

168

X

22

Zestaw ramowy U3A do baterii ściennych ukrytych A50

Bateria ścienna podtynkowa A50 z czujnikiem podczerwieni, bez regulacji temperatury wody
– zestaw w pełni wyposażony

 

CONTI+ iQ

CONTI Sanitärarmaturen GmbH | Hauptstrasse 98 | 35435 Wettenberg |Niemcy | Telefon +49 641 98221 0 | Faks +49 641 98221 50
info@conti.plus | www.conti.plus | CONVKF1010PL |ważne od 01/2024 | Zastrzega się możliwość zmian bez wcześniejszego powiadomienia 199

Wylewka (x)

Wylewka (x)

Wylewka (x)



• Wszystkie widoczne powierzchnie: stal nierdzewna szczotkowana lub
chromowana • Wylewka o długości 170 mm lub 220 mm

Napięcie połączenia (akumulator): 6 V/prąd stały
Napięcie przyłączeniowe (sieciowe): 12 V/prąd
Napięcie połączenia (CNX): 30 V/prąd stały
Wymiary kątowe (szer. x wys. x gł.):225x170x10 mm
Ciśnienie robocze: 1,5 –5,0 bar
Temperatura wody w trybie standardowym (maks.): 70 °C
Temperatura wody do dezynfekcji termicznej: krótkotrwale 80 °C do dezynfekcji termicznej
Przepływ DN15: 0,15 l/s (regulator przepływu)
Przepływ dla dezynfekcji termicznej DN15: 0,05 l/s (Regulator przepływu)
Zakres ustawień czasu przepływu wody (maks.): 3–180 s Czas przepływu wody ustawiony fabrycznie: 30 s
Ustawienie fabryczne płukania sanitarnego: Ustawienie wstępne na 2 min (można regulować od 0,5 do 20 min za
pomocą kliknięcia)
Stopień ochrona IP: IP68

W pełni wyposażony zestaw do elektronicznej baterii ściennej do umywalek, zaprojektowany jako bateria
ścienna podtynkowa o średnicy nominalnej DN15. Z termostatycznym mieszaczem do podłączenia do zimnej
i ciepłej wody. Do nowych projektów budowlanych i remontowych w publicznych, półpublicznych i
komercyjnych toaletach.
• Kompletny zestaw z kątową płytą maskującą do baterii ściennych do umywalek podtynkowych 
• Ukryte mocowanie antykradzieżowe, solidny dwuetapowy system blokowania, wielokrotny system 
  uszczelniania z wylot odpływu kondensatu
• Płyta osłonowa: stal nierdzewna 1.4301, wszystkie widoczne powierzchnie: stal nierdzewna szczotkowana 
  lub chromowana
• Rama nośna do płyty osłonowej
• Otwory na elementy funkcyjne i termostat, w tym pierścienie uszczelniające EPDM
• Wielofunkcyjne narzędzie do prac konserwacyjnych
• CONGENIAL adaptacyjny wielofunkcyjne zespół wodny z elektrozaworem 6V/DC ROBUST, bistabilny
• Funkcjonalności aktualizacji i konwersji
• Korpus baterii: mosiądz prasowany odporny cynkowany, jak w przypadku wysokiej jakości baterii 
  termostatycznej, uchwyt termostatu: mosiądz chromowany
• Widoczne elementy wykonane z litego mosiądzu chromowanego na wysoki połysk, z ogranicznikiem   
  bezpieczeństwa
• Wybór zakresu ustawień temperatury
• Zintegrowane zawory zwrotne w obejściu oraz zawory zwrotne i wkłady filtracyjne do przyłącza wody
• Możliwość demontażu wszystkich części roboczych bez konieczności demontażu korpusu baterii podczas 
  prac konserwacyjnych
• Elektroniczna, bezdotykowa obsługa funkcji mycia za pomocą czujnika IR, technologia podwójnego czujnika 
  IR, w pełni automatyczna regulacja
• Czas przepływu wody można regulować za pomocą klawisza funkcyjnego Click

Wymagane akcesoria

Akcesoria opcjonalne
Konwerter BLE 2. Generacja

Zestaw przedłużający 30 mm

Jednostka zasilająca

Zasilacz alternatywny CONO512000 

Centrum sterowania CNX

Wylewka 170 mm chromowana         CONO820170

Wylewka 220 mm chromowana         CONO820220

zobacz CNX

CONO672200

zobacz akcesoria

CONO511000

Konwerter BLE należy zamówić osobno wcelu
połączenia za pomocą aplikacji serwisowej.
Konwerter CNX należy zamówić osobno wcelu integracji z
systemem 
zarządzania wodą CNX.

Numer zamówienia

Numer zamówienia

CONO270000

CONO322000

Przełącznik kluczykowy

Zestaw do modernizacji elektronicznej dezynfekcji termicznej

Zestaw do montażu

Uwagi:

* Przykład z wylewką  170 / 220 mm

Podtynkowa bateria ścienna, termostat, czujnik podczerwieni,
DN15 –zestaw wpełni wyposażony

CONTI+ CONGENIAL FIT

Opcje typu

Dane techniczne
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CONR5112



Chromowana płyta ze stali nierdzewnej

Płyta osłonowa ze stali nierdzewnej szczotkowanej
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Typ zasilania: bateryjne |Bateria litowa 6 V CRP2
Funkcje
Płukanie sanitarne

Typ zasilania: bateryjne |Bateria litowa 6 V CRP2
Funkcje
Płukanie sanitarne

Typ zasilania: sieciowe | Zasilacz 12 V/DC, konstrukcja widoczna
Funkcje
Płukanie sanitarne

Typ zasilania: sieciowe | Zasilacz 12 V/DC, konstrukcja widoczna
Funkcje

Płukanie sanitarne

Typ zasilania: systemowe :CNX | Zasilacz 30 V/DC do centrum sterowania CNX
Funkcje
Płukanie sanitarne |zatrzymanie czyszczenia |praca sieciowa CNX

Typ zasilania: systemowe: CNX | Zasilacz 30 V/DC do centrum sterowania
CNX
Funkcje
Płukanie sanitarne |zatrzymanie czyszczenia |praca sieciowa CNX

CONE7116218100

CONE7116218200

CONE7116218336

CONE7156218100

CONE7156218200

CONE7156218336

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Bateria ścienna CONGENIAL FIT, kątowa
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Napięcie połączenia (akumulator): 
Napięcie przyłączeniowe (sieciowe): Napięcie
połączenia (CNX):
Ciśnienie robocze: 
Temperatura wody (maks.): 
Przepływ DN15: 
Przepływ do dezynfekcji termicznej DN15:
Zakres ustawień czasu przepływu wody
(maks.): 
Ustawienie fabryczne czasu przepływu wody: 
Zakres ustawień płukania sanitarnego:

Stopień ochrony IP:
Ustawienia fabryczne płukania sanitarnego:
Wymiary kątowe (szer. x wys. x gł.):

• Wszystkie widoczne powierzchnie: stal nierdzewna szczotkowana lub chromowana 
• Wylewka o długości 170 mm lub 220 mm

W pełni wyposażony zestaw do elektronicznej baterii ściennej do umywalek, zaprojektowany jako bateria ścienna podtynkowa o
średnicy nominalnej DN15. Z termostatycznym mieszaczem do podłączenia do zimnej i ciepłej wody. 
Do nowych projektów budowlanych i remontowych w publicznych, półpublicznych i komercyjnych toaletach.

• Kompletny zestaw z prostokątną płytą maskującą do baterii ściennych do umywalek podtynkowych 
• Ukryte mocowanie zabezpieczające przed kradzieżą, solidny dwuetapowy system blokowania, wylot odpływu kondensatu 
• Płyta pokrywy: stal nierdzewna 1.4301 
• Wszystkie widoczne powierzchnie: stal nierdzewna szczotkowana lub chromowana • Rama nośna do płyty osłonowej 
• Otwory na elementy funkcyjne i termostat, w tym pierścienie uszczelniające EPDM
• Wielofunkcyjne narzędzie do prac konserwacyjnych
• CONGENIAL adaptacyjny wielofunkcyjny zespół wody z elektrozaworem 6 V/DC ROBUST, bistabilny
• Funkcjonalności aktualizacji i konwersji
• Korpus baterii: mosiądz prasowany odporny ocynkowany, jak w przypadku wysokiej jakości baterii termostatycznej, uchwyt 
termostatu: mosiądz chromowany
• Widoczne elementy wykonane z litego mosiądzu chromowanego na wysoki połysk, z ogranicznikiem bezpieczeństwa
• Wybór zakresu ustawień temperatury
• Zintegrowane zawory zwrotne w obejściu oraz zawory zwrotne i wkłady filtracyjne na przyłączu wody
• Możliwość demontażu wszystkich części roboczych bez konieczności demontażu korpusu baterii podczas prac konserwacyjnych
• Elektroniczna obsługa funkcji prysznica za pomocą przycisku piezoelektrycznego start/stop; przycisk 
piezoelektryczny: pierścień w kolorze czerwonym, kołnierz chromowany na wysoki połysk
• Czas przepływu wody można regulować za pomocą przycisku piezoelektrycznego

Wymagane akcesoria

Akcesoria opcjonalne

Konwerter BLE 2. Generacja

Zestaw przedłużający 30 mm

Zasilacz sieciowy

Alternatywny zasilacz sieciowy

 Centrum sterowania CNX

Wylewka 170 mm chromowana 

Wylewka 220 mm chromowana             

zobacz CNX

CONO672200

Uwaga:
Konwerter BLE należy zamówić osobno w celu połączenia za
pomocą aplikacji serwisowej.

Konwerter CNX należy zamówić osobno w celu integracji z
systemem zarządzania wodą CNX.

zobacz akcesoria

CONO511000

Numer zamówienia

CONR5112

Numer zamówienia

CONO270000

CONO322000

6 V/prąd stały
12 V/prąd stały 
30 V/prąd stały
1,5 – 5,0 barów
70 °C (krótkotrwale 80 °C w celu dezynfekcji termicznej)
0,15 l/s (regulator natężenia przepływu)
0,05 l/s (regulator natężenia przepływu)

3 – 180 sekund
30 s
12, 24 lub 72 godziny, można też wyłączyć –wszystko za pomocą
ustawienia przycisku piezoelektrycznego; inne odstępy między
płukaniami sanitarnymi można ustawić za pomocą aplikacji serwisowej
lub CNX
IP 68
12 h po ostatnim uruchomieniu przepływu wody, czas przepływu wody
225x170x10 mm

Przełącznik kluczykowy

Zestaw do montażu

Zestaw do modernizacji elektronicznej
dezynfekcji termicznej

* Przykład z wylewką  dl. 170 / 220 mm

Bateria podtynkowa ścienna, termostat, przycisk piezoelektryczny, 
DN15 –zestaw w pełni wyposażony

CONTI+ CONGENIAL FIT

Standardowe opcje do wyboru

Dane techniczne
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CONO820220

CONO820170

CONO512000



Typ:  bateria |Bateria litowa 6 V CRP2

Funkcje

Typ zasilania: bateria |Bateria litowa 6 V CRP2

Funkcje

Typ: sieciowy | Zasilacz 12 V/DC, konstrukcja widoczna

Funkcje

Typ zasilania: sieciowe | Zasilacz 12 V/DC, konstrukcja widoczna

Funkcje

Typ: CNX | Zasilacz 30 V/DC do centrum sterowania CNX

Funkcje

Płukanie sanitarne |zatrzymanie czyszczenia |praca sieciowa CNX

Płukanie sanitarne |zatrzymanie czyszczenia |praca sieciowa CNX |
Dezynfekcja termiczna CNX

Typ zasilania: systemowe CNX | Zasilacz 30 V/DC do centrum sterowania CNX

Funkcje

Płukanie sanitarne |zatrzymanie czyszczenia |praca sieciowa CNX

Płukanie sanitarne |zatrzymanie czyszczenia |praca sieciowa CNX |
Dezynfekcja termiczna CNX

CONE7116211100

CONE7116211200

CONE116211336

CONE7116211360

CONE156211100

CONE17156211200

CONE7156211336

CONE7156211360

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Płukanie
sanitarne

Płukanie
sanitarne

Płukanie
sanitarne

Płukanie
sanitarne

Ar
m
at
ur
a e

le
kt
ro
ni
cz
na

Płyta maskująca ze stali nierdzewnej szczotkowanej

Chromowana płyta ze stali nierdzewnej

Bateria podtynkowa ścienna CONGENIAL FIT, kątowa
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Akcesoria opcjonalne
Zestaw do kontroli temperatury z 
ustalonym limitem temperatury 
 do 42 °C

Typ

Dla modelu K30

 

550.067.11

Konwerter CNX należy zamówić osobno w celu
integracji z systemem zarządzania wodą CNX.

Bateria
:

6 V litowo-CRP2 – dostępny w sprzedaży; żywotność do 4 lat
Zasilanie sieciowe, ukryte:                                Zasilacz 230 V/DC / 6 V/DC

Ciśnienie robocze: 
Przepływ (w przybliżeniu): 
Temperatura wody (maks.):                              80 °C
Aerator:
Wąż ciśnieniowy:
Przyłącza zaworów kątowych:                           G 3/8“
Filtr:
Czułość czujnika:
Czas przepływu wody:
Funkcja ciągła i czas płukania sanitarnego:
Funkcja tymczasowego wyłączenia:
Normy:

0,3–10 barów
6,5 l/min (3 bary)

Aerator ekonomiczny kaskadowy (samoczyszczący)
350 mm

Średnica oczka 0,5 mm
Ciągła automatyczna samokalibracja

 

 

2 min (stałe)
DIN EN 200; Klasa hałasu I;

Wszystkie wersje:
Bezdotykowa, elektronicznie sterowana bateria ścienna do montażu natynkowego:
Solidna obudowa ze stali nierdzewnej z nieruchomą wylewką (nie można jej obracać)
Technologia podwójnego czujnika podczerwieni (w pełni automatyczna regulacja), elektronika mikroprocesorowa
Funkcjonalnie niezawodny zawór elektromagnetyczny ROBUST (z zabezpieczeniem przed niskim ciśnieniem wody)
Funkcja „wyłączania tymczasowego” (czyszczenie) i funkcja „włączania ciągłego” (napełnianie)
Funkcja „ciągłego włączania” i czas płukania sanitarnego (regulowany za pomocą przycisku funkcyjnego)

     i ekonomiczny napowietrzacz
Czas przepływu wody, czułość czujnika (regulowana za pomocą przycisku funkcyjnego)
Płukanie sanitarne co 12, 24 lub 48 godzin (regulowane za pomocą przycisku funkcyjnego)
Montaż: montowany do ściany za pomocą ramki montażowej; zawieszanie do przodu
Kompatybilny z aplikacją serwisową: możliwość monitorowania zapisanych danych eksploatacyjnych,
dostosowywania ustawień (aktywowany za pomocą klawisza funkcyjnego)
Możliwość integracji z systemem zarządzania wodą CNX

• Wylewka 172 |220 mmKonwerter BLE należy zamówić osobno wcelu połączenia za
pomocą aplikacji serwisowej.

Ustawionyna2min(możliwośćregulacjiod0,5do20minzapomocą przycisku funkcyjnego)

Numer zamówienia

Ustawiony na 1 s (możliwość regulacji w zakresie0 –10 s za pomocą klawisza funkcyjnego)

Uwagi

Bateria ścienna natynkowa, z czujnikiem podczerwieni, ze stali
nierdzewnej, bez | z kontrolą temperatury|z termostatem 
– zestaw w pełni wyposażony

CONTI+ lino
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Dane techniczne

Opcje typowe

172

K20 | bez regulacji temperatury wody:
• Do wody zimnej lub wstępnie zmieszanej
• Przyłącze wodne za pomocą elastycznego węża ciśnieniowego, filtr (integralny)

K10 | K30 | z regulacją temperatury:
• Podłączenie wody zimnej i ciepłej za pomocą elastycznych węży ciśnieniowych,
zawory zwrotne i filtry (integralne)



lino K30 z termostatem

linol K10 z regulacją temperatury / do wody zimnej i gorącej

lino K20, bez regulacji temperatury wody / do wody zimnej lub zmieszanej
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Typ zasilania: bateria |Bateria litowa 6VCRP2

Opis

Wylewka (x)

Wylewka (x)

172mm

220 mm

Typ zasilania: sieciowe |zasilacz podtynkowy 230 V/DC / 6 V/DC

Opis 

Wielofunkcyjny interfejs VARIOconnect

Wylewka (x)

Wylewka (x)

172mm

220 mm

Typ zasilania: bateria |Bateria litowa 6VCRP2

Opis

Wylewka (x)

Wylewka (x)

172mm

220 mm

Typ zasilania: sieciowe |zasilacz podtynkowy 230 V/DC / 6 V/DC

Opis 

Wielofunkcyjny interfejs VARIOconnect

Wylewka (x)

Wylewka (x)
172mm

220 mm

Typ zasilania: bateryjne |Bateria litowa 6VCRP2

Opis

Wylewka (x)

Wylewka (x)

172mm

220 mm

Typ zasilania: sieciowe |zasilacz podtynkowy 230 V/DC / 6 V/DC

Opis 

Wielofunkcyjny interfejs VARIOconnect

Wylewka (x)

Wylewka (x)

172mm

220 mm

110.230.00
110.230.01

110.240.00
110.240.01

110.270.00
110.270.01

110.280.00
110.280.01

110.271.00

110.271.01

110.281.00
110.281.01

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Numer zamówienia

lino bateria ścienna natynkowa 
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Bateria:

Akcesoria opcjonalne

Przyłącze S z zaworem odcinającym, chromowane

Zestaw do konwersji kontroli temperatury ze stałym limitem 
temperatury 42 °C dla modeli W35/W45

okres użytkowania do 4 lat

Ciśnienie robocze: Przepływ 
(w przybliżeniu): 
Temperatura wody (maks.): 80 °C

0,3–10 barów
5 l/min (3 bary)

Aerator: Aerator ekonomiczny, kaskadowy (samoczyszczący)
Sitko: szerokość oczek 0,5 mm

Czułość czujnika: ciągła automatyczna autokalibracja
Czas przepływu wody W35: ustawiony 

Bezdotykowa, elektronicznie sterowana bateria ścienna do montażu natynkowego:
W35 |Z czujnikiem IR:
• Czas trwania funkcji „Ciągłe włączanie” (regulowany za pomocą klawisza funkcyjnego)
• Czas przepływu wody, czułość czujnika (regulowana za pomocą przycisku funkcyjnego)
• Płukanie sanitarne co 12, 24 lub 48 godzin (aktywowane za pomocą klawisza funkcyjnego)

Obie wersje:
• Funkcja „wyłączania tymczasowego” (czyszczenie) i funkcja „włączania ciągłego” (napełnianie)
(aktywowane za pomocą sterowania dotykowego)
• Funkcja „ciągłego włączania” i czas płukania sanitarnego (regulowany za pomocą sterowania dotykowego)
• Czas przepływu wody, czułość czujnika (regulowana za pomocą sterowania dotykowego)
• Płukanie sanitarne 12, 24 lub 48 godzinne (aktywowane za pomocą sterowania dotykowego)

W45 | Z funkcją bezdotykowego uruchamiania/zatrzymywania (czujnik zbliżeniowy):
Do podłączenia zimnej i ciepłej wody
Solidna konstrukcja, korpus kranu wykonany z chromowanego mosiądzu
Stała wylewka i czujnik
Technologia podwójnego czujnika podczerwieni (czujnik zbliżeniowy), mikroprocesor elektronika
Funkcjonalnie niezawodny, solidny zawór elektromagnetyczny (ochrona przy niskim ciśnieniu wody) i ekonomiczny
napowietrzacz
Możliwość wyboru temperatury (za pomocą niezawodnego wkładu termostatycznego)
Z zabezpieczeniem antypoparzeniowym i auto-termicznym
W zestawie przyłącza S 3/4” i kołnierze (opcjonalnie urządzenie odcinające)

Numer zamówienia

550.016.11

CONZ8139729

Czas ciągłej funkcji: ustawiony na 2min (można regulować od 0,5 do 20 min za pomocą przycisku funkcyjnego)

Czas płukania sanitarnego:
Funkcja tymczasowego wyłączenia:

Ustawiony na 2 min (możliwość regulacji do 3 s – 20 min za pomocą klawisza funkcyjnego)
2 min (stałe)
DIN EN 200;Normy:

UWAGI Usługa APP jest dostępna wyłącznie wpołączeniu zkonwerterem BLE, brak możliwości

stałej oceny.

• Występ 200 | 260 mm

funkcjonować

Czas przepływu wody W45: ustawiony wstępnie na 7 s (możliwość regulacji w zakresie 1–30 s za pomocą sterowania dotykowego)

• Z czujnikiem podczerwieni lub bezdotykowym uruchamianiem/zatrzymywaniemAkumulator litowo-jonowy CRP2 6 V- dostępny w sprzedaży;

wstępnie na 1s (możliwość regulacji wzakresie 0– 10 s za pomocą przycisku funkcyjnego)

Konwerter BLE należy zamówić osobno wcelu połączenia za pomocą
aplikacji serwisowej.

Dane techniczne Opcje typu

CONTI+ Lino
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60

10°
(X)

15

150

260

41

G1/2”

Ø46

lino W35, z czujnikiem IR

lino W45, z funkcją bezdotykowego startu/zatrzymania

105

10°
(X)

15

150

260

41

G1/2”

Ø46

Typ zasilania: bateria | Bateria litowa 6 V CRP2

Opis

Wylewka (x)
Wylewka (x)

200 mm

260 mm

Typ zasilania : bateria | Bateria litowa 6 V CRP2

Opis

Projekcja (x)

Projekcja (x)

200 mm

260 mm

110.305.11

110.306.11

110.307.11

110.308.11

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Bateria umywalkowa ścienna natynkowa Lino

Ø48
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Typ zasilania: bateria | Bateria litowa 6 V CRP2

Opis 
2 jednostki baterii

3 jednostki baterii

 4 jednostki baterii

Długość 
1200 mm 

1800 mm 

2400 mm 

3000 mm 

3600 mm

5 jednostek baterii

6 jednostek baterii

 
Wysokość montażu:                    350 – 450 mm nad umywalką/rynną

Ilość umywalek:

Szerokość konstrukcyjna (x):
Wymiary (wys. x gł.):
Odległość między wylewkami:
Średnica przyłącza: 
Normy:

2 4
1200        1800          2400         3000         3600 mm

250x80mm
600 mm
R3/4

DIN EN 200;

5 6

Bateria: 6 V litowo-CRP2 - dostępny w sprzedaży;
żywotność do 4 lat
0,3–10 barówCiśnienie robocze: 

Przepływ (w przybliżeniu):            5l/min (3 bary) na kran
Temperatura wody (maks.):          80 °C
Aerator: Aerator ekonomiczny kaskadowy (samoczyszczący)

Średnica oczka 0,5 mm
Ciągła automatyczna samokalibracja
Ustawiony na 1s(możliwość regulacji wzakresie 0–10 sza pomocą
klawisza funkcyjnego)

 
 

CONE7352218100

CONE7353218100

CONE7354218100

CONEK7355218100

CONE7356218100

Gotowy do montażu zestaw baterii z bezdotykową baterią ścienną Lino W35, chromowaną, i kompletną linią
dystrybucyjną w obudowie ze stali nierdzewnej do montażu na ścianie.

• Solidna konstrukcja 
• Stała wylewka i czujnik 
• Technologia podwójnego czujnika podczerwieni (w pełni automatyczna regulacja), elektronika mikroprocesorowa
• Funkcjonalnie niezawodny zawór elektromagnetyczny ROBUST (z zabezpieczeniem przed niskim ciśnieniem wody)
i napowietrzacz ekonomiczny
• Możliwość wyboru temperatury (za pomocą niezawodnego wkładu termostatycznego) 
• Z zabezpieczeniem antypoparzeniowym i autotermicznym 
• Funkcja „wyłączania tymczasowego” (czyszczenie) i funkcja „włączania ciągłego” (napełnianie) (można aktywować
za pomocą Click-plus)
• Czas trwania funkcji „Ciągłe włączanie” (regulowany za pomocą klawisza funkcyjnego)
• Czas przepływu wody, czułość czujnika (regulowana za pomocą przycisku funkcyjnego)
• Płukanie sanitarne co 12, 24 lub 48 godzin (aktywowane za pomocą klawisza funkcyjnego)
• W zestawie przyłącza S 3/4” i kołnierze (opcjonalnie urządzenie odcinające)
• Kompatybilny zaplikacją serwisową: umożliwia monitorowanie zapisanych danych eksploatacyjnych, 
dostosowywanie ustawień i sterowanie funkcjami

Funkcja wyłączenia czasowego:     2min (stały)

Numer zamówienia

2min(stałe)(możliwość regulacji do 3 s – 20 min za pomocą klawisza
funkcyjnego)

Filtry:

Czułość czujnika: 
Czas przepływu wody:  

Długoś wylewek i kąt :                280 mm/10°

Dane techniczne

65

120

300
R3/4

40

63
280

10°

600 300

80

250

X

lino W35 zestaw ścienny baterii z czujnikiem podczerwieni i termostatem
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Czas płukania sanitarnego:

3



Przykłady z akcesoriami wylewka

Dane techniczne
Napięcie przyłączeniowe (sieciowe):
Napięcie połączenia (CNX):

Wymiary dwóch stanowisk (szer. x wys. x gł.):
Wymiary trzech stacji (szer. x wys. x gł.):

Odległość pomiędzy wylewkami:

12 V/prąd stały
30 V/prąd stały

Ciśnienie robocze:                                                1,5 – 5,0 bar
Temperatura wody (maks.):                                   70 °C (krótkotrwale 80 °C w celu dezynfekcji termicznej)
Przepływ DN15:                                                    0,15 l/s (regulator przepływu)
Przepływ dla dezynfekcji termicznej DN15:               0,05 l/s (Regulator przepływu)
Czas przepływu wody:                                           ustawiony wstępnie na 30 s (możliwość regulacji w     
                                                                          zakresie 3–180 s)

12 h po ostatnim uruchomieniu przepływu
wody, czaprzepływu wody 30 s 

IP68

1200x280x90 mm

1700x280x90 mm

600 mm

Zestaw montażowy z wieloma bateriami z dwoma lub trzema elektronicznymi bateriami ściennymi do umywalek, zaprojektowanymi z nominalną średnicą DN15. 
Z termostatycznym mieszaczem do podłączenia do zimnej i ciepłej wody. Do nowych projektów budowlanych i remontowych w publicznych, półpublicznych i komercyjnych
toaletach. 
• Zestaw montażowy do wielu baterii zkątową pokrywą; mocowany na miejscu za pomocą śrub z łbem stożkowym
• Pokrywa: stal nierdzewna 1.4301, wszystkie widoczne powierzchnie: stal nierdzewna szczotkowana
• Węże elastyczne jako linia łącząca
• Wielofunkcyjne narzędzie do prac konserwacyjnych
• CONGENIAL adaptacyjny wielofunkcyjny zestaw wodny z elektrozaworem 6V/DC ROBUST, bistabilny
• Funkcjonalności aktualizacji i konwersji
• Korpus baterii: mosiądz prasowany odporny na odcynkowanie, jak w przypadku wysokiej jakości baterii termostatycznej, uchwyt termostatu: mosiądz chromowany
• Widoczne elementy wykonane z litego mosiądzu chromowanego na wysoki połysk, z ogranicznikiem bezpieczeństwa
• Wybór zakresu ustawień temperatury
• Zintegrowane zawory zwrotne w obejściu oraz zawory zwrotne i wkłady filtracyjne do przyłączeń wody
• Możliwość demontażu wszystkich części roboczych bez konieczności demontażu korpusu baterii podczas prac konserwacyjnych
• Elektroniczna obsługa wyzwalania przepływu wody za pomocą przycisku piezoelektrycznego start/stop; przycisk piezoelektryczny: 
pierścień w kolorze czerwonym, kołnierz chromowany na wysoki połysk
• Czas przepływu wody można regulować za pomocą przycisku piezoelektrycznego lub aplikacji serwisowej

Akcesoria opcjonalne

Konwerter BLE 2. Generacja

Jednostka zasilająca

Zasilacz alternatywny CONO512000

Centrum sterowania CNX

Wymagane akcesoria

Wylewka 170 mm chromowana 

Wylewka 220 mm chromowana 

zobacz CNX

zobacz s. 118

CONO511000

Numer zamówienia

Numer zamówienia

CONO270000

CONO322000

Ustawienia fabryczne płukania sanitarnego:

Zestaw do modernizacji
elektronicznej dezynfekcji termicznej

Przełącznik kluczykowy

Zakres ustawień płukania sanitarnego:                   12, 24 lub 72 godz., z możliwością wyłączenia 
                                                                         – wszystko za pomocą ustawień przycisku 
                                                                         piezoelektrycznego, inne funkcje interwału płukania   
                                                                         sanitarnego można ustawić za pomocą aplikacji  
                                                                         serwisowej;                          

Stopień ochrony IP

CONGENIAL zmontowany zestaw wielostanowiskowy baterii ma podstawie ze stali
nierdzewnej ,z termostatem, przyciskiem piezoelektrycznym, DN15
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Typ zasilania: sieciowe | Zasilacz 12 V/DC, natynkowy

Funkcje

Typ zasilania: sieciowe | Zasilacz 12 V/DC, natynkowy

Funkcje

Typ zasilania systemowe: CNX |Zasilacz 30 V/DC do centrum sterowania CNX

Funkcje

Płukanie sanitarne | zatrzymanie czyszczenia | 
praca sieciowa CNX
Płukanie sanitarne | zatrzymanie czyszczenia | praca sieciowa
CNX | Dezynfekcja termiczna CNX

Typ zasilania: systemowe: CNX |Zasilacz 30 V/DC do centrum sterowania CNX

Funkcje

Płukanie sanitarne | zatrzymanie czyszczenia | praca sieciowa CNX 
Płukanie sanitarne | zatrzymanie czyszczenia | praca sieciowa CNX
|Dezynfekcja termiczna CNX

CONE7312201200

CONE7312201336

CONE7312201360

CONE7313201200

CONE7313201336
CONE7313201360

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Płukanie sanitarne

Płukanie sanitarne

Zestaw montażowy potrójna bateria CONGENIAL

Zestaw montażowy podwójna bateria CONGENIAL





Bateria zlewozmywakowa

Bateria kuchenna hybrydowa H10 ............................... 214



Bateria kuchenna hybrydowa, jednouchwytowa z
czujnikiem podczerwieni, chromowana

Dane techniczne
Bateria: 6 V litowo-CRP2 -dostępny wsprzedaży; żywotność

do 4 latPraca sieciowa, na zewnątrz:                               Zasilacz wtykowy 230 V / 6V
Połączenie VARIO:                                       do zasilania pojedynczego iwielokrotnego

0,3 – 10 barów
mieszacz jednouchwytowy: 11 l/min (3 bar); 
czujnik: 5 l/min (1 – 5 bar)

Ciśnienie robocze:
Przepływ (w przybliżeniu):

Węże ciśnieniowe:                                     350 mm
Przyłącze zaworu kątowego:                       G 3/8
Filtry:                                                       siatkowy średnica oczka 0,5 mm

Czułość czujnika:                                       automatyczna samokalibracja
Zasięg czujnika:                                        wykrywanie obiektów (ok. 250 mm)
                                                              poprzez czujnik zbliżeniowy (ok. 50 mm)
Czas przepływu wody:

Funkcja ciągłego działania i 
czas płukania higienicznego:
Funkcja tymczasowego wyłączenia:             2 min (stałe)
Normy:                                                   DIN EN 200; CE

 

Bezdotykowa bateria kuchenna H10 z regulacją temperatury.

• Monoblok bez podstawy, solidna obudowa mosiężna, chromowana
• Wersja bateryjna: zewnętrzna skrzynka na baterie pod umywalką
• Podłączenie wody zimnej i ciepłej za pomocą elastycznych węży ciśnieniowych
• Zawory zwrotne i filtry (integralne)
• Montaż odbywa się w taki sam sposób jak w przypadku tradycyjnej baterii kuchennej.
• Jednouchwytowa bateria kuchenna z wysoką wylewką, którą można obracać o 360°, 
temperatura i natężenie wypływu wody wybierane za pomocą dźwigni, z niezawodną ceramiczną 
głowicą i regulowaną blokadą ciepłej wody
• Bezdotykowa, elektroniczna obsługa baterii kuchennej lub wygodna obsługa za pomocą dźwigni;
regulacja temperatury przy obsłudze czujnika za pomocą położenia dźwigni wstanie 
zamkniętym
• Technologia podwójnego czujnika podczerwieni (w pełni automatyczna regulacja), 
elektronika mikroprocesorowa
• Obróć, aby dostosować położenie czujnika podczerwieni do ustawienia względem komory
zlewozmywaka (środek, lewa, prawa)
• Funkcja „wyłączania tymczasowego” (czyszczenie) i funkcja „włączania ciągłego”
(wypełnienie) (aktywowane za pomocą klawisza funkcyjnego)
• Czas trwania funkcji „Ciągłe włączanie” (regulowany za pomocą klawisza funkcyjnego)
• Czas przepływu wody, czułość czujnika (regulowana za pomocą przycisku funkcyjnego)
• Płukanie sanitarne 12 lub 24-godzinne (aktywowane za pomocą klawisza funkcyjnego)

Konwerter CNX należy zamówić osobno w celu integracji zsystemem zarządzania wodą CNX.

Akcesoria opcjonalne
Ogranicznik obrotowy

Konwerter BLE 2. Generacja

Konwerter CNX

Numer zamówienia

CONO890000

CONO270000

CONO214641

Ustawionyna1s możliwość regulacji w zakresie
0–10s za pomocą klawisza funkcyjnego)

Ustawiono na 2 min

UWAGI Konwerter BLE należy zamówić osobno w celu połączenia za pomocą aplikacji serwisowej.
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Typ zasilania: sieciowe| Zasilacz wtykowy 230 V / 6 V

Funkcje

Hybrydowy |bez zestawu odpływowego |płukanie sanitarne |klawisz funkcyjny

Click-plus | Wielofunkcyjny interfejs VARIOconnect

Typ zasilania: bateria | bateria litowa 6 V CRP2 lub DL 223 A

Funkcje

Typ zasialnia systemowe: VARIOconnect | do zasilania pojedynczego i
wielokrotnego

Funkcje
Hybrydowy |bez zestawu odpływowego |płukanie sanitarne |klawisz
funkcyjny Click-plus |Wielofunkcyjny interfejs VARIOconnect

131.800.11CO

131.810.11CO

131.816.11CO

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Hybrydowy | bez zestawu odpływowego | płukanie sanitarne
|Przycisk funkcyjny Click-plus |Wielofunkcyjny interfejs
VARIOconnect

Bateria kuchenna H10 z regulacją temperatury

Innowacja wkuchni
Jednouchwytowa bateria kuchenna H10 oferuje wiele
sposobów, aby uczynić gotowanie jeszcze łatwiejszym.

Praktyczne funkcje dodatkowe „short-off” i „pot-
filling mode”, które można uruchomić za pomocą
przycisku funkcyjnego, ułatwiają czyszczenie i
napełnianie zlewozmywala. 12- lub 24-godzinne
płukanie higieniczne można również łatwo ustawić za
pomocą tego przycisku. Wysoka, obrotowa wylewka
zapewnia wygodę pracy pod

kranem i dzięki obrotowemu czujnikowi podczerwieni
kran zapewnia optymalny wypływ strumienia wody
nawet przy podwójnej komorze Czujnik podczerwieni
obejmuje również wykrywanie z bliska, co zapewnia, 
że przepływ wody nie rozpocznie się natychmiast po 
umieszczeniu pod nim garnka. Jest on wyzwalany 
tylko wtedy, gdy obiekt lub ręka znajdzie się w 
odległości kilku centymetrów od czujnika.
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Baterie stojące i ścienne 
Lino SofTouch .................................................................. 220
CONWASH ......................................................................... 222

Armatura sterowana mechaniczne



Technologia integralna 
Nowa opatentowana, niezawodna Technologia
automatycznego uruchamiania baterii CONTI+
umożliwia płynne uruchomienie niezależnie od
ciśnienia wody

Przycisk (łatwy do naciśnięcia)
Płynna aktywacja funkcji automatycznego wyłączania 
mechanicznego w całym zakresie ciśnień

Opcje podłączenia kranu stojącego 
Przyłącze wody zimnej i ciepłej (z regulacją temperatury) Woda zimna lub
zmieszana (bez kontroli temperatury)

Technologia automatycznego

wyłączania wkładu CONTI+ pozwala 
oszczędzać wodę poprzez automatyczne 
ograniczanie czasu jej przepływu

Przycisk aktywujący przepływ wody 
Maksymalna siła nacisku 15 N=1,5 kg

Higieniczne

Solidny korpus 
Stal nierdzewna / chromowana

Intuicyjny

Dźwignia regulacji temperatury do
kontroli temperatury 

Dźwignia regulacji temperatury
Można wyjąć, aby zablokować 
ustawienie temperatury

CONTI+ SofTouch – Płynna praca 
Mechaniczne, automatyczne krany odcinające są idealnym uzupełnieniem oferty elektronicznych kranów CONTI+. 
Solidne, proste w obsłudze i szczególnie odporne na wszelkie formy wandalizmu – mechaniczne, automatyczne krany odcinające są
niezawodnym rozwiązaniem do publicznych toalet. Dostawa wody rozpoczyna się po naciśnięciu przycisku i – w przeciwieństwie do
baterii jednouchwytowych – jest niezawodnie zatrzymywana dzięki w pełni automatycznemu mechanizmowi odcinającemu. 
Baterie z automatycznym odcinaniem zużywają do 55% mniej wody niż baterie jednouchwytowe, ponieważ woda jest dostarczana
tylko w razie potrzeby.

Oszczędność wody

stal nierdzewna. Higieniczny, 
wytrzymały iodporny na akty wandalizmu

Materiały hamujące rozwój zarazków
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Baterie samozamykające CONTI+ z opatentowaną technologią wbudowanych głowic

 

Łatwe uruchomienie
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Zwalnianie sił na różnych automatycznych kranach odcinających
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Zwolnienie zmusza konkurenta 2
Zwolnienie zmusza konkurenta 5
Zwolnienie zmusza konkurenta 8

10 bar

Siły zwalniające CONTI+ SoftTouch

1 pasek

Nowy CONTI+ lino SofTouch jest wyposażony w opatentowaną technologię CONTI+
technologia automatycznego wyłączania wkładu, zapewniająca wyjątkowo płynne 
uruchamianie funkcji automatycznego wyłączania mechanicznego w całym
zakresie ciśnienia. Oznacza to, że bateria może być bardzo łatwo używana przez
dzieci i osoby z upośledzeniem ruchu.

Aby uruchomić przepływ wody, wystarczy bardzo delikatne
naciśnięcie. W przeciwieństwie do baterii jednouchwytowych, dopływ
wody zatrzymuje się całkowicie automatycznie. Automatyczne krany
odcinające zużywają do 55% mniej wody, ponieważ woda jest
dostarczana tylko wtedy, gdy jest potrzebna.

Higieniczny i odporny na akty wandalizmu przycisk uruchamiający
odgrywa również ważną rolę w mechanicznej automatycznej baterii
czasowej CONTI+ lino SofTouch. 
Materiały hamujące rozwój zarazków wykonane ze stali nierdzewnej i
chromowanej stali nierdzewnej, wraz zCONTI+ koncepcja higieny
oznacza, że zaopatrzenie w wodę pitną jest w pełni zabezpieczone. 
Kran jest zatem doskonale przystosowany do użytku w często
uczęszczanych obiektach publicznych i półpublicznych.

Ciśnienie p [bar]
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Ciśnienie robocze: 
Przepływ: 
Temperatura wody (maks.): 
Siła wyzwalająca (maks.): 
Węże przyłączeniowe
Przyłącza zaworów kątowych: 
Filtry:

Długość wylewki:
Normy:

40 stopni
73mm
90mm
Normy: DIN EN 200, 
DIN EN 816;

• bez lub z regulacją temperatury
• stal nierdzewna lub stal nierdzewna chromowana

Hydraulicznie sterowany automatyczny kran odcinający:
- Mechaniczny, hydraulicznie sterowany automatyczny kran odcinający z płynnym
uruchamianiem
- Czas pracy 6-10 s przy typowym czasie uruchamiania 0,2 s
- Funkcjonalnie niezawodny wkład ciśnieniowy
- Wkład hydrauliczny zabezpieczony przed aktami wandalizmu dzięki ograniczonemu ruchowi
pokrywy uruchamiającej

0,5 – 10 barów 
6 l/min (3 bary)
80 °C
15 N (niezależnie od ciśnienia roboczego)
ok. 350 mm
G3/8
SŚrednica oczka 0,5 mm

Kąt wypływu wody:
Wysokość wylewki:

Opcje typu

Dane techniczne

Automatyczna bateria samowyłączająca  
bez i z regulacją temperatury wody wypływającej

CONTI+ lino SofTouch
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• Do podłączenia do zimnej lub wstępnie zmieszanej wody 
• Korpus i nasadka uruchamiająca: stal nierdzewna |stal nierdzewna chromowana

• Do podłączenia do wody zimnej i ciepłej 
• Korpus i nasadka uruchamiająca: stal nierdzewna |stal nierdzewna chromowana

Opis

Opis

Materiał / Kolor

Stal nierdzewna

Chrom

Materiał / Kolor
Stal nierdzewna
Chrom

CONM8110104000
CONM8150104000

CONM8110204000

CONM8150204000

Numer zamówienia

Numer zamówienia

lino SofTouch ST20

lino SofTouch ST10

lino SofTouch ST10, z regulacją temperatury

lino SofTouch ST20, bez kontroli temperatury

lino SoftTouch
73

73
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Opis
Zawór odcinający automatyczny
montowany w umywalce
CONWASH

Kolor

Chrom

°

CONM3364100000

Numer zamówienia

• Do podłączenia do zimnej lub wstępnie zmieszanej wody
• Solidna metalowa konstrukcja
• Korpus i nasadka uruchamiająca: stal nierdzewna chromowana
• Bez kontroli temperatury
• Regulowany przepływ
• Aerator higieniczny
• Dwa plastikowe klipsy: czerwony i niebieski plastikowy klips wskazujący wodę zimną lub zmieszaną

CONWASH bateria odcinająca automatyczna stojąca na umywalkowa , DN15  
                 bez regulacji temperatury wody

Ø51

G1/2B

101

maks. 18

45° 75

G1/2

ok.400

124
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Ciśnienie robocze:               1,0 - 5,0 bar
Natężenie przepływu:          0,05 l/s (0,05 - 0,25 l/s regulowane, ciśnienie przepływu 3 bar)
Temperatura wody (maks.):  50 °C (najlepiej 70 °C do dezynfekcji termicznej)
Węże ciśnieniowe:               Z elastycznym przewodem przyłączeniowym 400 mm, rura wewnętrzna 
                                        materiał certyfikowany zgodnie z DVGW W 543 i DVGW W 270 
                                        oraz KTW A (zewnętrzna siatka ze stali nierdzewnej) i uszczelka filtra
Przyłącze:                           Rura na złączkę zaciskową Ø 10 mm
Czas wypływu wody:            ok. 7 s, zgodnie z DIN EN 816
Wysokość wylewki:              75 mm
Długość wylewki:                101 mm / 45 °
Standard:                           Klasa hałasu I



Opis
Zawór odcinający
automatyczny montowany na
ścianie CONWASH

Kolor

Chrom CONM4664100000

Numer zamówienia

• Do podłączenia do zimnej lub wstępnie zmieszanej wody 
• Obudowa i nasadka uruchamiająca: stal nierdzewna chromowana 
• Bez regulacji temperatury 
• Regulowany przepływ 
• Aerator higieniczny
• Kołnierz Ø48 mm
• Dwa plastikowe klipsy: czerwony i niebieski plastikowy klips wskazujący wodę zimną lub mieszaną

CONWASH Bateria odcinająca automatyczna montowana na ścianie , DN15
                 bez regulacji temperatury wody

G1/2B

16

Ø48

110
150

Ø36
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Ciśnienie robocze: 1,0 - 5,0 bar
Natężenie przepływu:   0,05 l/s (0,05 - 0,25 l/s regulowane, ciśnienie przepływu 3 bar)
Temperatura wody (maks.): 50 °C (najlepiej 70 °C do dezynfekcji termicznej)
Przyłącze:    G 1/2 B
Czas przepływu wody: ok. 7 s, zgodnie z normą DIN EN 816
Rzut:    110 mm
Standard:   Klasa hałasu I
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Zawory spłukujące do pisuaru

Opcje funkcjonalne .......................................................... 226

Zawory spłukujące do pisuarów podtynkowe
ultra ......................................................................................228 
iQ ...........................................................................................229 
lino .........................................................................................230 
Regulator  syfonu .............................................................. 231 
Akcesoria do pisuarów podtynkowych ............................232

Zawory spłukujące pisuaru natynkowe
lino ....................................................................................... 234

Zestawy doposażeniowe 
Zestawy doposażeniowe pisuarów .................................. 235

Akcesoria 
Pisuary Akcesoria .............................................................. 239
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Zawór spłukujący do pisuaru serii ultra
- Podtynkowy zawór pisuarowy
- Bezdotykowy, sterowany elektronicznie
- Podwójny system czujników podczerwieni
- W pełni dopasowany zestaw
- Panel przedni: szkło hartowane, biały lub czarny
- Ramka montażowa, chrom

Zawór spłukujący do pisuaru serii iQ
- Podtynkowy zawór pisuarowy
- Bezdotykowy, sterowany elektronicznie
- Podwójny system czujników podczerwieni
- W pełni dopasowany zestaw
- Stabilny panel przedni: szczotkowana stal nierdzewna
- Rama montażowa: chromowany mosiądz
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REGULATOR SYFONOWY

CECHY FUNKCJONALNE

ZAWORY SPŁUKUJĄCE PISUARÓW NATYNKOWE

ZAWORY SPŁUKUJĄCE DO PISUARÓW PODTYNKOWE

iloraz inteligencji

lino

lino

S10

ultra

Zawory spłukujące pisuaru

Sterowanie przepływem wody Funkcje oszczędzające zasoby

W skrócie (Nie wszystkie funkcje można łączyć)

CONTI+ Zawory spłukujące do pisuarów 
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Zawór spłukujący do pisuaru z serii lino
- Podtynkowy zawór pisuarowy
- Bezdotykowy, sterowany elektronicznie
- Czujnik podczerwieni
- W pełni dopasowany zestaw
- Panel: chrom / okienko: biały
- Panel: biały / okienko: białe

Zawór spłukujący do pisuaru z serii lino
- Podtynkowy zawór pisuarowy
- Bezdotykowy, sterowany elektronicznie
- Czujnik podczerwieni
- Instalacja natynkowa bez okablowania elektrycznego
- Zawór odcinający z filtrem zanieczyszczeń i kołnierzem
- Solidna mosiężna obudowa, polerowana
- Chrom
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Funkcje serwisowe Funkcje higieniczne i bezpieczeństwa
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•: Funkcja standardowa | : Aplikacja serwisowa, możliwa tylko w połączeniu zkonwerterem BLE
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Wymagane akcesoria

Typ: bateria | Bateria litowa 6V CRP2

Materiał/Kolor

Panel przedni: szkło białe
Panel przedni: szkło czarne

Typ: sieciowy |zasilacz podtynkowy 230 V/DC / 6 V/DC

Materiał/Kolor

Panel przedni: szkło białe

Panel przedni: szkło czarne

260.000.31
260.000.71

260.010.31

260.010.71

Typ: VARIOconnect | do zasilania pojedynczego i wielokrotnego, połączenia danych

Materiał/Kolor  

Panel przedni: szkło białe

Panel przedni: szkło czarne

260.016.31

260.016.71

220.022.00

 

Bezdotykowy, sterowany elektronicznie zawór podtynkowy do pisuaru:
- Panel przedni: szkło hartowane, białe lub czarne
- Rama nośna: chromowany mosiądz
- Technologia podwójnego czujnika podczerwieni (w pełni automatyczna regulacja), mikroprocesor elektroniczny
- Funkcjonalnie niezawodny zawór elektromagnetyczny ROBUST (z zabezpieczeniem przed niskim ciśnieniem wody)
- Dynamiczny czujnik: stale dostosowuje optymalny zakres
- Funkcja "czasowego wyłączenia" (czyszczenie) i "krótkiego włączenia" (spłukiwanie) (aktywowana za pomocą sterowania dotykowego)
- Czas trwania płukania i czułość czujnika (regulowane dotykowo)
- 24- lub 48-godzinne wymuszone płukanie i płukanie wstępne (aktywowane za pomocą sterowania dotykowego)
- Zmienna instalacja w połączeniu z zestawem ramowym (U2L, U3L) 
(nie wchodzi w skład standardowej dostawy)
- Możliwość integracji z systemem zarządzania wodą CNX
- Kompatybilność z aplikacją serwisową: możliwość monitorowania zapisanych danych roboczych, 
dostosowania ustawień i funkcji sterowania

Opcje modelu
- z białą lub czarną płytą przednią

Uwaga: 
Konwerter BLE należy zamówić osobno w celu podłączenia za pośrednictwem
aplikacji serwisowej.
Konwerter CNX należy zamówić osobno w celu integracji z systemem

zarządzania wodą CNX.

Zestaw do montażu w ramie U3L

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Numer zamówienia

ultra U18 Zawór spłukujący do pisuaru  z czujnikiem podczerwieni – zestaw w pełni wyposażony
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Dane techniczne
Napięcie przyłączeniowe (akumulator):  6 V litowa CRP2 - dostępna w handlu
Napięcie przyłączeniowe (sieć) Zasilacz 230 V / 6 V
VARIOconnect: do zasilania pojedynczego i wielokrotnego, 
przyłącze danych
Ciśnienie robocze: 0,3 - 10 bar
Natężenie przepływu (ok.):   20 l/min (3 bar)
Sitko: szerokość oczek 0,5 mm
Czułość czujnika:   Ciągła automatyczna autokalibracja
Czas trwania płukania (ok.):   Wstępnie ustawiony na 7 s (regulowany w zakresie
od 2 do 30 s za pomocą sterowania dotykowego)
Funkcja czasowego wyłączenia (ok.):  2 min (ustawione)
Czas przebywania (ok.):   10 s (ustawiany)
Norma:  DIN EN 200; 
Wymiary (WxHxD):  119x139x6 mm
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119 6

Wymagane akcesoria

Typ: bateria |Bateria litowa 6V CRP2

Materiał/Kolor

Panel przedni: stal nierdzewna szczotkowana

Typ: sieciowy | zasilacz podtynkowy 230 V/DC / 6 V/DC

Materiał/Kolor

Panel przedni: stal nierdzewna szczotkowana

Typ: VARIOconnect | do zasilania pojedynczego i wielokrotnego, połączenia danych

Materiał/Kolor Numer zamówienia

 201.016.01Panel przedni: stal nierdzewna szczotkowana

Numer zamówienia
201.010.01

Numer zamówienia
201.000.01

Numer zamówienia

220.022.00

Bezdotykowy, sterowany elektronicznie zawór spłukujący do montażu podtynkowego bez okablowania elektrycznego:

- Stabilny panel przedni: szczotkowana stal nierdzewna
- Rama nośna: chromowany mosiądz
- Technologia podwójnego czujnika podczerwieni (w pełni automatyczna regulacja), elektronika mikroprocesorowa
- Funkcjonalnie niezawodny zawór elektromagnetyczny ROBUST (z zabezpieczeniem przed niskim ciśnieniem wody)
- Dynamiczny czujnik: stale dostosowuje optymalny zakres
- Funkcja "czasowego wyłączenia" (czyszczenie) i "krótkiego włączenia" (spłukiwanie) (aktywowana za pomocą sterowania dotykowego)
- Czas trwania płukania i czułość czujnika (regulowane dotykowo)
- 24- lub 48-godzinne wymuszone płukanie i płukanie wstępne (aktywowane za pomocą sterowania dotykowego)
- Zmienna instalacja w połączeniu z zestawem ramowym (U2L, U3L) (nie wchodzi w skład standardowej dostawy)
- Możliwość integracji z systemem zarządzania wodą CNX
- Kompatybilność z aplikacją serwisową: możliwość monitorowania zapisanych danych roboczych, dostosowywania ustawień i funkcji sterowania

Konwerter CNX należy zamówić osobno w celu integracji z systemem zarządzania wodą CNX.
Konwerter BLE należy zamówić osobno w celu połączenia za pomocą aplikacji serwisowej.

UWAGA

Zestaw do oprawiania U3L

iQ U28 Zawór spłukujący do pisuaru z czujnikiem podczerwieni – zestaw w pełni wyposażony
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Dane techniczne
Napięcie przyłączeniowe (akumulator):                                           6 V litowa CRP2 - dostępna w handlu
Napięcie przyłączeniowe (sieć)                                                       Zasilacz 230 V / 6 V
VARIOconnect:                                                                            do zasilania pojedynczego i wielokrotnego, przyłącze danych 
Ciśnienie robocze:                                                                       0,3 - 10 bar
Natężenie przepływu (ok.):                                                            20 l/min (3 bar)
Sitko:                                                                                         szerokość oczek 0,5 mm
Czułość czujnika:                                                                         Ciągła automatyczna autokalibracja
Czas trwania płukania (ok.):                                                          Wstępnie ustawiony na 7 s (regulowany w zakresie od 2 do 30 s za pomocą sterowania dotykowego)
Funkcja czasowego wyłączenia (ok.):                                              2 min (ustawione)
Czas przebywania (ok.):                                                               10 s (ustawiany)
Norma:                                                                                      DIN EN 200; CE 
Wymiary (SxHxG):                                                                        119x139x6 mm Pi
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120 28

Wymagane akcesoria
Zestaw do montażu w ramie U3L

Dane techniczne
Napięcie przyłączeniowe (akumulator):  6 V litowa CRP2 - dostępna w handlu
Napięcie przyłączeniowe (sieć) Zasilacz 230 V / 6 V
VARIOconnect: do zasilania pojedynczego i wielokrotnego, 
przyłącze danych
Ciśnienie robocze: 0,3 - 10 bar
Natężenie przepływu (ok.):   20 l/min (3 bar)
Sitko: szerokość oczek 0,5 mm
Czułość czujnika:   Ciągła automatyczna autokalibracja
Czas trwania płukania (ok.):   Wstępnie ustawiony na 7 s (regulowany w zakresie od 2 do 30 s za
pomocą sterowania dotykowego)
Funkcja czasowego wyłączenia (ok.):  2 min (ustawione)
Czas przebywania (ok.):   10 s (ustawiany)
Norma:  DIN EN 200; 
Wymiary (WxHxD):  120x140x28 mm

Typ: bateria | Bateria litowa 6 V CRP2

Materiał/Kolor 

Panel: chrom / okno: białe

Panel: biały / okno: białe

Typ: sieciowy | zasilacz podtynkowy 230 V/DC / 6 V/DC

Materiał/Kolor 

Panel: chrom / okno: białe 

Panel: biały / okno: białe

 

220.000.13
220.000.33

220.010.13
220.010.33

Typ: VARIOconnect | do zasilania pojedynczego i wielokrotnego, połączenia danych

Materiał/Kolor 

Panel: chrom / okno: białe 

Panel: biały / okno: białe

 

220.016.13
220.016.33

220.022.00

Opcje modelu
- Z białym lub chromowanym panelem przednim

Uwaga: 

Konwerter BLE 
należy zamówić osobno w celu podłączenia za pośrednictwem aplikacji
serwisowej.

 Konwerter CNX należy zamówić osobno w celu integracji z systemem
zarządzania wodą CNX.

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Numer zamówienia

 

Bezdotykowy, sterowany elektronicznie zawór podtynkowy do pisuaru:

- Solidna bateria; panel przedni: metal
- Technologia podwójnego czujnika podczerwieni (w pełni automatyczna regulacja), elektronika mikroprocesorowa
- Funkcjonalnie niezawodny zawór elektromagnetyczny ROBUST (z zabezpieczeniem przed niskim ciśnieniem wody)
- Dynamiczny czujnik: stale dostosowuje optymalny zakres
- Funkcja "czasowego wyłączenia" (czyszczenie) i "krótkiego włączenia" (spłukiwanie) (aktywowane jednym kliknięciem)
- Czas trwania płukania i czułość czujnika (regulowane kliknięciem)
- 24- lub 48-godzinne wymuszone płukanie i płukanie wstępne (aktywowane kliknięciem)
- Zmienna instalacja w połączeniu z zestawem do obramowania (U2L, U3L) (nie wchodzi w skład standardowej dostawy)
- Urządzenie odcinające i sitko w skrzynce podtynkowej 
- Możliwość integracji z systemem zarządzania wodą CNX
- Kompatybilny z aplikacją serwisową: możliwość monitorowania zapisanych danych operacyjnych, dostosowywania ustawień i funkcji sterowania

lino U10 Zawór spłukujący do pisuaru z czujnikiem podczerwieni – zestaw w pełni wyposażony
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Dane techniczne

Napięcie przyłączeniowe (sieć) 230 V (transformator zintegrowany z jednostką elektroniczną)

Czas wyzwalania (ok.):  10 s po użyciu
Czas trwania płukania (ok.):   Wstępnie ustawiony na 7 s (regulowany w zakresie 1 - 14 s)
Ciśnienie robocze: 0,3 - 10 bar
Natężenie przepływu (ok.):   20 l/min (3 bar)
Norma:  DIN EN 200; 

Wymagane akcesoria
Zestaw do montażu w ramie U3S

Typ: sieciowy | 230 V

Opis 

Regulator syfonowy S10 z syfonem (2 – 8 l) 230.010.00

230.022.00

Bezdotykowy, niewidoczny, niedostępny, sterowany elektronicznie przycisk spłukujący do montażu za ceramiką pisuarową 
(nie wchodzi w skład standardowej dostawy).
 
Zawiera elektronikę i syfon:
- Syfon z wylotem DN50 dla objętości spłukiwania (pisuar): 2 - 8 l/min
- Montaż poza zasięgiem wzroku za pisuarem
- Objętości są mierzone na syfonie, aby zapobiec zanieczyszczeniu czujników
- Czułość może być automatycznie regulowana w zależności od warunków panujących w miejscu użytkowania
- Wszystkie funkcje ustawione fabrycznie
- Czas trwania spłukiwania można ustawić bezpośrednio na module elektronicznym
- Wymuszone płukanie: 24 godziny po ostatnim użyciu
- Ochrona przed przepełnieniem: w przypadku całkowitego lub częściowego zatkania
- Tryb stadionowy: częste używanie uruchamia 1 spłukiwanie na minutę
- Tryb standardowy: spłukiwanie ok. 10 sekund po zakończeniu użytkowania
- Urządzenie odcinające, sitko wstępnie zamontowane w puszce instalacyjnej U3S
- 1x wkład elektrozaworu 6 V/DC (zawarty w standardowej dostawie)
- Zmienna instalacja w połączeniu z zestawami instalacyjnymi (U3S, U2S) (nie wchodzi w skład standardowej dostawy)
- Nie stosować na pisuarach ze stali nierdzewnej!

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Na tym ilustrowanym przykładzie pokazano pisuar 
ze sterowaniem spłukiwania pisuaru S10

S10 Kontrola spłukiwania pisuaru , regulator syfonowy - w pełni zmontowany zestaw
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100

100

Opis
Zestaw do montażu w ramie pisuaru U3L

Opis

Zestaw do montażu w ramie pisuaru U3S

220.022.00

230.022.00

Zestaw montażowy U3S do pisuaru z syfonem S10 z regulacją spłukiwania.

Zestaw ramowy do konwencjonalnego montażu wstępnego regulatora syfonu S10 - w pełni zmontowany zestaw.

- Podtynkowa puszka instalacyjna, korpus zaworu ze zintegrowanym zaworem odcinającym i złączem spłukującym

Ciśnienie robocze: 0,3 - 10 bar
Natężenie przepływu (ok.):   20 l/min (3 bar)
Sitko: szerokość oczek 0,5 mm
Norma:  DIN EN 200; 

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Akcesoria

Zestaw montażowy U3L do pisuaru podtynkowego U18, U28, U10 ze sterowaniem podtynkowym

Zestaw montażowy do konwencjonalnego montażu wstępnego pisuaru podtynkowego U18, U28, U10 z zaworami
podtynkowymi - w pełni zmontowany zestaw.

Podtynkowa puszka instalacyjna, korpus zaworu ze zintegrowanym urządzeniem odcinającym i sitkiem, złącze
podtynkowe

120

66

120

66
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525 80 Standard:

Opis
System instalacyjny pisuaru U2L, do 
ukrytego sterowania 
spłukiwaniem pisuaru U10, U18, U28 
(zestaw instalacyjny)

Plastik/metal

Tworzywo

Konstrukcja ze stali ocynkowanej 220.025.00

200.031.00

System instalacyjny pisuaru U2L, do pisuaru podtynkowego U10, U18, U28 
Sterowanie podtynkowe (zestaw instalacyjny)

Puszka instalacyjna pisuaru ze zintegrowanym zaworem odcinającym, rurą spustową i pokrywami ochronnymi. 
Może być używana do instalacji w ścianie działowej zgodnie z normą DIN 18183 lub w połączeniu ze wspornikiem
ściennym (akcesorium) jako pojedynczy element w instalacji podtynkowej.

Ocynkowana, samonośna i izolowana akustycznie konstrukcja stalowa
Regulowana poprzeczka mocująca pisuar
Regulowana, izolowana akustycznie poprzeczka doprowadzająca wodę
Regulowana poprzeczka odpływowa; obrotowa rura odpływowa HT DN 50
Pokrywa ochronna otworu rewizyjnego; dołączone elementy mocujące
Akcesoria instalacyjne do elementu i pisuaru
Regulowany wspornik podstawy 0 - 280 mm
Gotowa puszka instalacyjna U3L do pisuarowych zaworów spłukujących podtynkowych U10, U18, U28
Nadaje się do prawie wszystkich standardowych pisuarów, z wyjątkiem tych z wyprofilowanym syfonem ssącym
Płyta montażowa do zmiennego montażu pisuaru
Elastyczny wlot wody; bez złączki ssącej
Odpowiedni do wszystkich standardowych pisuarów

System montażu uchwytów
ściennych do płyt gipsowo-
kartonowych

Numer zamówienia

Akcesoria
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126

maks. 185

Ø18

175

Ø53

76,5

G1/2"

Ø50

Dane techniczne

Napięcie zasilania (akumulator):  6 V Lithium CRP2 - dostępna w handlu
Solar:    Ogniwo fotowoltaiczne w połączeniu z 6 V baterią litową CRP2 
(bateria zapasowa) - dostępna w handlu; żywotność do 6 lat
Ciśnienie robocze: 0,3 - 10 bar
Przepływ (ok.):   25 l/min (3 bar)
Sitko: Szerokość oczek 0,5 mm
Rurka do spłukiwania::   Średnica 18 mm
Czułość czujnika:   Ciągła automatyczna autokalibracja
Czas trwania spłukiwania (ok.):   Wstępnie ustawiony na 7 s (regulowany w zakresie od 2 do 30 s)
Funkcja czasowego wyłączenia (ok.):  2 min (ustawiane)
Czas przebywania (ok.):   10 s (ustawiany)
Norma:  DIN EN 200; CE

Bezdotykowy elektroniczny zawór spłukujący do prostego montażu natynkowego 
bez okablowania elektrycznego:

Obudowa z litego mosiądzu, polerowana
Mikroelektronika cyfrowa z procesorem (wodoodporna)
Dynamiczny czujnik podczerwieni: stale dostosowuje optymalny zasięg
W wersji zasilanej energią słoneczną: żywotność baterii do 8 lat
Funkcjonalnie niezawodny zawór elektromagnetyczny ROBUST (z zabezpieczeniem przed niskim ciśnieniem wody)
Funkcja "czasowego wyłączenia" (czyszczenie) i "krótkiego włączenia" (spłukiwanie), można aktywować jednym
kliknięciem
Czas trwania płukania i czułość czujnika regulowane jednym kliknięciem
24-godzinne wymuszone płukanie i płukanie wstępne, aktywowane kliknięciem
Zawór odcinający z filtrem zanieczyszczeń i kołnierzem
Rura spłukująca i kołnierz pokrywy (185 mm) z przyłączem pisuaru

Typ: bateria | Bateria litowa 6V CRP2

Opis 
zawór spłukujący pisuarowy lino U60 z czujnikiem
podczerwieni

Typ: solarny | Ogniwo fotowoltaiczne w połączeniu z akumulatorem litowym 6 V CRP2

Opis 
zawór spłukujący pisuarowy lino U60 z czujnikiem
podczerwieni i zasilaniem solarnym

 

220.100.11

220.108.11

Numer zamówienia

Numer zamówienia

lino U60 zawór spłukujący pisuarowy natynkowy z czujnikiem podczerwieni
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Pasuje do korpusów zaworów Grohe
/ DAL do 2009 r., np. 
Skate, Surf, ze stali nierdzewnej,
modele „historyczne”.

Typ: bateria | Bateria litowa 6 V CRP2

Opis 
zawór spłuczki pisuarowej lino U55, 
zestaw konwersyjny

Kolor Płyta: 

Chrom /Okno: białe

Dane techniczne
Napięcie podłączenia (bateria):  6 V litowa CRP2 - dostępna w handlu
Ciśnienie robocze: 0,3 - 10 bar
Przepływ (ok.):   20 l/min (3 bar)
Sitko: szerokość oczek 0,5 mm
Czułość czujnika:   Ciągła automatyczna autokalibracja
Czas trwania płukania (ok.):   Wstępnie ustawiony na 7 s (regulowany w zakresie od 2 do 30 s)
Funkcja czasowego wyłączenia (ok.):  2 min (ustawiane)
Czas przebywania (ok.):   10 s (ustawiany)
Norma:  DIN EN 200; 
Wymiary (WxHxD):  120x140x53 mm

220.200.13

Do podtynkowego zaworu spłukującego do pisuaru ściennego Grohe/Dal 37017 (505) i 509.

Bezdotykowy, elektroniczny zawór spłukujący do pisuaru bez okablowania elektrycznego do
łatwej konwersji ręcznie obsługiwanego podtynkowego zaworu spłukującego.

Solidna bateria, metalowy panel przedni
Technologia podwójnego czujnika podczerwieni (w pełni automatyczna regulacja),
elektronika mikroprocesorowa
Dynamiczny czujnik podczerwieni: stale dostosowuje optymalny zakres
Funkcja "czasowego wyłączenia" (czyszczenie) i "krótkiego włączenia" (spłukiwanie)
(aktywowana kliknięciem)
Czas trwania płukania i czułość czujnika (regulowane kliknięciem)
24-godzinne wymuszone spłukiwanie i spłukiwanie wstępne, aktywowane kliknięciem
Nadaje się do podtynkowych zaworów spłukujących Grohe 37017 do pisuarów
wyprodukowanych do 2009 r. - 

Skate, Surf, stal nierdzewna i inne modele (patrz ilustracja)

140

120

28

53Numer zamówienia

100 minut.

lino U55 zawór spłukujący do pisuaru, z czujnikiem podczerwieni, zestaw do konwersji 
                                                       na zawór spłukujący ukryty
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Opcje typu
Wymiary (szer. x wys. x gł.):
Wymiary (szer. x wys. x gł.):

Opis
Zestaw do przezbrojenia 
podtynkowych zaworów
spłukujących do pisuarów

Opis
Zestaw do przezbrojenia 
podtynkowych zaworów
spłukujących do pisuarów

 

Mocowanie za pomocą śrub z łbem stożkowym
Pokrywa montowana za pomocą wkrętów z łbem stożkowym 

(zawarte w standardowej dostawie)
Pozycjonowanie otworów przez klienta

Obejmuje:
Płyta pokrywy z elektroniką czujnika podczerwieni
Śruby montażowe

 

Przyłącza i elementy hydrauliczne nie wchodzą w zakres dostawy.
Wymagany jest indywidualny projekt.

175x190x1,5 mm lub
205x225x1,5 mm

Wymiary (szer. x wys. xgł.)         Numer zamówienia

175x190x1,5 mm

205x225x1,5 mm

CONS13951410190

CONS13951410225

Wymiary (szer. x wys. xgł.)           Numer zamówienia

175x190x1,5 mm CONS13951420190

205x225x1,5 mm (U20)    CONS13951420225

* Rama montażowa

Uwaga

Zestawy do konwersji podtynkowych zaworów pisuarowych ze stali nierdzewnej, uniwersalne, 
czujnik podczerwieni
Uniwersalna konwersja istniejących systemów na elektroniczne zawory pisuarowe CONTI+ z bezdotykowym sterowaniem za pomocą czujnika podczerwieni.

Uniwersalna pokrywa umożliwiająca dalsze korzystanie z istniejącej jednostki podtynkowej
Pokrywa: Stal nierdzewna 1.4404, powierzchnia: satyna
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U20, do przykręcenia lub przyklejenia na miejscu
Płyta montażowa z mocowaniem kątowym 

do przykręcenia lub przyklejenia
Zawiera:

Płyta pokrywy z elektroniką czujnika podczerwieni
Ramka montażowa*



Zestaw do konwersji zaworu spłuczki
pisuarowej, 55 – 68

Opis

CONS11551000000

Numer zamówienia
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Uniwersalna konwersja zaworów spłukujących o długości wlotu wody 55 lub 68 mm
na elektroniczne, bezdotykowe zawory spłukujące CONTI+ U18 i U28 z czujnikiem 

Uniwersalna pokrywa umożliwiająca dalsze korzystanie z istniejącego zestawu do
montażu na ścianie.

Zawiera:
- Adapter: mosiądz, 23 mm, uszczelnienie O-ring, wlot wody, gwint
wewnętrzny/gwint zewnętrzny 3/4
- Płyta pokrywy: Stal nierdzewna 1.4301, powierzchnia: satyna

Wymiary (WxHxD): 245x225x5 mm245x225x5 mm 
z uszczelką, montaż na miejscu

Zestaw do adaptacji zaworu spłukującego pisuaru 55 - 68
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230 V AC

6 V prądu stałego

montaż na miejscu

230 V AC

Zasilacz centralny max. 12 
kranów -550.045.00 max. 30 kranów 
- 550.041.00
Wymagana 1 szt. na instalację

Tryb standardowy

3000 mm

Jednostka zasilająca
550.026.00

Wymagana 1 szt. na kran

3000 mm

Wymagana 1 szt. na kran

12 V prądu
stałego

12 V prądu
stałego 12 V prądu stałego

12 V prądu stałego

Rozdzielacz do instalacji wielokrotnych
550.042.00
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Przykłady instalacji CONTI+ - Baterie zVARIOconnect do łączenia z jednostkami zasilającymi
Nasze rozszerzone portfolio oferuje rozwiązania produktowe, wtym dopasowane akcesoria,
aby uprościć instalacje na miejscu. W wersji VARIOconnect dostępne są różne opcje
podłączenia baterii umywalkowych i ściennych.Aby ułatwić planowanie akcesoriów i pokazać
możliwości instalacji, podsumowaliśmy je w prostych schematach – niezależnie od tego, czy
chodzi oinstalację pojedynczą, czy wielokrotną, akcesoria CONTI+ są idealnym wyborem.

 

Przykłady instalacji
Instalacja pojedyncza / wielokrotna
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Pojedyncza bateria ścienna podtynkowa lino
z VARIOconnect do połączenia z zasilaczem 
z zasilaczem 6 V
(1 sztuka na baterię)

Wielokrotny montaż baterii podtynkowych lino
z VARIOconnect do połączenia z 
Zasilacz z zasilaczem 12 V
(do 12 lub 30 baterii) i zewnętrzny zestaw rozdzielaczy podtynkowych 
(1 sztuka na baterię)



Jednostka zasilająca
550.030.01

Wymagana 1 szt. na system

6 V prądu stałego

6 V prądu stałego

6 V prądu stałego

230 VAC

230 V AC

6 V prądu stałego

12 V prądu stałego
12 V prądu stałego 12 V prądu stałego 12 V prądu stałego

Zasilacz centralny max. 12 
kranów -550.045.00 max. 30 kranów 
- 550.041.00
Wymagana 1szt. na instalację

montaż na miejscu

850 mm

Wymagana 1 szt. na kran

850 mm

Wielokrotna instalacja baterii umywalkowych
z VARIOconnect do połączenia z zasilaczem 
z zasilaczem 12 V (do 12 lub 30 baterii) i zewnętrznym
zestawem rozdzielaczy podtynkowych 
(1 sztuka na baterię)

Pojedyncze baterie umywalkowe
z VARIOconnect do połączenia z zasilaczem z zasilaczem 6 V
(1 sztuka na baterię)

Rozdzielacz do instalacji wielokrotnych
550.043.00
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Podtynkowy odbiornik sieciowy, do 30 baterii
Odpowiedni do:

Wszystkie baterie umywalkowe z VARIOconnect w instalacjach wielokrotnych do 30 baterii 
(z wyjątkiem lumino L10i i L10c)

Pisuarowe zawory spłukujące z VARIOconnect (U10, U18, U28)
Wyłącznie do użytku z rozdzielaczami podtynkowymi 550.042.00, 550.043.00 i 550.044.00

Zawiera:
- Podtynkowy zasilacz 230 V / 12 V z puszką instalacyjną i białą pokrywą
- Przewód instalacyjny 3000 mm ze złączem wtykowym do baterii 

Podtynkowy odbiornik sieciowy, do 12 baterii
Odpowiedni do:
- Wszystkie baterie umywalkowe z VARIOconnect w instalacjach wielokrotnych do 12 baterii 
(z wyjątkiem lumino L10i i L10c)
- Pisuarowe zawory spłukujące z VARIOconnect (U10, U18, U28)
- Wyłącznie do użytku z rozdzielaczami podtynkowymi 550.042.00, 550.043.00 i 550.044.00 
(z wyjątkiem CONPRIMUS)

Zawiera:
- Zasilacz podtynkowy 230 V / 12 V z puszką instalacyjną i białą pokrywą
- Przewód instalacyjny 3000 mm ze złączem wtykowym do baterii 

Opis 

Ukryty odbiornik sieciowy z 
ukrytym gniazdem

Opis 

Podtynkowy odbiornik sieciowy z 
ukrytym gniazdem

Napięcie

230V /12V

Napięcie

230V /12V

• Do baterii umywalkowych lino WV10 / WV20 / A50 / GW20 z
VARIOconnect
Zawiera:
• Zasilacz ukryty 230 V / 12 V • Z puszką instalacyjną i białą pokrywą
• Przewód instalacyjny 3000 mm z wtyczką do kranów

Opis 

Zasilacz ukryty z ukrytym gniazdem

Napięcie

 230V / 6V

550.041.00

550.045.00

550.026.00

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Podtynkowe odbiorniki sieciowe do wielokrotnego montażu dla baterii z VARIOconnect

Zasilacz ukryty do indywidualnej instalacji
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Opis

Podwójny zasilacz wtykowy

Opis

Pojedynczy zasilacz wtykowy

Napięcie 
230V / 6V

Napięcie

230V / 6V

Opis 

Ukryty zasilacz z widocznym 
gniazdem

Napięcie

230V / 6V 550.030.01

550.031.00

CONZ8955032

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Zasilacz 230 V/ 6V z gniazdem do podłączenia dodatkowych urządzeń elektrycznych omaksymalnym
poborze prądu 10 A do wszystkich baterii umywalkowych (oprócz Lumino L10i iL10c) z VARIOconnect.

Zasilacz 230 V / 6 V, przeznaczony do wszystkich baterii umywalkowych z systemem
VARIOconnect i stałą wtyczką.

Podwójny zasilacz wtykowy

Pojedynczy zasilacz wtykowy

Zasilacze do indywidualnej instalacji dla baterii z VARIOconnect
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Podtynkowy zasilacz do indywidualnej instalacji 

Odpowiedni do wszystkich baterii umywalkowych z VARIOconnect

Zawiera:
- Zasilacz podtynkowy 230 V / / 6 V
- Gniazdo podtynkowe do montażu w murze
- Z białą pokrywą i wodoodpornym przepustem kablowym



Zestaw do wymiany baterii 2CR5
Do modeli: A10, A20, A30, U20, U40, U50, U51.

• Bateria (6 V litowa 2CR5 / DL 245)

Zestaw do wymiany baterii CRP2
Do modeli: 2w1, A50, D10, G10, G20, G30, K10, K20, K30, L10, L20, L30, L15, L15P, L25, L25P, M10, M20, U10, U18,
U28, U60, U55, W10, W30, W35, W45, WV10, WV20, H10.

Pojemnik na baterie wraz z baterią, wodoodporny 
Do wszystkich modeli VARIOconnect oraz G10, G20.
NIE nadaje się do ultra GS!!!

Zestaw do wymiany baterii CRP2, osłona wodoodporna
Do wszystkich modeli VARIOconnect oraz D30, D35, DV30, DV35.
• Bateria, osłona wodoodporna (6 Vlitowa CRP2 / DL 223 A)

Opis
Zestaw do wymiany baterii
2CR5

Opis
Zestaw do wymiany baterii, wodoodporna osłona

Opis
Skrzynka na baterie zawierająca baterię,
wodoodporna

CONO560006

CONZ8955003

CONZ8955006

• Bateria (6 V litowa CRP2 / DL 223 A)

Opis

Zestaw do wymiany baterii CRP2

Numer zamówienia

CONZ8955004

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Pojemnik na baterie

Zestawy do wymiany baterii
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• Wyłącznie do użytku z ukrytymi odbiornikami sieciowymi w instalacjach
wielokrotnych(550.041.00 lub 550.045.00)
• Nie nadaje się do Lumino L10i i L10c
• Wymagany jest jeden zestaw rozdzielaczy na podłączony kran
Zawiera:
• Gniazdo ukryte z białą osłoną i przelotką kablową • Rozdzielacz do zakresu napięć 12 V / AC / V/
DC –28 V / AC / V/ DC • Trzy zaciski przyłączeniowe (1 x wejście, 1 x wyjście pętli, 1 x wyjście 6 V)
• Przewód instalacyjny 850 mm, przeprowadzony przez pokrywę, z wtyczką do podłączenia baterii

Zestaw rozgałęźników ukrytych do instalacji
wielokrotnych zukrytym wyjściem

Opis

Opis
Zestaw rozgałęźników ukrytych do instalacji
wielokrotnych z widocznym wyjściem

550.042.00

550.043.00

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Zestaw rozgałęźników podtynkowych do instalacji wielokrotnej z ukrytym gniazdem

Podtynkowy zestaw rozdzielczy do instalacji wielokrotnych z odsłoniętym gniazdem

Rozdzielacz do wielokrotnej instalacji dla baterii z VARIOconnect
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Wyłącznie do użytku z ukrytymi odbiornikami sieciowymi do instalacji wielokrotnej 
(550.041.00 lub 550.045.00)

Nieodpowiednie dla lumino L10i i L10c
Na każdy podłączony kran wymagany jest jeden zestaw rozgałęźników 

Zawiera:
Gniazdo podtynkowe z białą pokrywą
Rozgałęźnik dla zakresu napięcia 12 V / AC / V / DC - 28 V / AC / V / DC
Trzy zaciski przyłączeniowe (1 x wejście, 1 x wyjście z pętlą, 1 x wyjście 6 V)
Przewód instalacyjny 3000 mm ze złączem wtykowym do baterii



X

X

Opis

Opis 
Specjalny łącznik spłukujący

Pokryte dodatkową izolacją, składającą się z:
• 1 x wtyczka 8 mm (żeńska) 
• 1 x drut cynowany

Długość (x)

300 mm

1200 mm

3200 mm

Opis Długość (x)

Kabel instalacyjny z przewodami 3000 mm

Opis
Zestaw ukrytego rozdzielacza

Specjalny łącznik spłukujący (akcesoria) służy do spłukiwania: 
• baterie umywalkowe podtynkowe lino WV10 / WV20 (niezbędne do spłukiwania)
Norma:

550.044.00

550.046.30

550.024.00

CONZ8939126

550.037.12

550.037.32

Numer zamówienia

Numer
zamówienia

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Kabel instalacyjny

Kabel instalacyjny do instalacji wielokrotnych zprzewodami, 3000 mm

Rozdzielacz podtynkowy do instalacji wielokrotnych

Odpowiedni do:
- Wszystkich baterii umywalkowych (z wyjątkiem lumino L10i i L10c) i podtynkowych systemów prysznicowych 
oraz pisuarowych zaworów spłukujących U10, U18, U28 z VARIOconnect
- Wyłącznie do użytku z podtynkowymi odbiornikami sieciowymi do instalacji wielokrotnych 
(550.041.00 lub 550.045.00)
- Wymagany jeden rozdzielacz na podłączony kran i zawór elektromagnetyczny obejścia
Zestaw zawiera:
- Rozgałęźnik dla zakresu napięcia 12 VAC / VDC - 28 VAC / VDC
- Trzy zaciski przyłączeniowe (60 mm)

Kabel instalacyjny do instalacji wielokrotnych

Specjalny łącznik podtynkowy zgodny znormą DIN 1988 –
odpowiedni do jednostki podstawowej HANSAVAROX U3V

Rozdzielacz do wielokrotnej instalacji dla baterii z VARIOconnect
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Kabel instalacyjny do instalacji wielokrotnych, 300 mm / 1200 mm / 3200 mm 
W płaszczu z dodatkową izolacją, składający się z:
- 1 x wtyczka 8 mm, wodoodporna (żeńska)
- 1 x wtyczka 8 mm, wodoodporna (męska)



Opis
Wylewka 170 mm

Opis

Wylewka 220 mm

Opis

Zestaw montażowy CONBOX FIT 
do baterii podtynkowej ściennej

• Długość: 170 mm 
• Średnica: 38 mm
• Materiał: mosiądz chromowany
• Regulator przepływu 5 l

CONR5112

KONO820170

CONO820220

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Do baterii ściennych podtynkowych CONGENIAL FIT i zestawów montażowych z wieloma bateriami CONGENIAL.

Wylewka 170 mm, chromowana

Akcesoria do baterii ściennej podtynkowej CONGENIAL FIT
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Zestaw montażowy CONBOX FIT do baterii ściennych podtynkowych, DN15

Zestaw montażowy do elektronicznych baterii ściennych opartych na wielofunkcyjnym dopływie wody CONGENIAL adaptive 
, z termostatem, zaprojektowany jako bateria o średnicy nominalnej DN15 
. Do nowych i modernizowanych projektów w łazienkach publicznych, półpublicznych i komercyjnych 

Zawiera:
- Skrzynka podtynkowa CONBOX FIT
- Obudowa do montażu wpuszczanego w ścianę:  
ABS, wymiary (min. WxHxD): 216x157x127 mm, samonośna
- Paski montażowe do sprzętu mocującego na miejscu o maks. średnicy 6 mm
- Nachylenie odpływu skroplin
- Uszczelnione i izolowane akustycznie mosiężne wloty i wyloty, wloty z zaworami odcinającymi R 1/2
- Odłączany osprzęt do wymiany jednostki spłukującej na wlocie wody
- Głębokość montażu z całkowicie zamontowanym zestawem: 85 - 112 mm
- Jednostka spłukująca: ABS, zgodnie z DIN 1988-2 / DIN EN 806-2, 
bez kontaktu z wodą i higienicznie sprawdzony pod kątem szczelności
- Pokrywa ochronna: karton 
- Kołnierz uszczelniający: PE, wymiary (szer. x wys.): 400 x 400 mm, 
z elastyczną strefą rozprężną zgodnie z DIN 18534-3

Wylewka 170 mm, chromowana
Do baterii ściennych podtynkowych CONGENIAL FIT i zestawów montażowych CONGENIAL z wieloma bateriami.
- Długość: 170 mm
- Średnica: 38 mm
- Materiał: chromowany mosiądz
- Regulator przepływu 5 l



1 zestaw przyłączy S z kołnierzami,
chromowane
- DN15, G 3/4 x G 1/2
- Klucz mimośrodowy rozmiar 2,5 / 10 mm
- W komplecie z kołnierzem
- 2 szt.

Aerator elastyczny z gwintem zewnętrznym M24x1
• Możliwość obrotu

Aerator, gwint zewnętrzny M24x1, antykradzieżowy
• Zabezpieczone przed kradzieżą, chromowane

Zestaw do konwersji kontroli temperatury z ustalonym limitem temperatury 42 °C
• w tym pierścień kotwiący 42 °C

Opis

Napowietrzacz przegubowy

Opis

Kąt regulacji:
Przepływ:

Opis

Aerator AG M24x1

Opis

Połączenie S z odcięciem

± 7°
6 l/min

Kolor

Chrom

Kolor

Chrom

Kolor

Chrom

Wersja

dla modeli W35/W45

dla modelu K30

do połączenia z: CONM3364200000 Bateria umywalkowa automatyczna CONWASH

550.005.11

550.016.11

CONO810000

CONZ8139729

550.067.11

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Śruba M24x1
0,12 l/s (3 bary)

Podłączenie: Przepływ: 
Temperatura wody (maks.): 90 °C

Zestaw do konwersji
kontroli temperatury

Zestaw do adaptacji

Aeratory

Połączenia S
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Szara ściereczka z mikrofibry
Miękka ściereczka z mikrofibry do użytku profesjonalnego, z aksamitną powierzchnią
do lekko teksturowanych, gładkich i wrażliwych powierzchni, doskonale nadaje się do
czyszczenia stali nierdzewnej, chromu, aluminium, kranów i malowanych powierzchni,
można prać w temperaturze do 95 °C.

Wielofunkcyjne narzędzie do prac konserwacyjnych baterii CONTI+
Zawiera:
- 1 klucz hakowy 38 mm
- 1 klucz sześciokątny, rozmiar klucza 3x36x16,5
- 1 klucz płaski nastawny
- 1 śrubokręt płaski z uchwytem
- 1 śrubokręt sześciokątny, rozmiar klucza 2x100 
- 1 śrubokręt sześciokątny, rozmiar klucza 2,5x100
- 1 wkrętak sześciokątny, rozmiar klucza 3x100 
- 1 śrubokręt sześciokątny, rozmiar klucza 6x160
- 1 klucz imbusowy, rozmiar klucza 4x140x28
- 1 ściereczka z mikrofazy
- 1 pas narzędziowy

Opis

Ściereczka z mikrofibry

Opis 

Wielofunkcyjne narzędzie do prac konserwacyjnych 
baterii CONTI+

Wymiary

ok. 400x400 mm

CONO690300

CONO690200

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Produkt czyszczący

Narzędzie wielofunkcyjne
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CONTI+ Sprzęt sanitarny
Przegląd produktów w skrócie
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Seria SteelTec design
- Bezdotykowe i ręczne dozowniki mydła i środka
dezynfekującego
- Bezdotykowe suszarki do rąk 
w różnych rozmiarach i wzorach
- Dozownik ręczników papierowych
- Kosze na śmieci
- Montaż naścienny i zasilanie bateryjne 
(opcjonalne podłączenie do sieci)
- Stal nierdzewna matowa i wandaloodporna
- Dostępne kolory z palety RAL Classic

Seria SteelTec
- Uchwyt na papier toaletowy na 1-4 standardowe rolki papieru 
lub rolki maxi
- Kosze na śmieci
- Pojemniki sanitarne
- Montaż ścienny
- Stal nierdzewna matowa i wandaloodporna
- Dostępne kolory z palety RAL Classic

Przewijak z serii SteelTec design
- Bezpieczny przewijak o nośności 
do 400 kg
- Pas bezpieczeństwa i zaokrąglone krawędzie dla 
optymalnego bezpieczeństwa
- Składany, aby zaoszczędzić miejsce
- Pasujące uchwyty na papier i rolki papieru
- Montowany na ścianie i wandaloodporny
- Aluminiowy profil w kolorze białym
- Dostępne kolory z palety RAL Classic

Seria TAP design
- Bezdotykowe dozowniki mydła i środków dezynfekujących
- Bezdotykowe suszarki do rąk
- Montaż na umywalce lub na ścianie
- Czujnik podczerwieni i elektroniczny timer
- Stal nierdzewna z satynowym wykończeniem

Wyposażenie suszarek do rąk
- Ręczna suszarka do rąk i włosów z odlewu 
aluminiowego 4 mm , biała
- Bezdotykowe suszarki do rąk w różnych wzorach, typach
 i materiałach/kolorach
- Czujnik podczerwieni 
- Montaż na ścianie lub za lustrem/szafką
- Stal nierdzewna, biały, niektóre również dostępne w kolorach
RAL Classic

Wyposażenie higieniczne
- Naścienny podajnik ręczników papierowych, 
do montażu w umywalce lub za lustrem
- Ukryty kosz na odpady sanitarne z workiem
higienicznym
- Dozownik worków higienicznych/ na śmieci
montowany na ścianie
- Stal nierdzewna matowa i wandaloodporna
- Pojemnik z siatki ze stali nierdzewnej
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Seria BJÖRK design
- Bezdotykowe i ręczne dozowniki mydła i środków
dezynfekujących
- Bezdotykowe suszarki do rąk
- Dozowniki ręczników papierowych
- Kosze na śmieci
- Montaż ścienny z mechanizmem blokującym 
i kluczem uniwersalnym
- Malowana proszkowo stal nierdzewna w kolorach 
czarny matowy, biały i RAL Classic

Seria wzornicza BJÖRK
- Uchwyt na papier toaletowy do standardowych rolek 
lub dużych rolek papieru
- Kosze na śmieci
- Kosze sanitarne
- Przewijak o nośności 
80 kg, z zaokrąglonymi narożnikami, pasującym dozownikiem papieru 
i matą do przewijania
- Malowana proszkowo stal nierdzewna w kolorach 
czarny matowy, biały i RAL Classic

Stojaki stołowe/drzwiowe
- Do montażu dozowników środków dezynfekcyjnych 
SteelTec i BJÖRK
- Z tacą ociekową lub bez
- Mobilne, do montażu w miejscach o dużym 
natężeniu ruchu lub przy wejściach
- Wykonane ze stali i aluminium malowanego 
na kolor czarny matowy, biały lub RAL Classic

Różne urządzenia dozujące
- Elektroniczny, bezdotykowy dozownik mydła i dozownik środka
dezynfekującego 
, montaż ścienny
- Ręczne dozowniki mydła i środków dezynfekujących, 
montaż ścienny
- Umywalkowy dozownik mydła, 
chromowany
- Ścienny dozownik mydła, matowa stal nierdzewna
- Zasilanie bateryjne (elektroniczne)
- Różne wzory i materiały / kolory

Umywalki i brodziki SteelTec
- Umywalka z higieniczną krawędzią i głęboką umywalką
- Umywalki naścienne, różne kształty 
i owalne umywalki profilowane
- Okrągła wbudowana umywalka do montażu na stole
- Bezspoinowa tłoczona umywalka Fjord
- Montaż na ścianie lub na stole
- Stal nierdzewna AISI 304 / 1.4301

Zlewozmywaki laboratoryjne i gospodarcze SteelTec
- Zlewozmywaki laboratoryjne i gospodarcze w różnych wzorach
- Z panelem tylnym
- Z oszczędzającym miejsce syfonem
- Z kratką lub bez
- Montaż ścienny
- Stal nierdzewna, matowa
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Opis

Suszarka do rąk 
SteelTec DESIGN MINI

Opis

Suszarka do rąk 
SteelTec DESIGN TURBO

Materiał/kolor

Stal nierdzewna matowa

Materiał/kolor

Stal nierdzewna matowa

CONT21200810281

CONT21200810288

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Suszarka do rąk SteelTec DESIGN
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SteelTec DESIGN suszarka do rąk MINI z czujnikiem podczerwieni
Bezdotykowa suszarka do rąk z obudową wykonaną ze szczotkowanej stali
nierdzewnej o grubości 1,5 mm, czujnikiem podczerwieni 
i elektronicznym wyłącznikiem czasowym.
- Do montażu na ścianie
- Czas suszenia: ok. 30 s
- Praktycznie bezobsługowa 
- Z silnikiem indukcyjnym
- Regulowana odległość aktywacji
- Blokada chroniąca przed wandalizmem
- Regulowana prędkość powietrza 
- Dodatkowo dostępny we wszystkich kolorach RAL Classic
Waga netto: 6 kg
Wymiary (WxHxD): 228x339x156 mm
Moc znamionowa:   1800 W
Poziom hałasu: 64 dBA
Temperatura wylotu powietrza (maks.):   55 °C
Stopień ochrony IP:  IP21

SteelTec DESIGN suszarka do rąk TURBO z czujnikiem podczerwieni
Bezdotykowa suszarka do rąk z obudową wykonaną ze szczotkowanej
stali nierdzewnej o grubości 1,5 mm, czujnikiem podczerwieni 
i elektronicznym wyłącznikiem czasowym.
- Do montażu na ścianie
- Czas suszenia: ok. 10 - 15 s
- Wydajny silnik komutatorowy 
- Regulowana odległość aktywacji
- Blokada chroniąca przed wandalizmem
- Regulowana prędkość powietrza 
- Dodatkowo dostępny we wszystkich kolorach RAL Classic
Waga netto: 6,9 kg
Wymiary (WxHxD): 200x420x198 mm
Moc znamionowa:   1600 W
Poziom hałasu: 78 dBA
Temperatura wylotu powietrza (maks.):   60 °C
Stopień ochrony IP:  IPX1
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Dozownik ręczników papierowych SteelTec DESIGN

267

304
180

111

Opis

Opis
Dozownik ręczników
papierowych SteelTec DESIGN

Suszarka do rąk 
SteelTec DESIGN AE

 

Materiał/kolor

Stal nierdzewna matowa

Materiał/kolor

Stal nierdzewna matowa 

Stal nierdzewna polerowana 

Numer zamówienia

CONT21200810280

CONT21100810290

CONT21900810291Kolor RAL Classic

CONT16200710286

Numer zamówienia
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Suszarka do rąk SteelTec DESIGN AE z czujnikiem podczerwieni

Bezdotykowa suszarka do rąk z obudową wykonaną ze szczotkowanej
stali nierdzewnej o grubości 1,5 mm, czujnikiem podczerwieni 
i elektronicznym wyłącznikiem czasowym.
- Do montażu na ścianie
- Czas suszenia: ok. 20 - 25 s
- Praktycznie bezobsługowa 
- Z silnikiem indukcyjnym
- W 90% nadaje się do recyklingu 
- Regulowana prędkość powietrza
- Dostępny we wszystkich kolorach RAL Classic
Waga netto: 7,65 kg
Wymiary (WxHxD):  304x380x180 mm
Moc znamionowa:   2360 W
Poziom hałasu: 62 dBA
Temperatura wylotu powietrza (maks.):   65 °C
Stopień ochrony IP:  IP23
Uwaga: Kolory RAL Classic, należy podać poziom połysku

Dozownik ręczników papierowych wykonany z 1,5 mm szczotkowanej stali nierdzewnej.  
2-warstwowe ręczniki papierowe składane Z/C (maks. 95x250 mm).
- Do montażu na ścianie
- Blokada chroniąca przed wandalizmem 
- Dodatkowo dostępny we wszystkich kolorach RAL Classic
Waga netto: 5 kg
Wymiary (szer. x wys. x gł.): 267x536x111 mm
Otwarty (szer. x wys. x gł.): 267x536x460 mm
Pojemność: 400 ręczników papierowych



Mydło piankowe

Mydło piankowe

120

120 164

126

Opis

Mydło wpłynie

Środek dezynfekujący

Opis
Mydło w płynie / środek dezynfekujący

Pojemność

1200 ml 

1200 ml 

1200 ml

Pojemność

950 ml

800ml

Uwaga: 
Dozowniki środka dezynfekującego powinny być używane wyłącznie z gotowym do użycia 
roztworem środka dezynfekującego; w razie potrzeby można przygotować mieszankę
koncentratu z wodą pitną lub wodą destylowaną w pojemniku.

CONT17200710296

CONT17200710297

CONT17200710298

CONT17200810282
CONT17200810295

Numer zamówienia

Numer zamówienia

367
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Dozownik SteelTec DESIGN
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Dozownik SteelTec DESIGN, bezdotykowy
Bezdotykowy dozownik do mydła w płynie / środka dezynfekującego lub mydła w pianie  
wykonany ze szczotkowanej stali nierdzewnej AISI 304 o grubości 1,5 mm.
•  Do montażu na ścianie
•  Pojemnik na wkłady
•  Zasilanie bateryjne (baterie nie są zawarte w standardowym zestawie);  
opcjonalne podłączenie do sieci elektrycznej
•  Automatyczna regulacja odległości aktywacji
•  Z diodą LED sygnalizującą działanie
•  Zamek zabezpieczający przed aktami wandalizmu 
•  Dodatkowo dostępny we wszystkich kolorach z palety RAL Classic
Waga netto:   2,5 kg
Wymiary (szer. x wys. x gł.):  120 x 339 x 126 mm
Otwarte (szer. x wys. x gł.):  120 x 340 x 350 mm

Odpowiednie tacki ociekowe, stojaki stołowe lub podłogowe od strony 269.

Dozownik SteelTec DESIGN, ręczny

Ręczny dozownik mydła w płynie, mydła w pianie lub środka dezynfekującego  
wykonany ze szczotkowanej stali nierdzewnej AISI 304 o grubości 1,5 mm.
•  Do montażu na ścianie
•  1000 – 1200 dawek
•  Zamek zabezpieczający przed aktami wandalizmu 
•  Dodatkowo dostępny we wszystkich kolorach z palety RAL Classic
Waga netto:   2,75 kg
Wymiary (szer. x wys. x gł.):   120 x 367 x 164 mm
Otwarty (szer. x wys. x gł.):   120 x 367 x 363 mm



143

254

145

151

Opis
Uchwyt na papier toaletowy SteelTec
DESIGN

Opis
Uchwyt na papier toaletowy SteelTec
DESIGN

Pojemność

Pojemność

2 standardowe rolki papieru

CONT13200710277

CONT13200710278

1 standardowa rolka papieru

Numer zamówienia

Numer zamówienia
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Uchwyt na papier toaletowy SteelTec DESIGN
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Uchwyt na papier toaletowy na 1 standardową rolkę papieru

Uchwyt na papier toaletowy wykonany ze szczotkowanej stali nierdzewnej AISI 304 o grubości 1,5 mm.
 
•  Do montażu na ścianie
•  Łatwy dostęp podczas wymiany rolek papieru
•  Dodatkowo dostępny we wszystkich kolorach z palety RAL Classic
Waga netto:   2 kg
Wymiary (szer. x wys. x gł.):  143 x 200 x 145 mm
Wymiary po otwarciu (szer. x wys. x gł.):  143 x 200 x 200 mm

Uchwyt na papier toaletowy na 2 standardowe rolki papieru

Uchwyt na papier toaletowy wykonany ze szczotkowanej stali nierdzewnej AISI 304 o grubości 1,5 mm.

•  Do montażu na ścianie
•  Łatwy dostęp podczas wymiany rolek papieru
•  Dodatkowo dostępny we wszystkich kolorach z palety RAL Classic
Waga netto:   3,15 kg
Wymiary (szer. x wys. x gł.):  254 x 212 x 151 mm
Otwarty (szer. x wys. x gł.):  254 x 212 x 220 mm



1 standardowa i 1 duża
rolka papieru

338 144 Opis
Uchwyt na papier toaletowy
SteelTec DESIGN

Opis
Uchwyt na papier toaletowy SteelTec
DESIGN

Opis
Uchwyt na papier toaletowy
SteelTec DESIGN

Pojemność

Pojemność

1 duża rolka papieru

Pojemność

4 standardowe rolki papieru CONT13200710285

CONT13200710287

CONT13200710289

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Numer zamówienia
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Uchwyt na papier toaletowy SteelTec DESIGN
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Uchwyt na papier toaletowy na 4 standardowe rolki papieru

Uchwyt na papier toaletowy wykonany ze szczotkowanej stali nierdzewnej AISI 304 o grubości 1,5 mm. 

•  Do montażu na ścianie
•  Zamek zabezpieczający przed aktami wandalizmu
•  Łatwy dostęp podczas wymiany rolek papieru
•  Dodatkowo dostępny we wszystkich kolorach z palety RAL Classic
Waga netto:   8 kg 
Wymiary (szer. x wys. x gł.):  338 x 460 x 144 mm
Wymiary po otwarciu (szer. x wys. x gł.):  338 x 460 x 435 mm

Uchwyt na papier toaletowy na 1 rolkę papieru typu maxi

Uchwyt na papier toaletowy wykonany ze szczotkowanej stali nierdzewnej AISI 304 o grubości 1,5 mm. 

•  Do montażu na ścianie
•  Zamek zabezpieczający przed aktami wandalizmu
•  Łatwy dostęp podczas wymiany rolek papieru
•  Dodatkowo dostępny we wszystkich kolorach z palety RAL Classic
Waga netto:   6,5 kg 
Wymiary (szer. x wys. x gł.):  338 x 460 x 144 mm
Wymiary po otwarciu (szer. x wys. x gł.):  338 x 460 x 435 mm

Uchwyt na papier toaletowy na 1 standardową i 1 maxi rolkę papieru

Uchwyt na papier toaletowy wykonany ze szczotkowanej stali nierdzewnej AISI 304 o grubości 1,5 mm.

•  Do montażu na ścianie
•  Ekonomiczny model zapewniający minimalne marnotrawstwo papieru
•  Z praktycznym okienkiem umożliwiającym łatwą kontrolę ilości papieru
•  Zamek zabezpieczający przed aktami wandalizmu
•  Dodatkowo dostępny we wszystkich kolorach z palety RAL Classic
Waga netto:   9,9 kg
Wymiary (szer. x wys. x gł.):  375 x 535 x 144 mm
Otwarty (szer. x wys. x gł.):  375 x 535 x 506
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Opis
Kosz sanitarny SteelTec DESIGN

Opis
Kosz na śmieci SteelTec DESIGN

Pojemność

7l

Pojemność
30 litrów

CONT18270710283

CONT18270710284

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Kosz sanitarny SteelTec DESIGN

Kosz na śmieci SteelTec DESIGN
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Kosz sanitarny wykonany ze szczotkowanej stali nierdzewnej AISI 304 o grubości 1,5 mm.

•  Do montażu na ścianie
•  Z higieniczną, odchylaną pokrywą
•  W pełni spawany, odporny na rdzę kosz wewnętrzny
•  Zamek zabezpieczający przed aktami wandalizmu
•  Dodatkowo dostępny we wszystkich kolorach z palety RAL Classic

Waga netto:   7 kg
Wymiary (szer. x wys. x gł.):  279 x 482 x 139 mm
Otwarty (szer. x wys. x gł.):  279 x 482 x 350 mm

Kosz na śmieci wykonany ze szczotkowanej stali nierdzewnej AISI 304 o grubości 1,5 mm.

•  Do montażu na ścianie
•  Samozamykająca się pokrywa uchylna
•  W pełni spawany, odporny na rdzę pojemnik wewnętrzny
•  Łatwe otwieranie/zamykanie za pomocą 2 amortyzatorów
•  Zamek zabezpieczający przed aktami wandalizmu
•  Dodatkowo dostępny we wszystkich kolorach z palety RAL Classic

Waga netto:   17,2 kg
Wymiary (szer. x wys. x gł.):  380 x 700 x 254 mm
Wymiary po otwarciu (szer. x wys. x gł.):  380 x 700 x 460 mm
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Z samoczynnie zamykającą się
pokrywą wahadłową

338

460

144
320

Opis
Z zawiasową pokrywą

Opis

Pojemność

Pojemność

Numer zamówienia

CONT18270710279

Numer zamówienia

CONT1827071029412 litrów

11 litrów

Kosz na śmieci SteelTec DESIGN
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Z pokrywą na zawiasach

Kosz na śmieci i odpady sanitarne wykonany ze szczotkowanej stali nierdzewnej AISI 304 o grubości 1,5 mm.

•  Do montażu na ścianie
•  Pokrywa na zawiasach
•  W pełni spawany, odporny na rdzę pojemnik wewnętrzny
•  Zamek zabezpieczający przed aktami wandalizmu
•  Dodatkowo dostępny we wszystkich kolorach z palety RAL Classic
Waga netto:   8,1 kg
Wymiary (szer. x wys. x gł.):  338 x 460 x 144 mm
Otwarty (szer. x wys. x gł.):  338 x 460 x 320 mm

Z samozamykającą się pokrywą uchylną.

Kosz na śmieci i odpady sanitarne wykonany ze szczotkowanej stali nierdzewnej AISI 304 o grubości 1,5 mm.
•  Do montażu na ścianie
•  Samozamykająca się pokrywa uchylna
•  W pełni spawany, odporny na rdzę pojemnik wewnętrzny
•  Zamek zabezpieczający przed aktami wandalizmu
•  Dodatkowo dostępny we wszystkich kolorach z palety RAL Classic
Waga netto:   8,6 kg
Wymiary (szer. x wys. x gł.):  338 x 460 x 144 mm
Otwarty (szer. x wys. x gł.):  338 x 460 x 320 mm
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967

798

100

Opis

Z paskiem

Opis Z

zamkiem

Materiał/kolor  

Profil aluminiowy biały 

Materiał/kolor  

Profil aluminiowy biały 

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Przewijak dla niemowląt SteelTec

Uchwyt na rolkę papieru SteelTec do przewijaka dla niemowląt
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Ścienne łóżeczko do przewijania niemowląt z paskiem. Elementy mocujące do ściany i kołnierze końcowe 
z szczotkowanej stali nierdzewnej. Standardowo dostępne z białym profilem aluminiowym .
 Możliwość dostawy we wszystkich kolorach z palety RAL.

•  Do montażu na ścianie
•  Wykonane z łatwych do czyszczenia materiałów
•  Możliwość złożenia 
•  Pasek zabezpieczający i zaokrąglone krawędzie
•  Dostępne we wszystkich kolorach z palety RAL Classic
•  Również w różnych wzorach i motywach 
•  Bez elementów mocujących

Waga netto:  17,1 kg
Wymiary (szer. x wys. x gł.):  967 x 782 x 100 mm
Wymiary po rozłożeniu (szer. x wys. x gł.):  967 x 782 x 626 mm
Powierzchnia do przewijania (dł.):  526 mm
Szerokość (bez mocowania):  798 mm
Szerokość (z mocowaniem):  967 mm
Nośność:  do 400 kg

Do połączenia z:
CONT13200710656 uchwyt na rolkę papieru 
CONT13200710655 uchwyt na rolkę papieru

CONT25578710659

Uchwyt na rolkę papieru do przewijaka dla niemowląt. Standardowo dostępny z białym profilem aluminiowym .
 Możliwość dostawy we wszystkich kolorach z palety RAL.

•  Do montażu na ścianie
•  Higieniczne rozwiązanie
•  Niezwykle wytrzymały uchwyt z zamkiem
•  Pasuje do rolek papieru o wymiarach 700 x 100 mm
•  Dodatkowo dostępny we wszystkich kolorach z palety RAL Classic

Waga netto:   3,5 kg
Wymiary (szer. x wys. x gł.):  799 x 185 x 109 mm

Do połączenia z:
CONT25578710659 bezpieczny stolik do przewijania

CONT13200710656



Opis

Blokada po obu stronach

Arkusze na rolkę / Gram

50 arkuszy / 60 g/ m2

105 arkuszy / 41 g/ m2

100 arkuszy / 40 g/ m2

2 rolki / PU

2 rolki / PU

2 rolki / PU

Materiał/kolor

Stal nierdzewna matowa CONT13200710655

CONT41000000667**

CONT41000000657**

CONT41000000668*

Wersja

Numer zamówienia

Numer zamówienia

23
3

585

142

Rolki papierowe SteelTec z rękawem do przewijaka

Uchwyt na rolkę papieru SteelTec do przewijaka dla niemowląt, zamykany zobu stron
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Uchwyt na rolki papieru ze stali nierdzewnej. 
Pasuje do większości rodzajów rolek papieru.  
Z zamkiem na obu końcach.

•  Do montażu na ścianie
•  Pasuje do kilku rodzajów rolek papieru
•  Zamek chroniący przed aktami wandalizmu
•  Oczka do sprawdzania ilości papieru
•  Łatwa obsługa dzięki sprężynie gazowej
•  Dodatkowo dostępny we wszystkich kolorach z palety RAL Classic

Waga netto:   4 kg
Wymiary (szer. x wys. x gł.):  585 x 233 x 142 mm

Rolka papieru z rękawem do uchwytu na rolkę papieru, z której można odrywać papier  
w arkuszach o rozmiarze odpowiednim do powierzchni montowanego na ścianie stolika do przewijania.  
Papier można odrywać jedną ręką, dzięki czemu druga ręka pozostaje wolna, aby 
przez cały czas trzymać dziecko.

•  Praktyczne rozwiązanie zapewniające czystość powierzchni do przewijania
•  Optymalna higiena podczas zmiany pieluchy
•  Odpowiedni do uchwytu na rolkę papieru do bezpiecznego stolika do przewijania

Waga netto:   2,7 kg
Wymiary (długość x średnica):  700 x 100 mm (50 sztuk)
700 x 100 mm (105 sztuk)
500 x 100 mm (100 sztuk)
Kolor:  Biały
Waga na m 2 :   60 g / 41 g / 40 g 
Jednostka opakowaniowa:   2 rolki

*   Pasuje do uchwytu na rolkę papieru SteelTec CONT13200710656 
** Pasuje do uchwytu na rolkę papieru SteelTec CONT13200710655



Opis Kolor

Czarny mat*

Biały* Klasyczny

RAL*

Opis Kolor Czarny

mat*

Biały*

Klasyczny RAL*

Dozownik papieru BJÖRK do 
rolek papieru z centralnym
wyciąganiem

CONT21600813006
CONT21500813000
CONT21900813002

CONT16670013275
CONT16570013270
CONT16970013280
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Numer zamówienia

Numer zamówienia

BJÖRK suszarka z czujnikiem IR

205

205

330

330

187

183

Suszarka do rąk BJÖRK, bezdotykowa

Dozownik ręczników papierowych BJÖRK, uchwyt środkowy

Ak
ce
so
ri
a s

an
it
ar
ne

Bezdotykowa suszarka do rąk z obudową ze stali nierdzewnej malowanej proszkowo w kolorze matowej czerni,  
bieli i RAL Classic. Wyposażona w pokrywę**, czujnik podczerwieni i elektroniczny wyłącznik czasowy.

•  Do montażu na ścianie
•  Czas suszenia: ok. 10–15 s
•  Mocny silnik komutatorowy, regulowana prędkość powietrza
•  Z diodą LED sygnalizującą pracę
•  Regulowana odległość aktywacji
•  Dostępny we wszystkich kolorach RAL Classic
•   Płyta pokryciowa dostępna w 6 standardowych kolorach  

Waga netto:   6,5 kg
Wymiary (szer. x wys. x gł.):  205 x 330 x 183 mm
Moc znamionowa:   1600 W
Poziom hałasu:   76 dBA
Temperatura wylotu powietrza (maks.):   60 °C
Stopień ochrony IP:  IPX1

Dozownik papieru do rolek papieru z wyciąganiem od środka. Obudowa ze stali nierdzewnej malowana proszkowo w 
kolorze matowej czerni, bieli lub RAL Classic. Wyposażony w pokrywę**.
•  Do montażu na ścianie
•  Duża pojemność 
•  Obsługa jedną ręką
•  Łatwa wymiana rolki papieru
•  System zamka i klucza w standardowym wyposażeniu
•  Dostępny we wszystkich kolorach RAL Classic
•   Płyta pokrywy dostępna w 6 standardowych kolorach  
Waga netto:   3,7 kg (bez rolki papieru)
Wymiary (szer. x wys. x gł.):  205 x 330 x 187 mm
Rolka papieru Ø x wys. (maks.):  150 x 225 mm

* Kolor matowa czerń: Poziom połysku 10 | Kolor biały: Poziom połysku 60 |  
Kolory RAL Classic, proszę podać poziom połysku
**  Produkty w kolorze matowej czerni lub bieli są standardowo dostarczane z czarną lub białą płytką maskującą  ,
 o ile nie wskazano inaczej. 
 Płytka maskująca dostępna w 6 standardowych kolorach (proszę podać przy składaniu zamówienia): 
Negro Ingo | Bianco Male | Birke | Eastwood Lava | Natur Beton | Schiefer
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Opis

Opis

Dozownik BJÖRK do 
mydła w płynie

Dozownik BJÖRK do
mydła w piance

Kolor Czarny

mat*

Biały*

Klasyczny RAL*

Kolor Czarny

mat*

Biały*

Klasyczny RAL*

Czarny mat*

Biały*

Klasyczny RAL*

Czarny mat*

Biały*

Klasyczny RAL*

 

CONT17600813056

CONT17500813050

CONT17900813052

CONT17670013125
CONT17570013120
CONT17970013130
CONT17670013165
CONT17570013160
CONT17970013170
CONT17670013145
CONT17570013140
CONT17970013150

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Dozownik BJÖRK do mydła w
płynie lub środka
dezynfekującego

Dozownik BJÖRK do
środka dezynfekującego

Dozownik BJÖRK, ręczny

Dozownik BJÖRK, bezdotykowy
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Bezdotykowy dozownik mydła w płynie lub środka dezynfekującego z obudową ze stali nierdzewnej malowanej proszkowo  
w kolorze matowej czerni, bieli i RAL Classic. Wyposażony w pokrywę** i czujnik podczerwieni 

•  Do montażu na ścianie
•  Pojemność: ok. 0,9 l
•  Zasilanie bateryjne (baterie nie są zawarte w standardowym zestawie); opcjonalne podłączenie do sieci elektrycznej
•  Z diodą LED sygnalizującą działanie
•  Automatyczna regulacja optymalnej odległości aktywacji
•  System zamka i klucza zawarty w standardowym zestawie
•  Dostępny we wszystkich kolorach RAL Classic
•   Płyta pokryciowa dostępna w 6 standardowych kolorach  

Waga netto:   2,3 kg
Wymiary (szer. x wys. x gł.):  139 x 330 x 127 mm
Wymiary po otwarciu (szer. x wys. x gł.):  139 x 330 x 330 mm
Pojemność:   950 ml

Odpowiednie tacki ociekowe, stojaki stołowe lub podłogowe od strony 269.

Ręczny dozownik mydła w płynie, mydła w pianie lub środka dezynfekującego. 
Obudowa ze stali nierdzewnej malowana proszkowo w kolorze matowej czerni, bieli i RAL Classic.  
Wyposażony w pokrywę**.

•  Do montażu na ścianie
•  Pojemność: ok. 1,2 l (= 1000–1200 dawek)
•  System zamka i klucza w zestawie standardowym
•  Dostępny we wszystkich kolorach RAL Classic
•   Płyta pokrywy dostępna w 6 standardowych kolorach  

Waga netto:   2,4 kg
Wymiary (szer. x wys. x gł.)  128 x 373 x 139 mm
Otwarty (szer. x wys. x gł.):  128 x 373 x 330 mm
Pojemność:   1200 ml



Opis

Opis

Uchwyt na papier toaletowy 
BJÖRK na 1 dużą i 1 standardową 
rolkę papieru

Kolor Czarny

mat*

Biały*

Klasyczny RAL*

Kolor Czarny

mat*

Biały*

Klasyczny RAL*

* Kolor matowy czarny: Poziom połysku 10 |Kolor biały: Poziom połysku 60 | Kolory RAL Classic, proszę podać poziom połysku

CONT13600713375
CONT13500713370
CONT13900713380

CONT13600713355
CONT13500713350
CONT13900713360

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Uchwyt na papier toaletowy BJÖRK
na 2 standardowe rolki papieru

Uchwyt na papier toaletowy BJÖRK
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Toilet paper holder for 2 standard paper rolls
Powder coated stainless steel housing in matt black, white or RAL Classic.

•  For wall mounting
•  Lock and key system included in the standard delivery
•  Available in all RAL Classic colours

Net weight:   3 kg
Dimensions (WxHxD):   278x161x131 mm

Uchwyt na papier toaletowy na 1 rolkę jumbo i 1 rolkę standardową
Obudowa ze stali nierdzewnej malowana proszkowo w kolorze matowej czerni, bieli lub RAL Classic.

•  Do montażu na ścianie
•  System zamka i klucza w zestawie standardowym
•  Dostępny we wszystkich kolorach RAL Classic

Waga netto:   8 kg
Wymiary (szer. x wys. x gł.):   455 x 470 x 172 mm
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Opis

Opis

Kosz sanitarny BJÖRK 12 l

Kolor

Czarny mat*

Biały*
Klasyczny RAL*

Kolor Czarny

mat*

Biały*
Klasyczny RAL*

* Kolor matowy czarny: Poziom połysku 10 | Kolor biały: Poziom połysku 60 | Kolory RAL Classic, proszę podać poziom połysku

CONT18670013325
CONT18570013320
CONT18970013330

CONT18670013305
CONT18570013300
CONT18970013310

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Kosz na śmieci BJÖRK 18 l

Kosz sanitarny BJÖRK 12 l

Kosz na śmieci BJÖRK 18 l
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Kosz na śmieci z obudową ze stali nierdzewnej malowanej proszkowo w kolorze matowej czerni, bieli lub RAL Classic.
•  Do montażu na ścianie
•  Pojemność: 12 l
•  Z pokrywą na zawiasach
•  Wewnętrzny, sprężynowy uchwyt na worek
•  Higieniczna i łatwa wymiana worka na śmieci
•  Dostępny we wszystkich kolorach RAL Classic
Waga netto:  6,2 kg
Wymiary (szer. x wys. x gł.):  330 x 400 x 134 mm

Duży kosz na śmieci z obudową ze stali nierdzewnej malowanej proszkowo w kolorze
matowej czerni, bieli lub RAL Classic.

•  Do montażu na ścianie
•  Pojemność: 18 l
•  Drzwi otwierane z boku
•  Łatwa wymiana worka na śmieci
•  System zamka i klucza w standardowym wyposażeniu
•  Dostępny we wszystkich kolorach RAL Classic

Waga netto:  7,8 kg
Wymiary (szer. x wys. x gł.):  260 x 500 x 241 mm



Opis

Opis

Przewijak BJÖRK

Dozownik papieru BJÖRK

Kolor

Czarny mat*

Biały*

Kolor

Czarny mat*

Biały*

* Kolor matowy czarny: Poziom połysku 10 | Kolor biały: Poziom połysku 60 | Kolory RAL Classic, proszę podać poziom połysku

 
 

CONT25678713205
CKONT25578713200
CONT25978713210

CONT13600713255
CONT13500713250
CONT13900713260

Klasyczny RAL*

Klasyczny RAL*

Numer zamówienia

Numer zamówienia

552

100

751

700

* Przykładowa kombinacja
Przewijak BJÖRK
Dozownik papieru BJÖRK

Przewijak BJÖRK

BJÖRK dozownik papieru do przewijaka

410 mm 79mm

2m
 2

 m
1

77
1

30
4
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Stół do przewijania montowany na ścianie, profil aluminiowy pomalowany na
kolor matowej czerni, bieli lub RAL Classic.  
Wspornik ścienny: blacha stalowa malowana. Przegub obrotowy: stal
ocynkowana elektrolitycznie.
•  Do montażu na ścianie
•  Wytrzymałe materiały z zaokrąglonymi narożnikami dla optymalnego
bezpieczeństwa
•  Idealny w przypadku ograniczonej przestrzeni na ścianie
•  Łatwe otwieranie i zamykanie
•  Dostępny we wszystkich kolorach RAL Classic
•  Bez elementów mocujących
Waga netto:   17 kg
Wymiary (szer. x wys. x gł.):   552 x 771 x 100 mm
Otwarte (szer. x gł.):   304 x 751 mm
Obszar przebierania (szer. x gł.):   510 x 700 mm
Nośność (maks.):  80 kg
Normy:   EN 12221-1:2008 
  + A1:2013

Do połączenia z: 
CONT13600713255, CONT13500713250, CONT13900713260 Dozownik papieru BJÖRK

Dozownik papieru do stolika do przewijania BJÖRK z obudową ze stali nierdzewnej malowanej proszkowo  
w kolorze matowej czerni, bieli lub RAL Classic. 
•  Do montażu na ścianie
•  Z blokadą bezpieczeństwa
•  Dostępny we wszystkich kolorach RAL Classic

Waga netto:   2,5 kg
Wymiary (szer. x wys. x gł.):   410 x 221 x 79 mm

Do połączenia z: 
CONT25678713205, CONT25578713200, CONT25978713210 Stolik do przewijania BJÖRK
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100mm 107mm

Opis
BJÖRK papierowe wkładki do przewijaka

Opis

Wymiary
Pojedynczy arkusz 203x340
mm

Kolor 
Czarny mat*

Biały*

Klasyczny RAL*

* Kolor matowy czarny: Poziom połysku 10 |Kolor biały: Poziom połysku 60 | Kolory RAL Classic, proszę podać poziom połysku

CONT44600053172
CONT44500053171
CONT44900053173

CONT41000003265

Tacka ociekowa do ściennego 
dozownika środka
dezynfekującego

Numer zamówienia

Numer zamówienia

BJÖRK papierowe wkładki do przewijaka

Tacka ociekowa do ściennego dozownika środka dezynfekującego
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Indywidualne 3-warstwowe ręczniki papierowe, które można wyciągać pojedynczo  
z paczki w kształcie litery W w dozowniku, co stanowi ekonomiczne i higieniczne rozwiązanie.

•  Praktyczne i higieniczne rozwiązanie zapewniające czystą powierzchnię do przewijania
•  Dodatkowa wygoda i higiena podczas zmiany pieluch
•  Pasuje do dozowników papieru BJÖRK
Opakowanie:   30 arkuszy w paczce,  

Pudełko zawierające 9 paczek

Waga netto:  1 kg

Taca ociekowa wykonana ze stali nierdzewnej malowanej proszkowo w kolorze matowej
czerni, bieli lub RAL Classic.  
Pasuje do bezdotykowych dozowników środka dezynfekującego BJÖRK i SteelTec.

•  Do montażu na ścianie
•  Do zbierania kropli i zapobiegania śliskim podłogom
•  Dostępna we wszystkich kolorach RAL Classic

Waga netto:  0,3 kg

Wymiary (szer. x wys. x gł.):  100 x 328 x 107 mm
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Opis
Stojak stołowy do
bezdotykowych dozowników 
dezynfekujących

Opis
Stojak podłogowy do
bezdotykowych dozowników 
dezynfekujących

Masa netto:
Wymiary (szer. x wys. x gł.):

Kolor

Czarny mat*

Biały*

Klasyczny RAL*

Kolor Czarny

mat*

Biały*

Klasyczny RAL*

8kg
260x1550x260

* Kolor matowy czarny: Poziom połysku 10 |Kolor biały: Poziom połysku 60 | Kolory RAL Classic, proszę podać poziom połysku

CONT43600083176
CONT43500083175
CONT43900083177

CONT43600073181
CONT43500073180
CONT43900073182

Mobilny stojak podłogowy z tacką ociekową, wys. 155 cm. Do montażu dozowników
dezynfekujących do instalacji w miejscach odużym natężeniu ruchu i wejściach.
Malowane na matową czerń, biel lub RAL Classic. Nadaje się do bezdotykowych
dozowników 
dezynfekujących BJÖRK i SteelTec.

• Wykonane ze stali i aluminium

• Z integralną tacką ociekową
• Dostępne we wszystkich kolorach RAL Classic

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Stojaki podłogowe do bezdotykowych dozowników dezynfekujących
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Mobilny stojak stołowy z tacką ociekową, wysokość 65 cm. Do montażu dozowników
środka dezynfekującego 
w miejscach o dużym natężeniu ruchu i przy wejściach.  
Malowany na matową czerń, biel lub kolory z palety RAL Classic. Pasuje do bezdotykowych
dozowników środka dezynfekującego BJÖRK i SteelTec 
.
•  Wykonany ze stali i aluminium
•  Z wbudowaną tacką ociekową
•  Dostępny we wszystkich kolorach RAL Classic

Waga netto:  4 kg

Wymiary (szer. x wys. x gł.):  210 x 650 x 210 mm

Stojaki stołowe do bezdotykowych dozowników środka dezynfekującego



Numer zamówienia

CONO010888

Numer zamówienia

CONO110888

Numer zamówienia

CONO120888

Opis

Transformator 230 V – 6 V/DC (ukryty) do 
systemów dozujących SteelTec i BJÖRK

Opis

Transformator 230 V – 6 V/DC (wtyczka) 
do systemów dozujących SteelTec i BJÖRK

Opis

Transformator 230 V – 6 V/DC (wtyczka) 
z adapterem zakumulatora do dozownika

 

Transformator 230 V – 6 V/DC, ukryty

Transformator 230 V – 6 V/DC (wtyczka)

Transformator 230 V – 6 V/DC (wtyczka) z adapterem z akumulatora do dozownika
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Transformator 230 V – 6 V/DC jako zasilacz wtykowy.  
Zestaw do modernizacji dozowników zasilanych bateryjnie do podłączenia do sieci elektrycznej.
Długość kabla:  1800 mm
Kolor:  czarny

Transformator 230 V – 6 V/DC jako ukryty zasilacz  
do dozowników mydła lub środka dezynfekującego.
Długość kabla:  1800 mm
Kolor:  czarny

Transformator 230 V – 6 V/DC jako zasilacz wtykowy do dozowników mydła lub 
środków dezynfekujących. Zestaw modernizacyjny do dozowników zasilanych bateryjnie do podłączenia do sieci 
elektrycznej. Pasuje do dozowników środków dezynfekujących Cleanline  i HK IRSP.
Długość kabla:  700 mm
Kolor:  czarny



Suszarka do rąk AirTap, bezdotykowa
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Suszarka do rąk AirTap,
do montażu na ścianie

Opis

Opis

Suszarka do rąk 
AirTap, do montażu w umywalce

Materiał/kolor

Stal nierdzewna

Materiał/kolor

Stal nierdzewna

CONT21206830370

CONT21206840372

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Ak
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Suszarka do rąk AirTap, bezdotykowa
do montażu nad umywalką

•  Inteligentna regulacja temperatury i automatyczna regulacja
•  Mocny silnik komutatorowy z węglowymi szczotkami do montażu na tylnym panelu
•  Czujnik podczerwieni i elektroniczny wyłącznik czasowy
•  Odległość aktywacji: regulowana w zakresie od 20 do 130 mm
•  Wyłącznik bezpieczeństwa po 60 sekundach ciągłej pracy
•  Obudowa: stal nierdzewna o satynowym wykończeniu

Waga netto:   5,6 kg
Wymiary (ØxHxD)::   50x170x220 mm
Napięcie przyłączeniowe:  230 V
Moc znamionowa:   1000 W
Temperatura wylotu powietrza (maks.):   57 °C
Czas suszenia: ok. 10–15 s:  10–15 s
Poziom hałasu:   68,5–70,5 dB
Stopień ochrony IP:   IP35

do montażu na ścianie

•  Do montażu na ścianie za panelem lub lustrem 
•  Inteligentna regulacja temperatury i automatyczna regulacja
•  Mocny silnik komutatorowy z węglowymi szczotkami do montażu  

pod blatem
•  Czujnik podczerwieni i elektroniczny wyłącznik czasowy
•  Odległość aktywacji: regulowana w zakresie od 20 do 130 mm
•  Wyłącznik bezpieczeństwa po 60 sekundach ciągłej pracy
•  Obudowa: stal nierdzewna o satynowym wykończeniu

Waga netto:   5,6 kg
Wymiary (ØxHxD)::   38x50x220 mm
Napięcie przyłączeniowe:  230 V
Moc znamionowa:   1000 W
Temperatura wylotu powietrza (maks.):   57 °C
Czas suszenia: ok. 10–15 s:  10–15 s
Poziom hałasu:   68,5–70,5 dB
Stopień ochrony IP:   IP35



Dozownik AirTap, bezdotykowy

CONTI Sanitärarmaturen GmbH | Hauptstrasse 98 | 35435 Wettenberg |Niemcy | Telefon +49 641 98221 0 | Faks +49 641 98221 50
info@conti.plus | www.conti.plus | CONVKF1010PL |ważne od 01/2024 | Zastrzega się możliwość zmian bez wcześniejszego powiadomienia 273

Numer zamówienia

CONT17206830376

Numer zamówienia

CONT17206840378

Opis

Dozownik SoapTap,
montaż ścienny

Opis

Dozownik SoapTap, 
montaż do umywalki

Mydło w płynie/
środek dezynfekujący

Mydło w płynie/
środek dezynfekujący

CONT17206830380

CONT17206840382

Wersja

Wersja

Dozowniki ze środkiem dezynfekującym powinny być używane wyłącznie z
gotowym do użycia roztworem środka dezynfekującego; w razie konieczności w
pojemniku można przygotować mieszankę koncentratu z wodą pitną lub wodą
destylowaną.

Mydło piankowe

Mydło piankowe

UWAGA

Ak
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do mydła w płynie / środka dezynfekującego lub mydła w pianie, do montażu na umywalce

•  Pojemnik na mydło i pompa do montażu pod blatem
•  Czujnik podczerwieni i elektroniczny wyłącznik czasowy
•  Odległość aktywacji: regulowana w zakresie od 20 do 130 mm
•  Obudowa: stal nierdzewna z satynowym wykończeniem
Waga netto:   1,25 kg
Wymiary (ØxHxD)::   50x170x220 mm
Pojemność:   15 dl
Dawkowanie:   1000 – 1500 d
Napięcie przyłączeniowe:  230 V
Stopień ochrony IP:   IP35

do mydła w płynie / środka dezynfekującego lub mydła w pianie, do montażu na ścianie

•  Do montażu na ścianie za panelem lub lustrem
•  Pojemnik na mydło i pompa do montażu na tylnym panelu
•  Czujnik podczerwieni i elektroniczny wyłącznik czasowy
•  Odległość aktywacji: regulowana w zakresie od 20 do 150 mm
•  Obudowa: stal nierdzewna z satynowym wykończeniem

Waga netto:   1,25 kg
Wymiary (ØxHxD)::   38x50x220 mm
Pojemność:   15 dl
Dawkowanie:   1000  – 1500 d
Napięcie przyłączeniowe:  230 V
Stopień ochrony IP:   IP35
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311 201

Opis

Suszarka do rąk/włosów

Opis

Szyna regulacji wysokości

Materiał/kolor

Aluminium / 
stal nierdzewna

CONT26000710645

CONT26500710100

Numer zamówienia

Numer zamówienia

podręcznik

Wersja

Ręczna i suszarka do włosów

Ak
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Biała suszarka do rąk/włosów z obudową wykonaną z odlewanego ciśnieniowo aluminium o grubości 4 mm, wyposażona w 
przycisk i płynnie regulowany elektroniczny zegar czasowy do cyklu suszenia.

•  Do montażu na ścianie
•  Z aktywacją przyciskiem
•  Czas suszenia: 25 – 170 s
•  Dostępny we wszystkich kolorach RAL Classic
•  Praktycznie bezobsługowy 
•  Z silnikiem indukcyjnym 

Waga netto:   7,45 kg
Wymiary (szer. x wys. x gł.):  311 x 313 x 201 mm
Moc znamionowa:   2360 W
Poziom hałasu:   62 dBA
Temperatura wylotu powietrza (maks.):   65 °C
Stopień ochrony IP:  IP23
Materiał:  4 mm odlew aluminiowy, biały
Do połączenia z: 
CONT26000710645 szyna do regulacji wysokości

Szyna do regulacji wysokości suszarki do włosów

•  Do elektrycznej suszarki na ciepłe powietrze/suszarki do włosów
•  Płynna regulacja w zakresie 500 mm
•  Solidna szyna z mocnymi sprężynami gazowymi

Waga netto:   6,25 kg
Wymiary (szer. x wys. x gł.):  175 x 983 x 65 mm
Przedłużenie wysokości:  do 500 mm
Do połączenia z: 
Suszarką do rąk/włosów CONT26500710100

Opcjonalnie: 
Z lustrem na całej długości szyny

Uwaga:
Suszarka do rąk/włosów nie wchodzi w skład standardowego wyposażenia



311 178

Opis

Suszarka do włosów ELEGANCE

Opis

Suszarka do rąk AE

 

Materiał/kolor

Biały plastik CONT26500710713

CONT21500810261Czujnik podczerwieni

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Wersja

Suszarka do rąk

Suszarka do włosów ELEGANCE, ręczna
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Suszarka do włosów z podwójną izolacją, wykonana z odpornego na uderzenia, białego tworzywa sztucznego.

•  Do montażu na ścianie
•  Solidna suszarka do włosów z wytrzymałym wężem do ciepłego powietrza
•  Ręczna regulacja natężenia powietrza w dwóch stopniach: 1200 W (maks.) 

Waga netto:   1 kg
Wymiary (szer. x wys. x gł.):   112 x 118 x 205 mm

Suszarka do rąk AE

Suszarka do rąk z obudową wykonaną z odlewanego ciśnieniowo aluminium o grubości 4 mm, bezdotykowa,  
z czujnikiem podczerwieni i elektronicznym wyłącznikiem czasowym.

•  Do montażu na ścianie
•  Czas suszenia: 25 – 170 s
•  Dostępna we wszystkich kolorach z palety RAL Classic
•  Praktycznie bezobsługowa 
•  Z silnikiem indukcyjnym
•  W 90% nadaje się do recyklingu

Waga netto:   7,25 kg
Wymiary (szer. x wys. x gł.):  311 x 313 x 178 mm
Moc znamionowa:   2360 W
Poziom hałasu:   62 dBA
Temperatura powietrza na wylocie (maks.):   65 °C
Stopień ochrony IP:  IP23



Opis

Suszarka do rąk MINI, bezdotykowa

Opis

Suszarka do rąk MAXI,
bezdotykowa

Kolor

Biały

Kolor

Biały, RAL 9003
Poziom połysku 75

CONT21500810270

CONT21500810272

Numer zamówienia

Numer zamówienia

281 212

Suszarka do rąk MAXI

Suszarka do rąk
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Suszarka do rąk MINI

Bezdotykowa suszarka do rąk z białą obudową wykonaną z odlewanego ciśnieniowo aluminium o grubości 2 mm.  
Z czujnikiem podczerwieni i elektronicznym wyłącznikiem czasowym.

•  Do montażu na ścianie
•  Czas suszenia: ok. 30 s
•  Wyłącza się 2 s po wyjęciu rąk lub po 60 s ciągłej pracy
•  Silnik indukcyjny bez szczotek węglowych

Waga netto:   5,4 kg
Wymiary (szer. x wys. x gł.):  248 x 220 x 170 mm
Moc znamionowa:   1800 W
Napięcie robocze:  230 V
Poziom hałasu:   64 dBA
Temperatura wylotu powietrza (maks.):  55 °C
Stopień ochrony IP:   IP21

Suszarka do rąk z obudową wykonaną z blachy stalowej o grubości 2 mm.  
Z zamocowaną na stałe dyszą wylotową wykonaną z cynku z polerowanym chromowanym wykończeniem.  
Bezdotykowa, z czujnikiem podczerwieni i elektronicznym wyłącznikiem czasowym.

•  Do montażu na ścianie
•  Czas suszenia: ok. 20–25 s
•  Mocny silnik komutatorowy
•  Niezwykle higieniczny 
•  Łatwy w serwisowaniu
•  Solidna, odporna na uderzenia obudowa stalowa, chroniąca przed aktami wandalizmu
•  Dysza wylotowa

Waga netto:   7 kg
Wymiary (szer. x wys. x gł.):  281 x 247 x 212 mm
Moc znamionowa:   2400 W
Poziom hałasu:   70 dBA
Temperatura powietrza na wylocie (maks.):   65 °C
Stopień ochrony IP:  IP21
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Opis

Suszarka do rąk TURBO
Niski poziom hałasu, bezdotykowy

Opis

Suszarka do rąk TURBO, 
bezdotykowa

 

Materiał/kolor

Stal nierdzewna matowa

Materiał/kolor                                   Numer zamówienia

Biały                                              CONT21500810346 

Stal nierdzewna szczotkowana           CONT21200810347

CONT21200850244

Numer zamówienia

205 180

Suszarka do rąk TURBO Low Noise

Suszarka do rąk
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Bezdotykowa suszarka do rąk z obudową ze szczotkowanej lub białej emaliowanej stali nierdzewnej. 
Z czujnikiem podczerwieni i elektronicznym wyłącznikiem czasowym.

•  Do montażu na ścianie
•  Czas suszenia: ok. 10–15 s
•  Regulowana odległość aktywacji 150–190 mm
•  Regulowana prędkość powietrza: 65–95 m/s
•  Mocny silnik komutatorowy ze szczotkami węglowymi
•  Niezwykle higieniczny
•  Łatwy w serwisowaniu

Waga netto:   5,5 kg
Wymiary (szer. x wys. x gł.):   205 x 287 x 180 mm
Moc znamionowa:   700–1400 W
Poziom hałasu:   62,8–68,2 dBA
Temperatura powietrza na wylocie (maks.):   55 °C
Stopień ochrony IP:   IP31

Suszarka do rąk TURBO, do montażu za lustrem lub szafką

Bezdotykowa suszarka do rąk, obudowa i dysza wykonane ze szczotkowanej stali nierdzewnej.
Z czujnikiem podczerwieni i elektronicznym wyłącznikiem czasowym.

•  Czas suszenia: ok. 10–15 s
•  Mocny silnik komutatorowy 

Waga netto:   5,8 kg
Wymiary (szer. x wys. x gł.):   205 x 286 x 180 mm
Dysza (dł.):  100 mm 
Średnica (Ø):  70 mm 
Moc znamionowa:   1600 W
Poziom hałasu:   78 dBA
Temperatura powietrza na wylocie (maks.):   60 °C
Stopień ochrony IP:  IPX1
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308

248

119

248

308

119

119

305

Opis
Dozownik ręczników papierowych

Opis

Kosz sanitarny z 
wbudowaną przegrodą

CONT18200011305

CONT18200012305

CONT16200010000

Wersja

do montażu na ścianie

Numer zamówienia

Numer zamówienia

lewy

Prawy

Otwarcie otworu
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Kosz sanitarny

Podajnik ręczników papierowych, do montażu na ścianie
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Kosz na śmieci sanitarne z wbudowaną przegrodą
•  Do montażu na ścianie, z 3 otworami do wiercenia
•  Worki można wyjąć przez boczny otwór
•  Zamykane od góry

Wymiary (szer. x wys. x gł.):   308 x 305 x 119 mm
Grubość materiału:  3 mm, stal nierdzewna
Pojemność przegrody:  1 opakowanie zawierające 30 worków

•  Z 3 otworami do wiercenia
•  Bez elementów mocujących
•  Zamykane od góry

Wymiary (szer. x wys. x gł.):  308 x 305 x 119 mm
Panel przedni:  2 mm, stal nierdzewna



Opis

Opis

Kosz siatkowy 
o pojemności 25 litrów

 

Kolor

Biały Srebrny kolor
(powlekany
rilsanem)

Materiał/kolor

Chromowany

CONT18500000640
CONT18400000640

CONT17300730062

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Dozownik mydła do
umywalki ręczny

Dozownik mydła do umywalki

Kosz siatkowy do kosza na śmieci papierowe

22
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0

35
0
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25

320

320

285

120

25

170

220
120

Średnica 4

Średnica 2,5

Ak
ce
so
ri
a s

an
it
ar
ne

• Do użytku z workami na śmieci lub bez nich
• Z uchwytem ściennym
• Do montażu na widoku lub jako wolnostojący
• Siatka ze stali nierdzewnej, pokryta tworzywem sztucznym
Wymiary (szer. x wys. x gł.): 320 x 350 x 220 mm

Mosiądz lity, chromowany
•  Z ręcznie obsługiwanym, zabezpieczonym przed kradzieżą dozownikiem
•  Uzupełnianie mydła w płynie od góry bez konieczności wyjmowania pojemnika z wkładem
•  Plastikowy pojemnik z wkładem do przechowywania mydła w płynie

Wysokość:  62 mm
Występ:  92/43 mm
Otwór montażowy:  Ø 22 – 25 mm
Pojemność:  500 ml
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Opis
Instrukcja obsługi
dozownika mydła

ściennego

 

Opis

Dozownik ELEGANCE 
bezdotykowy

Wersja

Mydło w płynie

Środek dezynfekujący

Materiał/kolor

Stal nierdzewna matowa CONT17200710305

CONT17500810717
CONT17500810718

Numer zamówienia

Numer zamówienia
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Dozownik

Dozownik mydła ścienny

94

119

119

305
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Bez mocowania śrubowego
•  Mocowanie zabezpieczające przed kradzieżą
•  Zamykane od góry

Wymiary (szer. x wys. x gł.):  94 x 305 x 119 mm
Panel przedni:  3 mm
Pojemność:  1000 ml
Lepkość:  4 – 3500 mPa*s

Uwaga: Proszę napełniać wyłącznie neutralnym pH, bezchlorowym i  
bezołowiowym mydłem zalecanym przez nas – w przeciwnym razie gwarancja nie obowiązuje!

Dozownik ELEGANCE

Bezdotykowy dozownik do mydła w płynie lub środka dezynfekującego.

•  Do montażu na ścianie
•  Obudowa: wykonana z odpornego na uderzenia tworzywa sztucznego, kolor biały
•  Zasilanie bateryjne (baterie nie są dołączone do standardowego zestawu)
•  Z wskaźnikiem poziomu napełnienia
•  Zamykane specjalnym kluczem
•  Gotowe do aktywacji w stanie zamkniętym
•  Odległość aktywacji: 1–8 cm
•  Dawka: 1 ml

Waga netto:   1 kg
Wymiary (szer. x wys. x gł.):   140 x 235 x 115 mm
Pojemność:   1,1 l



Opis
Dozownik SC-7501 
bezdotykowy

Opis

Dozownik SC-7511
bezdotykowy 

Wersja

Wersja

Środek dezynfekujący/ mydło w płynie

Dozowniki ze środkiem dezynfekującym powinny być używane wyłącznie z gotowym do
użycia roztworem środka dezynfekującego; w razie konieczności w pojemniku można

przygotować mieszankę koncentratu z wodą pitną lub wodą destylowaną.

CONT17500817501

CONT17500817511

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Środek dezynfekujący

Uwaga:

Dozownik
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Dozownik środka dezynfekującego SC-7501

Bezdotykowy dozownik środka dezynfekującego.

•  Montaż na ścianie (elementy montażowe w zestawie)
•  Obudowa wykonana z białego tworzywa ABS, tylny panel wykonany z szarego tworzywa ABS
•  Pojemność: 0,5 l
•  Dawka: 1 ml na jedno naciśnięcie
•  Aktywacja za pomocą czujnika RS
•  Baterie typu AA: 4 sztuki, nie wchodzą w skład zestawu
•  Zamykane
•  Okienko kontrolne z przodu do sprawdzania poziomu napełnienia

Wymiary (szer. x wys. x gł.):  90 x 200 x 80 mm

Dozownik środka dezynfekującego lub mydła w płynie SC-7511

Bezdotykowy dozownik środka dezynfekującego lub mydła w płynie.

•  Montaż na ścianie (elementy montażowe w zestawie)
•  Obudowa wykonana z białego tworzywa ABS, tylny panel wykonany z szarego tworzywa ABS
•  Pojemność: 0,5 l
•  Dawka: 1 ml na jedno naciśnięcie
•  Aktywacja za pomocą czujnika RS
•  Baterie typu AA: 4 sztuki, nie wchodzą w skład zestawu
•  Możliwość zamknięcia
•  Okienko kontrolne z przodu do sprawdzania poziomu napełnienia

Wymiary (szer. x wys. x gł.):  90 x 200 x 80 mm

Uwaga: 
Fabrycznie wyposażony jako dozownik środka dezynfekującego; w zestawie dysza do przekształcenia w dozownik mydła w płynie.
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Opis
Dozownik SC-268L
ręczny

Opis

Dozownik HK IRSP 
bezdotykowy

Wersja

Wersja

Środek dezynfekujący/ mydło w płynie

CONT17500810031

CONT17700710268

Dozowniki ze środkiem dezynfekującym powinny być używane wyłącznie z
gotowym do użycia roztworem środka dezynfekującego; w razie konieczności
w pojemniku można przygotować mieszankę koncentratu z wodą pitną lub
wodą destylowaną.

Środek dezynfekujący

Uwaga:

Numer zamówienia

Numer zamówienia

95 mm

220 mm

320 mm

Dozownik SC-268L

Dozownik
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Dozownik HK IRSP

Bezdotykowy dozownik środka dezynfekującego.

•  Montaż na ścianie
•  Obudowa ze stali nierdzewnej, górna i dolna część wykonane z szarego tworzywa sztucznego
•  Pojemność: 0,8 l
•  Do 1300 dawek
•  Możliwość podłączenia do sieci elektrycznej za pomocą zewnętrznego transformatora  
(nie wchodzi w skład standardowego wyposażenia)*
•  Odległość aktywacji: ok. 5 cm pod dyszą dozującą
•  Niebieska lampka sygnalizuje działanie
•  Zamek zabezpieczający przed wandalizmem
•  Baterie typu AA: 4 sztuki, nie wchodzą w skład dostawy

Odpowiednie tacki ociekowe, stojaki stołowe lub podłogowe od strony 269.

Wymiary (szer. x wys. x gł.):   122 x 270 x 106 mm

Waga netto:   0,7 kg

Ręczny dozownik mydła w płynie i środka dezynfekującego.
•  Montaż na ścianie (elementy montażowe w zestawie)
•  Obudowa aluminiowa z białym ABS
•  Dźwignia pompy ze stali nierdzewnej
•  Z pojemnikiem uzupełniającym 1 l
•  Dozowanie: 1–3 ml na jedno naciśnięcie
Wymiary (szer. x wys. x gł.):  95 x 320 x 220 mm
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Opis

Umywalka SteelTec 
Bergen 480

Opis

Umywalka SteelTec 
Bergen 530

655 mm

555 mm CONT01221210480

CONT01221210530

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Szerokość

Szerokość

245

66

550

245

20
29

7±
5

45
0

53
0

25
0

45
0

40
0

26
8

Umywalka SteelTec Bergen 480

Umywalka SteelTec Bergen 530

63

600
655

600

185

ø6,5
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Do montażu na ścianie.

•  Z wytłoczeniami w kształcie deski do prania z przodu
•  Z integralną krawędzią higieniczną
•  Z zestawem przelewowym
•  Bez otworu na baterię
•  Z zaworem spustowym 1 1/2"
•  Z korkiem spustowym i łańcuszkiem
•  Z uchwytami
•  W zestawie elementy montażowe

Wymiary (szer. x wys. x gł.):  555 x 450 x 268 mm 

Materiał:  stal nierdzewna AISI 304

Do montażu na ścianie.

•  Z wytłoczeniami w kształcie deski do prania z przodu
•  Z integralną krawędzią higieniczną
•  Z zestawem przelewowym
•  Z zaworem spustowym 1 1/2"
•  Z korkiem spustowym i łańcuchem
•  Bez otworu na baterię
•  Z uchwytami
•  W zestawie elementy montażowe

Wymiary (szer. x wys. x gł.):  655 x 250 x 530 mm
Materiał:  stal nierdzewna AISI 304



Opis

Umywalka SteelTec 
Malmoe

Opis

Umywalka SteelTec 
Emden

600 mm

560 mm

CONT01211210415

CONT01212200420

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Szerokość

Szerokość

420

10

80

402
458

560
Ø35

Ø45

480

300

35

40

199±5
30

70

20

600

513
380

33

415

20
130 114

Umywalka SteelTec Emden

Umywalka SteelTec Malmoe
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Do montażu na ścianie.

•  Z uchwytami i śrubami montażowymi
•  Z zaworem spustowym 1 1/4"
•  Bez otworu na baterię
•  Z zestawem przelewowym

Wymiary (szer. x wys. x gł.):  600 x 130 x 415 mm

Materiał:  stal nierdzewna 1.4301

Do montażu na ścianie.

•  Z otworem na baterię
•  Z wbudowanymi półkami na mydło
•  Z zestawem przelewowym
•  Z zaworem spustowym 1 1/2"
•  Z korkiem spustowym i łańcuszkiem
•  Z uchwytami i elementami mocującymi

Wymiary (szer. x wys. x gł.):  560 x 199 x 420 mm

Materiał:  stal nierdzewna 1.4301
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252

305

125

Opis
Umywalka podblatowa
SteelTec Lund 305 okrągła

Materiał/kolor
Stal nierdzewna, polerowana
na wysoki połysk
wewnątrz/na zewnątrz

CONT02121130305

Numer zamówienia

Umywalka wpuszczana SteelTec Lund 305, okrągła
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Montaż w blacie, przyklejana.

•  Z zestawem przelewowym
•  Bez zaworu spustowego

Średnica zewnętrzna:  305 mm
Średnica wewnętrzna:  252 mm
Wymiary wycięcia:  Ø 270 mm
Wysokość:   125 mm

Materiał:  stal nierdzewna 1.4301
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Opis

Koryto do mycia 
SteelTec Fjord 1200

Opis

Koryto do mycia 
SteelTec Fjord 1800

1200 mm

1800 mm

CONT07211211201

KONT07211211801

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Szerokość

Szerokość

130

430

1730
1800

1758

20 30

95

300

140

95

130

1200

1158

1130

20

95

30

300 430

95

140

Stalowy zlewozmywak korytowy SteelTec Fjord 1200

Stalowy zlewozmywak korytowy SteelTec Fjord 1800
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Do montażu na ścianie.

•  Bezszwowo tłoczona
•  Z uchwytami i elementami mocującymi
•  Zawór spustowy 1 1/2" i przygotowanie  
do montażu opcjonalnego panelu ściennego w zestawie
•  Bez otworu na baterię
•  Bez przelewu
 
Wymiary (szer. x wys. x gł.):  1200 x 140 x 430 mm
Materiał:  stal nierdzewna 1.4301

Do montażu na ścianie.
•  Bezszwowo tłoczone
•  Z uchwytami i elementami mocującymi
•  Zawór spustowy 1 1/2" i elementy do wstępnego montażu  
opcjonalnego panelu ściennego w zestawie
•  Bez otworu na baterię
•  Bez przelewu
 
Wymiary (szer. x wys. x gł.):  1800 x 130 x 430 mm
Materiał:  stal nierdzewna 1.4301
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Panel ścienny do umywalki Fjord 1200

Panel ścienny do umywalki Fjord 1800

Akcesoria do umywalek  korytowych

50

50
550

850

1200

1800

150

10

10

150

Numer zamówienia
CONO720000

Numer zamówienia

CONO731200

Numer zamówienia

CONO731800

Opis
Ochraniacz krawędzi

Opis 

Panel ścienny do SteelTech
Koryto do mycia Fjord 1200

Opis

 Panel ścienny do SteelTech
Koryto do mycia Fjord 1800

Materiał/kolor
Plastik czarny

Materiał/kolor

Stal nierdzewna matowa

Materiał/kolor

Stal nierdzewna matowa

Osłona krawędzi – zestaw montażowy
•  Do modernizacji osłon narożnych
•  Do koryt myjących SteelTec Fjord
•  Tworzywo ABS
•  Opakowanie: 2 sztuki

Wymiary (szer. x wys. x gł.):  1800 x 10 x 150 mm

Wymiary (szer. x wys. x gł.):  1200 x 10 x 150 mm
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390

440
490

220

175±5

170

500
560

110

194 220

190±5

400 450

170

Opis

Zlew gospodarczy SteelTec Visby 450

Opis

Zlew laboratoryjny 
SteelTec Visby 390

490 mm

560 mm

CONT05221210390

CONT05211210450

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Szerokość

Szerokość

Zlew gospodarczy SteelTec Visby 450

Zlew laboratoryjny SteelTec Visby 390
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Do montażu na ścianie.

•  Z tylnym panelem
•  Z zestawem przelewowym
•  Z uchwytami i śrubami montażowymi
•  Z zaworem spustowym 3 1/2“ x 1 1/2"
•  Z korkiem spustowym i łańcuchem

Wymiary (szer. x wys. x gł.):  490 x 395 x 390 mm 
Materiał:  stal nierdzewna 1.4301

Do montażu na ścianie.
•  Z tylnym panelem
•  Z oszczędzającym miejsce zasyfonowaniem przeciwodorowym
•  Z uchwytami i śrubami montażowymi
•  Z zaworem spustowym 3 1/2„ x 2”
•  W zestawie adapter 2„ – 1 1/2”
•  Bez przelewu
•  Bez kratki
•  Bez otworu na baterię 
Wymiary (szer. x wys. x gł.):  560 x 410 x 450 mm
Materiał:  stal nierdzewna 1.4301
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1/4"1

65

M6
65

10

Średnica 43
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Uniwersalny zawór spustowy 1 1/4"
Uniwersalny zawór spustowy do umywalek bez przelewu.
Zawór spustowy:  1 1/4“

Kratka do zlewozmywaka Visby 450

560

220

Opis

Zlew gospodarczy SteelTec Visby 310

Opis

Kratka do zlewozmywaka Visby 450

Opis

Wymiary (szer. x gł.):

455 mm

560x220 mm

Materiał/kolor

Stal nierdzewna
matowa

Materiał/kolor

Chromowany

Stal nierdzewna matowa

Stal nierdzewna polerowana 

CONO710450

CONO880000

CONO880001

CONT05211210310

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Numer zamówienia

Szerokość

Uniwersalny zawór spustowy
11/4"

Zlew gospodarczy SteelTec Visby 310

Akcesoria do zlewu gospodarczego SteelTec
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Do montażu na ścianie.
•  Z tylnym panelem
•  Z oszczędzającą miejsce syfonem
•  Z uchwytami 
•  Z zaworem spustowym 1 1/2"
•  Z kratką
•  Bez otworu na baterię
•  Bez przelewu
 
Wymiary (szer. x wys. x gł.):  455 x 511 x 340 mm 
Materiał:  stal nierdzewna AISI 304

CONO880002


